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ПРИМЕЧАНИЕ

Условные обозначения документов Организации Объединенных Наций 
состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение встречается в 
тексте, оно служ ит указанием на соответствующий документ Организации.
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ДОКЛАД СПЕ1ЩАЛЫЮ1’0 КОМИТЕТА ПО УСТАВУ 
ОГГАНИЗАЦШ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ

1. На своем 2323-м пленарном заседании 17 декабря 197^ года 1'ене-
ральная Ассамблея по рекомендации Шестого комитета 1/ приняла резо­
люцию 33^9 (XXIX) следующего содержания:

''Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свои резолюции 992 (Х) от 21 ноября 1933 года 

и 2285‘' Т Ш 1 Т  от 3 декабря 1967 года, касающиеся процедуры пе­
ресмотра Устава Организации Объединенных Наций,

ссылаясь далее на свои резолюции 2332 ( XXIV) от 12 декаб­
ря 19б’9"года, "Д'б'ЭЗ (XXV) от II декабря 1970 года и 2968 (XXVII)
от 14- декабря 1972 года, озаглавленные "Необходимость рассмот­
рения предложений, касающихся пересмотра Устава Организации 
Объединенных Наций",

принимая во внимание замечания, которые были представлены 
правительствами *в ответ'”на запрос, сделанный в соответствии с 
резолюциями 2697 (XXV) и 2968 ( XXVII) , и которые излагаются в 
докладах Генерального секретаря,

заслушав мнения, выраженные государствами-членами Органи­
зации ,’"относительно необходимости рассмотрения предложений, 
касающихся пересмотра Устава Организации Объединенных Наций, 
в ходе рассмотрения данного пункта на различных сессиях Гене­
ральной Ассамблеи, включая двадцать четвертую, двадцать пятую, 
двадцать седьмую и двадцать девятую сессии,

вновь заявляя о своей поддержке целей и принципов, изло­
женных "в Уставе,

Г- по с тан о в л я е т_ создать Специальный комитет по Уставу
0рганизации”’ббъединенных Наций, состоящий из сорока двух чле­
нов, которые будут назначены Председателем Генеральной Ассамб­
леи с должным учетом принципа справедливого географического 
распределения, и имеющий следующие цели:

a) подробно обсуждать замечания, полученные от прави­
тельств ;

b ) рассматривать любые дополнительные конкретные пред­
ложения, которые правительства могут сделать, с тем чтобы по­
высить способность Организации Объединенных Наций достигнуть 
своих целей;

Г/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двадцать девятая
сессия, приложения, пункт "95 повестки дня, докум'ёнт“А79930о



c) , рассматривать также другие предложения в целях более 
эффективного функционирования Организации Объединенных Наций, 
которые могут не потребовать изменений в Уставе;

d) вести учет предложений, которые вызвали особый инте­
рес Б Специальном комитете;

2. предлагает правительствам представить или дополнить
свои замечания в соответствии с резолюцией 2697 ( XXV) Генераль­
ной Ассамблеи, по возможности до 31 мая 1973 года;

5' предлагает Генеральному секретарю в случае необходи­
мости представлять Специальному комитету свои мнения о приоб­
ретенном опыте применения положений Устава в отношении Секре­
тариата;

4. просит Генерального секретаря подготовить для исполь­
зования Специальным комитетом аналитический документ, содержа­
щий замечания, полученные от правительств, и мнения, выражен­
ные на двадцать седьмой и двадцать девятой сессиях;

3" просит Специальный комитет представить доклад о сво­
ей работе Генеральной Ассамблее на ее тридцатой сессии;

3* постановляет включить в предварительную повестку дня
своей тридцатой сессии пункт, озаглавленный "Доклад Специаль­
ного комитета по Уставу Организации Объединенных Наций".

2. В соответствии с пунктом 1 указанной выше резолюции Председа­
тель Генеральной Ассамблеи после соответствующих консультаций•на­
значил членами Специального комитета следующие 42 государства-члена 
Организации: Алжир, Аргентину, Бразилию, Венесуэлу, Гайану, Гану, 
Германскую Демократическую Республику, Грецию, Замбию, Индию, Индо­
незию, Иран, Испанию, Италию, Кению, Кипр, Китай, Колумбию, Конго, 
Либерию, Мексику, Непал, Нигерию, Новую Зеландию, Пакистан, Польшу, 
Руанду, Сальвадор, Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Союз Советских Социалистических 
Республик, Сьерра-Леоне, Тунис, Турцию, Федеративную Республику Гер­
мании, Филиппины, Финляндию, Францию, Чехословакию, Эквадор, Югосла­
вию и Японию о
3. Специальный комитет по Уставу Организации Объединенных Наций 
провел сессию в Центральных учреждениях Организации Объединенных 
Наций с 28 июля по 22 августа 1973 года. Все государства-члены Спе­
циального комитета приняли участие в его работе.
4. На своих первом и втором заседаниях, состоявшихся 28 и 29 июля 
1973 года. Специальный комитет избрал следующих должностных лиц:

Председатель : Г-н Бенгт Х.Г.А. Броме (Финляндия)



Заместители
Председателя;

Докладчик :

Г-н Марио Алеман (Эквадор)
Г-н Эдвард 7. Блиден, III (Оьерра-Леоне) 
Г-н Бернхард Нойгебауэр (Германская 

Демократическая Республика)
Г-н Лауро Л. Баха, младший (Филиппины)

5* От имени Генерального секретаря сессию открыл Юрисконсульт Ор­
ганизации Объединенных Наций г-н Эрик Сай. Г-н Юрий М. Рыбаков, 
Директор Отдела кодификации Управления по правовым вопросам, испол­
нял обязанности секретаря Специального комитета.
6. На своем втором заседании 29 июля Специальный комитет принял 
следующую повестку дня (А/АС,175/L.1):

1. Открытие сессии
2. Выборы должностных лиц
3. Утверждение повестки дня
Д. Организация работы
5. Рассмотрение замечаний правительств во исполнение пункта 1

постановляющей части резолюции ЗЗД9 (XXIX) Генеральной Ас­
самблеи

6. Утверждение доклада.
7. На рассмотрении Комитета находилось два документа, представлен­
ных Генеральным секретарем в соответствии с резолюцией ЗЗД9 (XXIX) 
Генеральной Ассамблеи, а именно: а) аналитический документ, со­
держащий замечания, полученные от правительств во исполнение резо­
люций 2697 (XXV), 2968 (XXVII) и ЗЗД9 (XXIX) Генеральной Ассамб­
леи, и мнения, выраженные на двадцать седьмой и двадцать девятой 
сессиях Генеральной Ассамблеи (А/АС.175/^.2 и Согг.1 (относится 
только к английскому тексту); и Ъ) документ о приобретенном опы­
те применения положений Устава в отношении Секретариата (А/АС.173/
L .,5 и Согг.1 и A/AC.I73/L.3/Add.l). Мексика представила рабочий до­
кумент (документ А/АС.173/Ь.Д и Corr.l) об организации работы 
(приложение II).
8. Специальный комитет посвятил свои 5-е-17-е заседания, состояв­
шиеся в период с Д по 20 августа, общим прениям, на которых с заяв­
лениями выступили следующие 33 членов: Алжир, Аргентина, Бразилия,
Гайана, Германская Демократическая Республика, Греция, Замбия, Ин­
дия/Индонезия, Иран, Испания, Италия, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, 
Конго, Мексика, Нигерия, Новая Зеландия, Польша, Руанда, Соединен­
ное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные 
Штаты Америки, Союз Советских Социалистических Республик, Сьерра- 
Леоне, Тунис, Турция, Федеративная Республика Германия, Филиппины, 
Франция, Чехословакия, Эквадор, Югославия и Япония.



9. в ходе общих прений члены Комитета, излагая свои мнения, также 
обсудили замечания, полученные от правительств. Были сделаны даль­
нейшие предложения, направленные на повышение способности Организа­
ции Объединенных Наций в достижении стоящих перед ней целей, а так­
же другие предложения о повышении эффективности в функционировании 
Организации Объединенных Наций, которые, возможно, не потребуют по­
правок к Уставу.
10. Вместе с тем имело место коренное расхождение во мнениях отно­
сительно необходимости проведения пересмотра Устава. В то время 
как многие члены настаивали на мнении о том, что поправки к Уставу
и другие улучшения в функционировании Организации Объединенных Наций 
необходимы, ряд членов подчеркивали, что именно поправки к Уставу 
могут привести лишь к напряженности и нанесению ущерба Организации. 
Однако некоторые из этих членов считали, что рассмотрение предложе­
ний, не требующих поправок к Уставу, либо в общем контексте Комите­
та, либо в конкретных органах Организации Объединенных Наций явля­
ется осуществимой задачей.
11. При определении областей деятельности Организации Объединенных 
Наций, которые в первую очередь нуждаются в рассмотрении многими 
членами Комитета, было упомянуто несколько областей. Поскольку в 
ходе этой сессии официальных предложений о формулировках внесено не 
было, а общие предложения, высказанные в отдельных выступлениях,
не были поставлены на широкое обсуждение. Комитет считал, что в на­
стоящее время он не может перечислить предложения, как это преду­
смотрено пунктом Id резолюции 3349 (XXIX).
12. Комитетом был обсужден вопрос об учреждении рабочих групп и 
двух подкомитетов, однако решения по этому вопросу он не принял.
13. Многие члены Комитета придерживались мнения о том, чтобы Гене­
ральная Ассамблея предоставила Комитету возможность продолжить свою 
работу в следующем году; чтобы следующая сессия была достаточно 
продолжительной и чтобы составлялись краткие отчеты. Некоторые чле­
ны выступили против этого мнения. Также обсуждалась возможность 
разработки указателя к докладам, подготавливаемым Секретариатом.



ПРИЛОЖЕНИЕ I 
Заявления, сделанные в холе общих прений

АЛЖИР
[Подлинный текст на французском языке]

Мы относимся к числу тех, что считает, что пересмотр Устава 
является самым сложным вопросом, встающим перед Организацией Объеди­
ненных Наций. Это настолько сложный вопрос, что существуют неослаб­
ные тенденции избегать этой проблемы и обращать внимание, в частности, 
на творческое толкование Устава, в то время как значительное боль­
шинство нынешних членов нашей Организации не участвовали в его раз­
работке.

Эта проблема не нова. Наоборот, она является предметом озабо­
ченности с самого начала существования нашей Организации. Таким 
образом, необходимо найти решение этой проблемы, не прибегая в то же 
время к процедуре полного пересмотра Устава, предусмотренной в 
статье 109.

На выполнение задачи нашего Комитета уйдет много чернил. Однако 
на данном этэле нашей работы вполне разумно разработать ее принципы.

Алжирской делегации логично было бы начать с перечисления кон­
кретных предложений, направленных на укрепление Устава и придание 
ему эффективности, которой, как представляется, ему не хватает во 
многих областях. Однако мы пока воздерживаемся от предложений отно­
сительно возможных поправок к Уставу, поскольку, по нашему мнению, 
прежде всего следует рассмотреть некоторые срочные аспекты непосред­
ственной деятельности нашей Организации.

Существует тенденция забывать, что именно эта деятельность 
привела к нарушению некоторых положений Устава, что иногда, возможно, 
было вызвано некоторыми трудностями структурного характера, но всегда 
было связано с отсутствием политической воли со стороны отдельных го­
сударств-членов, не относящихся к числу самых незначительных членов 
Организации.

Каков был за эти последние годы характер деятельности нашей 
Организации? Именно этому и были посвящены все прения.

Эти прения, которые определенные злвЕЕЁшррнЕев: . круги считают 
бесплодньми, всегда давали государствам-членам возможность общаться 
на равной основе со всеми другими странами мира, поскольку они поз­
воляют малым странам на.ряду с большими странами высказывать свое мне­
ние по серьезньм проблемам. И эти прения, естественно, всегда приво­
дят к принятию многочисленных и важных резолюций. Однако для неко­
торых это лишь простые рекомендации в добавление ко всем тем, которые 
им предшествовали. Для других этих резолюции привели кс созданию 
подлинного "права" Организации Объединенных Наций. Нужно ли говорить, 
что алжирская делегация относится ко вторым.



Безусловно, эти решения Организации Объединенных Наций не оболь­
щают отдельных моралистов или тех, кто хочет, чтобы наша Организация 
была такой, какой ее желали бы видеть некоторые члены Совета Безопас­
ности. В этом случав наблюдается желание пренебречь ролью все более 
значительного числа стран, которые, выступз.я за разрядку и деколони­
зацию, внесли эффективный вклад в поддержание международного равно­
весия. Это означает также стремление пренебречь тем фактор., что 
современный мир претерпел необратимую эволюцию. Это, кроме того, 
означает игнорирование того факта, что сегодня мир уже не тот, каким 
он был вчера, и, наконец, того обстоятельства, что именно исходя из 
этой осязаемой реальности следует изучить способ придания большей 
силы положениям Устава. Этот процесс должен, таким образом, учитывать 
эволюцию истории, и постоянно соответствовать изменениям международ­
ной жизни.

По нашему мнению, самым неотложньм делом является как раз рабо­
тать над осуществлением всех резолюций, принятых нашей Организацией.

Что препятствует этому осуществлению? На каком уровне встреча­
ются эти прецятствия? На какой стадии тормозится осуществление этих 
резолюций? От ответа на эти вопросы зависит существование нашей Орга­
низации .

Мы неоднократно обоуадали вопрос, который нас всегда волновал: 
вопрос о праве вето. Мы далеки от того, чтобы оспаривать прерогативы 
великих держав, или отяжелания выкроить себе кусок их привилегий. Мы 
признаем, что может существовать необходимое неравенство, поскольку 
на великие державы возложена роль ревностных хранителей и защитников 
международного мира. Именно поэтому Устав Организации Объединенных 
Наций предоставил им привилегии, среди которых не последнее место за­
нимает исключительное бремя ответственности, которое на них возложено.

Тем не менее, если право вето является привилегией, оно также 
подразумевает и обязанности и обязательства., соблюдение которых су­
щественно важно для гармоничного развития международной жизни.
Однако нельзя допускать, чтобы держава, пользующаяся правом вето, 
осуществляла его в эгоистических целях и для щзащиты несправедливых 
привилегий, противоречащих международному миру и безопасности.

Недавно мы были свидетелями злоупотребления правом вето, когда 
Соединенные Штаты выступили в Совете Безопасности против принятия в 
Организацию Объединенных Наций Республики Южный Вьетнам и Демократи­
ческой Республики Вьетнам.

Некоторые считают, что наша работа многого не принесет. Этот 
недостаток убежденности не обязательно представляет собой недостаток 
доверия. Может бьпь, мы недостаточно разъяснили наши намерения, 
которые всегда продиктованы искренним уважением благородных целей 
и принципов Устава.. По крайней мере, пусть наши действия не истолко­
вываются как шаг, направленный на определение а.ргументов против той 
или иной тенденции. По существу, слабость и несовершенства Устава 
Организации вытекают не из его статей и его положений, а из неприме­
нения резолюций (если говорить о самых зна.чительных, - резолюций о 
Намибии, апартеиде. Ближнем Востоке) и от злоупотребления правом вето, 
порядок использования которого когда.-нибудь следует регламентирова.ть.



АРГЕНТИНА

На этом подготовительном этапе я желал бы вновь заявить о нашей 
заинтересованности в этом вопросе и предварительно коснуться лишь не­
которых моментов общего характера, касающихся позиции моей страны и 
соображений по существу вопросао

Моя делегация была одной из тех, которые с самого начала разделя­
ли принципы, направленные на изучение возможности изменения Устава Ор­
ганизации Объединенных Нацийо Эта позиция объяснялась главным обра­
зом двумя обстоятельствами, которые ранее здесь уже отмечались<, Пер­
вое - время, прошедшее с момента принятия действующего в настоящее 
время документа, и второе - факт вступления в Организацию Объединен­
ных Наций в течение последних лет большого числа стран, играющих важ­
ную роль, под влиянием которого международные отношения приобретают в 
настоящее время новый оттенок » Мы понимали тогда и думаем сейчас,что 
речь идет об общей необходимости предоставления возможности всем чле­
нам Организации Объединенных Наций выразить свои точки зрения в све­
те накопленного за долгие годы опыта и практических знанийо

Руководствуясь этой позицией, моя делегация выразила на прощлой 
сессии Генеральной Ассамблеи свою полную поддержку созданию данного 
Комитета, не прекращая при этом внимательно учитывать соображения, 
изложенные большой группой стран, которые решительно высказались про­
тив этого усилия» Прения, состоявшиеся в Шестом комитете, как своими 
альтернативами процедурного характера, так и по существу вопроса внес­
ли дополнительную ясность, и в настоящее время из их анализа вытека­
ет необходимость продуманного и осторожного подхода к существу проб­
лемы»

Постоянно растет сознание того, что мы сможем вовлечь в общее 
дело всех членов Комитета и таким образом заняться вплотную изучением 
внесенных конкретных предложений и их согласованием в рамках Устава»

Я хотел бы на этом этапе кратко затронуть два аспекта» Первый 
касается обсуждаемых в ходе прений предложений» Второй затрагивает 
вопрос организации нашей будущей работы» Что касается предложений, 
то каждое из них необходимо рассматривать, проявляя интерес и гибкость» 
Некоторые из них, касающиеся исключения устаревших формулировок опре­
деленных статей Устава, невзирая на их возможный символический харак­
тер, вполне очевидно,не будут вызывать трудностей» Мы думаем также, 
что не должно возникнуть проблем и в деле перестройки структуры Сове­
та по Опеке, учитывая, что данный орган находится на завершающем эта­
пе своей работы» Что касается порядка приема новых членов, то мы го­
товы подписать заявление, сделанное несколько дней тому назад Новой 
Зеландией» Действительно, мнение о том, что членство в данной Орга­
низации является "долгом" государств, представляет собой не только 
правильную концепцию, но является также и полным соответствием прин­
ципу универсальности, которого моя страна твердо придерживается и о 
приверженности к которому недавно высказались члены Совета Безопаснос­
ти»



Операции по поддержанию мира, а также вопросы экономического ха­
рактера, в отношении которых Генеральная Ассамблея совершенно недавно 
разработала новые концепции, также дают богатый материал для рассмот­
рения»

Что касается Совета Безопасности, то опыт, накопленный в течение 
многих лет, видимо, подсказывает желательность рассмотрения некоторых 
изменений»

Были высказаны многочисленные точки зрения в плане возможных из­
менений его структуры» В этой связи необходимо уточнить, что любой 
попытке Б этом направлении, которую мы не исключаем, должно предшест­
вовать самое глубокое изучение, чтобы не нанести непреднамеренного 
ущерба свободе действий Совета и не нарушить равновесие, которое со­
хранялось со времен Сан-Франциско до настоящего времени»

Эта область, которую отважился рассматривать Комитет, является 
одной из самых деликатных и вызывающих наибольшие споры» Уместно за­
дать прямо вопрос, могут ли представленные предложения служить делу 
улучшения деятельности упомянутого органа или, напротив, приведут к 
еще большему его ослаблению? В любом случае мы думаем, что к этому 
рассматриваемому вопросу можно было бы вернуться, как только будет 
достигнута большая степень согласия по вопросам, которые меньше всего 
ведут к возникновению глубоких противоречий на этом начальном этапе 
нашей работы»

В том что касается организации работы, то нам, видимо, следует 
ориентироваться на выявление вопросов, поддающихся изменению, а также 
уделять им первоочередное внимание в целях их дальнейшего индивиду­
ального рассмотрения на всех, без исключения, этапах» Представлен­
ный делегацией Мексики документ содержит интересные конструктивные 
инициативы, на основе которых можно строить будущую работу»



БРАЗИЛИЯ

Тридцать лет назад, в конце мирового и кровопролитного сраже­
ния, была создана эта Организация, прег^оюдовавшая вполне оправдан­
ные цели "избавить грядущие поколения от бедствий войны". Бразилия, 
являясь ее первоначальным членом, сразу же поддержала цели и прин­
ципы, воплощенные в Уставе Организации Объединенных Наций.

Еще при составлении документа в Сан-Франциско мое правительство 
выдвинуло предложение, которое, если бы оно было утверждено, пре­
дусмотрело бы в Уставе условия для его автоматического и периоди­
ческого пересмотра. Статья 109 настоящего Устава в определенной 
степени отражает ту идею, о которой я только что говорил.

Продолжительные прения, которые начались на десятой сессии 
Генеральной Ассамблеи, привели в прошлом году к принятию резолюции 
3349 (XXIX), в соответствии с пунктом 1 которой был учрежден данный 
Комитет по пересмотру нашего основного документа.

Известно, что данная тема не является новой. Мы уже имели 
возможность заслушать мнения отдельных правительств. Для некото­
рых из них наша попытка выглядит опасной, поскольку мы занимаемся 
чем-то таким, что представляет собой выражение согласованного, но 
в то же время хрупкого международного равновесия, и по этой причине 
данной темы не следует касаться. Кроме того, кое-кто предупрежда­
ет нас о том, что такой пересмотр может поставить под угрозу фун­
даментальные основы нашего единства, а именно цели и принципы, на 
которых создавалась эта Организация и на которых она в настоящее 
время покоится. Я считаю, что мы все полностью отдаем себе отчет 
в том, насколько важной, щекотливой и трудной является наша задача, 
и именно поэтому я также уверен в том, что мы все будем действовать 
осторожно и разрешим наши проблемы.

С другой стороны, многие члены выразили одобрение этой деятель­
ности, по-настоящему заботясь о совершенствовании нашей Организации, 
о ее способности отвечать тем надеждам, которые международное сооб­
щество возлагает на ее деятельность и достижения. Рассматривая 
замечания, полученные от правительств и воспроизведенные Генераль­
ным секретарем в документа.х А/АС. 175/Ь.2 (части I и II) и A/I0II3, 
Add.1-3, можно обнаружить большее разнообразие идей, предложений и 
рекомендаций, направленных на переустройство Организации Объединен­
ных Наций. Из них я хотел бы отметить предложение о создании луч-^ 
шего равновесия между Советом Безопасности и Генеральной Ассамблеей, 
проблему осуществления резолюций главных органов, членский состав 
и функционирование, включая тщательное рассмотрение принципа едино­
гласия Совета Безопасности, разработку новых подходов к вопросам 
прав человека, совершенствование средств мирного разрешения споров, 
новые права и обязанности в экономической области наряду с концеп­
цией экономической коллективной безопасности, уменьшение роли Сове­
та по опеке, создание Совета по науке и технике, а также вопрос о 
наличии устаревших положений,



Перечисленное мною не исчерпывает всей области вопросов и 
необязательно указывает на то, что мое правительство предпочи­
тает ту или иную альтернативу. Вполне естественно, что эти вопросы 
должны явиться предметом тщательного и открытого обсуждения на 
последующих заседаниях этого Комитета. Я смею утверждать, что 
это наилучший способ оценки возможностей получения широкой поддерж­
ки, что является несомненной предпосылкой для ускорения любого 
процесса, направленного на конкретные изменения.

В заключение позвольте мне добавить несколько слов о работе 
этого Комитета. Я твердо убежден в том, что наша деятельность 
должна быть проникнута определенным реализмом и уверенностью. Не 
будет достигнута цель там, где попытки изменить Устав предприни­
маются путем навязывания своей воли или против желания значитель­
ного большинства членов. С другой стороны, поскольку данный орган 
был учрежден двумя третями голосов всех членов, мнения такого 
большинства должны соответствующим образом приниматься во внимание 
на наших обсуждениях.

Равноправный характер таких обсуждений, а также взаимопонимание 
между всеми сторонами, основанное на уверенности в неизменной цен­
ности целей и принципов Организации Объединенных Наций, будут крайне 
необходимы по мере того, как мы будем продвигаться в реализации нашей 
задачи.



Мы заседаем в такое время, когда народы всего мира, как утверж­
дают, теряют веру в целесообразность Организации Объединенных Наций. 
Хотя тем из нас, кто работает здесь, не следует разделять этого пес­
симизма, понять его, тем не менее, можно. Однако сам факт, что Ко­
митет все же проводит свои заседания, должен быть достаточным свиде­
тельством для народов всего мира, что их правительства обеспокоены 
будущим этой Организации и ее Уставом и готовы сесть и обсудить его, 
рассмотреть его критически, если это будет необходимо, тщательно 
изучить его по частям, отвергнуть то, что мертво или устарело, и 
вернуть то, что оказалось жизнеспособным, и, я надеюсь, готовы все­
лить новую жизнь в эту Организацию. Те из нас в этом органе, кому 
выпало счастье быть членами этого Комитета, имеют возможность вер­
нуть миру веру в Организацию Объединенных Наций - ее целесообраз­
ность и даже необходимость. Я бы удивился, если бы в мире существо­
вало какое-либо правительство, которое не согласилось бы с тем, что 
если бы Организации Объединенных Наций сегодня не существовало, то 
следовало бы изобрести ее - или что-либо подобное ей.

Уважаемый министр иностранных дел Советского Союза г-н Громыко, 
обращаясь к Генеральной Ассамблее 5 лет назад, когда мы праздновали 
двадцать пятую годовщину Организации Объединенных Наций, сказал, 
что, по его мнению, недостаточно устранить очаги напряженности на 
международной арене. Он добавил, что ещё более важно принять эффек­
тивные меры для защиты мира от пожаров вообще и своевременного 
устранения источников потенциальных конфликтов и осложнений. С этим 
мнением искренне соглащается мое правительство. Как представители 
малой страны мы полагаем, что именно операции по поддержанию мира 
превентивного характера являются теми операциями, которые представ­
ляют наибольщее значение для малых стран. Под "превентивными" мера­
ми мы подразумеваем то, что необходимо вводить в действие механизм 
на достаточно ранней стадии, для того чтобы предотвратить конфликт. 
Поэтому мы проводим четкое различие между операциями по поддержанию 
мира превентивного характера и принудительными действиями, предусмо­
тренными в главе VII Устава. По нашему мнению, в Уставе существует 
пробел относительно операций по поддержанию мира - мы имеем в виду 
отсутствие механизма, который государства, находящиеся под угрозой 
агрессии, могут привести в действие до начала конфликта. Моя деле­
гация окажет свою поддержку в атом Комитете любым полезным и разум­
ным предложениям, для того чтобы восполнить этот пробел в Уставе.
Не вдаваясь в излишние подробности в этом общем обмене мнениями и на 
этой начальной стадии нащей работы, позвольте мне сказать, что моя 
делегация имеет в виду создание международного механизма по соблюде­
нию мира, который смог бы установить присутствие Организации Объеди­
ненных Наций в той точке земного шара, где существует опасность для 
международного мира. Как сказал наш министр иностранных дел в 
1970 году, "мы считаем, что система, согласно которой наблюдатели 
Организации Объединенных Наций могут быть посланы Генеральным секре­
тарем в любой район, входящий в юрисдикцию данного государства, по 
просьбе этого государства, и в любой район по просьбе Совета



Безопасности или Генеральной Ассамблеи внесет неизмеримый вклад в 
предотвращение нарушения международного мира". Совет Безопасности, 
прежде всего, это орган, главной обязанностью которого является 
поддержание международного мира и безопасности. Почему бы ему не 
принять меры, когда существует угроза возникновению конфликта?

В связи с тем, что мы рассматриваем Устав, моя делегация прежде 
всего заинтересована в превентивных операциях по поддержанию мира. 
Другой волнующей нас проблемой является концепция демократии в том 
виде, в каком она должна применяться в процессе принятия решений в 
рамках Организации Объединенных Наций.

По словам уважаемого бывшего министра иностранных дел Бразилии 
г-на Гибсона, мы сталкиваемся с тенденцией к "новому всемирному ди­
ректорату". Он красноречиво описал эту тенденцию в Организации 
Объединенных Наций в направлении рассмотрения определенных вопро­
сов Б узком и все сокращающемся кругу путем перевода вопроса из 
Генеральной Ассамблеи, состоящей из 138 членов, в Совет Безопасно­
сти, состоящий из 15 членов, к пяти постоянным членам и двум сверх­
державам. (В этом месте я хотел бы заверить наших коллег,что я 
использую термин сверхдержавы не в оскорбительной манере, а с точки 
зрения фактического содержания этого термина).

Демократия в настоящее время переживает кризис в Организации 
Объединенных Наций. Поэтому моя делегация отвергнет любые предло­
жения - такие,как взвешенное голосование,- которые еще более укре­
пили бы олигархию тех, кто имеет силу. Организация Объединенных 
Наций основана на принципе суверенного равенства всех ее государств- 
членов. Б соответствии с Уставом,если вы являетесь членом,если вы в 
Организации Объединенных Наций,это означает,что вы равны с другими 
членами.Вам не нужно доказывать,что вы равны.Однако в-настоящее время 
существует ситуация в соответствии с Уставом,когда вето одного из пяти  
постоянных членов может свести на нет эффективность Совета Безопас­
ности и тем самым и Организации Объединенных Наций. Мы наблюдаем 
этот процесс в течение последних 25 лет в отношении вопросов 
поддержания мира и приема новых членов. В последнее время мы наблю­
дали его в отношении приостановления прав членов и их исключения, 
когда в соответствии с Уставом были удовлетворены юридические усло­
вия для исключения или приостановления прав этих членов.

Итак, мы должны быть реалистичными. Существует вето, его нель­
зя устранить, о нем даже нельзя спорить; мы должны согласиться 
с тем фактом, что, по-видимому, оно сохранится еще в течение долгого, 
очень долгого времени. В Сан-Франциско в 19^5 году четыре великие 
державы - "четыре всадника", как президент Рузвельт назвал прави­
тельства Франции, Соединенного Королевства, Соединенных Штатов и 
СССР,- пытались обеспечить безопасность путем использования "согла­
сованной" системы столетней давности. Они придумали Совет Безопа­
сности и наделили себя правом вето. Но я не настолько наивен, 
чтобы верить, что они готовы теперь от него отказаться. Когда малые 
государства жаловались в Сан-Франциско, сенатор Соединенных Штатов 
Том Коннели сказал им:"Вы можете ехать домой... и сообщить, что 
отменили вето. Однако вы также можете сказать "мы порвали Устав".



y меня нет причин полагать, что любой из пяти постоянных членов 
хотел бы "отменить" вето в настоящее время; точно также у меня нет 
причин полагать, что любой другой член Организации Объединенных 
Наций хотел бы "порвать" Устав»

Поэтому, столкнувшись с этим фактом существования вето, чего 
могут ожидать другие члены Организации Объединенных Наций от процесса 
достижения большей степени демократии в процессе принятия решений?
На этой стадии моя делегация не убеждена в том, что ответ заключа­
ется Б предоставлении права вето большему числу государств» В этом 
случае мы просто могли бы столкнуться с ситуацией, когда вето будет 
налагаться чаще» Однако мы, безусловно, можем рассмотреть возмож­
ность изменения Совета Безопасности таким образом, что существующее 
право вето пяти постоянных членов не будет нарушать эффективности 
Совета Безопасности и самой Организации Объединенных Наций»

Министр иностранных дел Гайаны сказал в 1970 году следующее: 
"Если мы намерены достичь упорядоченного международного общества, 
развитие которого вырисовывалось в Сан-Франциско »»»; это достиже­
ние должно основываться на согласии крупных держав с тем фактом, что 
нормы права в международных отношениях имеют преимущественную силу 
над преходящими возможностями силы в любой момент истории"»

Конечно, мы можем рассмотреть возможности такого ограничения 
областей использования существующего права вето любым из пяти посто­
янных членов» Нужно ли нам, например, право вето, когда рассматри­
ваются такие вопросы, как прием новых членов или приостановление 
осуществления прав государств или исключение государств? За послед­
ние пять лет мы наблюдали конфронтацию, возникающую в результате 
использования вето в этих областях - областях, которые ничего обще­
го не имеют с поддержанием международного мира и безопасности»

Давайте вместе рассмотрим изменение права вето, которое поз­
волит избежать излишнюю конфронтацию» Давайте вместе будем работать 
для того, чтобы обеспечить демократию в процессе принятия решений 
даже в Совете Безопасности»

Мы слышали предупреждение со стороны некоторых делегаций, что 
"чрезвычайно опасной была бы попытка изменить отношения между Гене­
ральной Ассамблеей и Советом Безопасности» Однако чрезмерность и 
несправедливость использования вето уже изменили эти отношения и, 
вероятно, будут продолжать изменять его и дальше» У нас уже имеется 
резолюция "Единство в пользу мира"» Зто уже является примером факти­
ческого внесения поправки в Устав» Кроме того, мы уже наблюдаем 
сумрачные области вокруг компетенции Совета Безопасности и Генераль­
ной Ассамблеи в вопросах поддержания мира, приостановления осущест­
вления прав государств, а, возможно, даже и приема новых членов»
Даже концепция мира изменилась по сравнению с той, какой она была, 
когда в 1945 году составлялся Устав» Нам нужно рассмотреть то, как 
эта концепция отражается в формулировке Устава в свете событий по­
следних 30 лет»



Итак, я коснулся вопроса международной безопасности и того, что 
я назвал кризисом демократии в отношении права вето» Однако моя деле­
гация обеспокоена и другими вопросами» Но я не буду на этой стадии 
нашего предварительного обмена мнениями вдаваться в дальнейшие под­
робности» Достаточно сказать, что моя делегация находит интересными 
предложения - и мы готовы изучить их, - которые могли бы привести к 
обеспечению в рамках пересмотренного Устава механизма обеспечения 
всеобщего человеческого достоинства и экономической справедливости»
Я имею в виду идею о преобразовании Совета по опеке в Совет прав 
человека; об отражении более справедливым образом принципа нового 
мирового экономического порядка; и о передаче развивающимся странам 
больших благ, замечательных достижений науки и техники развитых 
стран» Моя делегация готова изучить предложения, направленные на 
усиление Международного Суда, для того чтобы дать ему возможность 
применять международное право или решать международные конфликты.

Мы присоединяемся ко всем делегациям, которые призвали членов 
этой Организации руководствоваться в своем поведении принципами 
Устава, уважать резолюции Генеральной Ассамблеи, Совета Безопасно­
сти и выполнять их основные обязанности в качестве членов»



/ТТодлинный текст на английском язык£/
Двадцать девятая сессия Генеральной Ассамблеи возложила на 

Специальный комитет по Уставу Организации Объединенных Наций весьма 
деликатную и сложную задачу. Мы с вниманием следим за тем, как пред­
ставители различных государств выражают свои точки зрения в этом 
Комитете; мы изучили представленный нам документ и полагаем, что 
все члены Комитета признают работу этого Комитета чрезвычайно важ­
ной, так как мы работаем над основным документом нашей Организации - 
организации, которую следует рассматривать не просто как международ­
ную организацию, а как международный инструмент мира, общемирового 
и равноправного сотрудничества, которое возникло в результате горько­
го и печального опыта, который мир вынес из борьбы против реакцион­
ных и антигуманных фашистских и милитаристских режимов, и которая 
способствовала достижению свободы многих народов от колониального и 
империалистического угнетения. Поэтому очень важно, по мнению моей 
делегации, чтобы Комитет строго соблюдал мандат, данный ему Генераль­
ной Ассамблеей, и чтобы, как и прежде, все решения достигались на 
основе консенсуса. Мы полагаем, что только такой подход гарантирует 
осуществление задач, возложенных на Комитет,

Мое правительство разъяснило свою основную позицию по этому 
вопросу в докладе от 26 июня 1975 года (A/10115/Add.l). Позвольте 
мне вновь затронуть ряд вопросов.

Как и подавляющее большинство государств-членов, мы также пола­
гаем, что Устав Организации Объединенных Наций выдержал испытание 
прошедших тридцати лет. Сложности или проблемы возникали не по вине 
Устава, а в результате отсутствия политической воли некоторых членов 
Организации, Поэтому единственным эффективным способом повышения 
эффективности Организации Объединенных Наций было бы строгое 
осуществление его положений.

По нашему мнению, любые изменения в Уставе Организации Объеди­
ненных Наций представляют собой угрозу подрыва оправдавших себя 
принципов, вызывают в самом широком смысле новые конфликты и угрозу 
возникновения новых препятствий растущему сотрудничеству между го­
сударствами.

Действенное международное право основано на Уставе Организации 
Объединенных Наций, На него ссылаются двусторонние и многосторонние 
,дог®ш©ра1«. Поэтому Устав является основой для широкой системы дого­
воров, которая служит интересам всех государств, больших и малых, 
с различными общественными системами. По этой причине, мы выступаем 
за то, чтобы Устав Организации Объединенных Наций был сохранен в его 
настоящем виде и содержании, которое соответствует мнению большинства 
государств,



Правительство Германской Демократической Республики указало в 
своем заявлении по поводу резолюции 3349 (XXIX):

"о о о что условия разрядки международной напряженности и 
осуществление принципов мирного, сосуществования облегчают для 
Организации Объединенных Наций задачу содействия преодолению 
сложных международных конфликтов и усилению ее роли в урегули­
ровании международных проблем, в укреплении международного мира 
и развитии сотрудничества между всеми народами» Это имеет мес­
то на основе строгого соблюдения Устава Организации Объединен­
ных Наций и вновь подтверждает, что жизненность Устава не умень­
шается, а возрастает»»»

По мнению правительства Германской Демократической Респуб­
лики, содержащиеся в Уставе принципы являются политическими и 
юридическими принципами, всеобщее уважение и осуществление кото­
рых является необходимой предпосылкой для обеспечения прочного 
мира, укрепления международной безопасности и развития мирного 
сотрудничества между народами и государствами на основе равно­
правия» Эти принципы и их соблюдение сделали возможными пози­
тивные изменения, которые произошли в международных отношениях 
после принятия Устава"»
В связи с этим моя делегация хотела бы указать на тот факт, что 

на одном из самых последних и имеющих историческое значение совеща­
ний по укреплению и поддержанию мира в Европе, а именно Совещании 
по безопасности и сотрудничеству в Европе, в Заключительном акте было 
указано на действенность и актуальность Устава Организации Объеди­
ненных Наций» Точно так же в Заключительном акте, подписанном госу- 
дарствами-участниками, было предусмотрено, что в том случае, когда 
обязательства членов Организации Объединенных Наций по Уставу Орга­
низации Объединенных Наций окажутся в противоречии с обязательствами 
по какому-либо договору или другому международному соглашению,, преи­
мущественную силу имеют их обязательства по Уставу»

Такие основные принципы Устава, как суверенное равенство госу­
дарств, невмешательство во внутренние дела и уважение права народов 
на самоопределение, выдержали проверку в течение тридцати лет сущест­
вования Организации Объединенных Наций и нашли всеобщее признание»
Мы хотим также указать еще раз на то, что нормы функционирования 
Организации Объединенных Наций, основанной на них, выдержали проверку 
временем» Здесь постоянно упоминается, что Устав необходимо приспо­
собить к реальной ситуации» Но разве принцип единогласия постоянных 
членов Совета Безопасности не является выражением учета существующего 
равновесия сил в мире и существующих реальностей?

Принцип единогласия оказался эффективным инеадуетентом осуществ­
ления мирного сосуществования, и в условиях разрядки напряженности он 
может способствовать необходимому сотрудничеству между постоянными 
членами Совета Безопасности, Союзом Советских Социалистических 
Республик, Соединенными Штатами Америки, Соединенным Королевстком 
Великобритании и Северной Ирландии, Францией и Китаем, которые явля­
ются наиболее значительными с военной точки зрения государствами, в 
интересах международной безопасности и разоружения»



в связи с этим нам кажется весьма знаменательным то, что Гене­
ральный секретарь во введении к годовому докладу за этот год указы­
вает, что Организация Объединенных Наций и ее Устав выдержали про­
верку временем за прошедшие тридцать лет„ В этом докладе роли Сове­
та Безопасности, который, согласно Уставу, несет главную ответствен­
ность за поддержание мира, уделяется особое внимание и ей дается 
высокая оценка» И по мнению моей делегации, следует принять во 
внимание эти хорошо обоснованные выводы Генерального секретаря»

За тридцать лет существования нашей Организации многие государства 
вступили в Организацию Объединенных Наций в качестве новых членов» 
Подавляющее большинство этих государств достигли независимости прежде 
всего на основе принципов Устава и Декларации о предоставлении неза­
висимости колониальным странам и народам, основанной на Уставе» В 
настоящее время все они активно и непосредственно участвуют в состав­
лении, утверждении и осуществлении всех резолюций Организации Объеди­
ненных Наций»

В связи с этим большое внимание уделяется вопросам оказания 
помощи развивающимся странам в деле строительства и улучшения их 
национальной экономики, а также создания равноправных экономических 
отношений между всеми странами»

Эта часть Устава в особенности предлагает широкий круг возмож­
ностей для защиты интересов развивающихсянстрай, возможностей;'кото­
рые,, иДо нашему^ мнению, еще--'далеко не исчерпаны»

Мы полагаем, что существует ряд неиспользованных возможностей 
и резервов в Уставе, которые можно было бы применить для расширения 
системы Организации Объединенных Наций и для того, чтобы сделать ее 
более эффективной» Мы считаем главной задачей полностью использовать 
эти возможности»

По мнению моей делегации, ни в коей мере нельзя считать догма­
тизмом, когда мы выступаем за то, чтобы Устав Организации Объединен­
ных Наций был сохранен в его нынешнем виде и содержании» И повторе­
ние слишком хорошо известных фраз о так называемом контроле сверх­
держав над Организацией Объединенных Наций не поможет нам осуществить 
мандат Специального комитета»

Поэтому от имени моей делегации я хотел бы подтвердить точку 
зрения правительства Германской Демократической Республики о том, 
что единственным действенным способом повышения эффективности Орга­
низации Объединенных Наций в духе ее целей и принципов может быть 
строгое осуществление и полное применение положений Устава, решитель­
ная борьба против любых нарушений или пренебрежения Уставом и немед­
ленное устранение всех остающихся последствий несоблюдения Устава»



ГРЕЦИЯ

На данной предварительной стадии прений я ограничусь лишь 
несколькими замечаниями.

Мы считаем, что задача, возложенная на наш Комитет, действи­
тельно является серьезной не только с одной точки зрения, в связи 
с тем, что она касается наиболее важного международного учреждения, 
созданного после катастрофы второй мировой войны, а именно, Устава 
Организации Объединенных Наций и соответственно самой Организации 
Объединенных Наций. Греция придает большое значение этому вопросу, 
тем более, что она принадлежит к первоначальным членам,подписавшим 
этот Устав.

Поэтому мне нет необходимости вдаваться в подробности, для 
того чтобы доказывать, что мы должны заниматься этим вопросом чрез­
вычайно осторожно. Делегация Греции будет участвовать в дискуссии 
и работе Специального комитета без предубеждения, и мы попытаемся 
вместе с другими делегациями определить, можно ли внести какие-либо 
улучшения либо в Устав, либо в процесс его функционирования, в то 
же самое время сохраняя основные его положения, которые успешно 
служили высоким идеалам Организации Объединенных Наций и выдержали 
проверку временем.

Поэтому, для того чтобы занять определенную позицию, мы про­
слушаем точки зрения других делегаций, а также подождем анализа 
доклада, который будет подготовлен в конце первой сессии Комитета.

Однако существует основной вопрос, к которому мы хотели бы 
привлечь внимание; этот вопрос заключается в том, что когда суще­
ствуют конкретные предложения относительно изменений или улучшени- 
ний некоторых частей Устава, их следует сопровождать конкретной 
оценкой того, как эти предложения, если они будут приняты, будут 
способствовать осуществлению резолюций и решений, принятых органами 
Организации Объединенных Наций, особенно органами, ответственными 
за поддержание мира и безопасности. Печально признавать, что это, 
действительно, является основной проблемой, и моя делегация будет 
благодарна тем делегациям, которые захотят внести конструктивные 
предложения или выдвинуть идеи в этом отношении.



Развитие демократии и рост демократических идеалов делают все 
более и более очевидным тот факт,, что политические проблемы, охваты­
вающие крайне важные для всех стран области, не могут решаться от 
случая к случаю. В самом деле, именно вера в демократические принци­
пы заставила мировых лидеров дважды в этом столетии прибегать к помо­
щи международных организаций как инструментов сохранения международ­
ного мира. С чувством глубокой горечи мы вспоминаем, что силы зла 
не пощадили Лигу Наций, и поэтому весь мир был ввергнут в пучину 
опустошительной войны. Сегодня мы все рады, что существует Организа­
ция Объединенных Наций, название которой звучит повсюду не только как 
символ надежды, но и как предупреждение того, что силы зла все еще 
настойчиво действуют и, если их не держать постоянно под контролем, 
могут одержать победу и принести миру неслыханные страдания.

В настоящее время мы проявляем беспокойство в отношении формы 
и соответствия действительности Устава Организации Объединенных Наций. 
Поэтому тема "пересмотр Устава Организации Объединенных Наций" несет 
новую надежду и, по моему мнению, точно отражает состояние озабочен­
ности , которую испытывает весь мир. Это подразумевает понимание того, 
что Устав в том виде, в каком он существует в настоящее время, требу­
ет положительной переоценки и что он не может по-прежнему применяться 
на негативной основе.

Организация Объединенных Наций создавалась как инструмент для 
регулирования отношений между государствами. Она представляет собой 
платформу, на которой различные мнения и взгляды должны обсуждаться 
в духе взаимопонимания. Взаимопонимание стало еще более важным и 
необходимым в силу сознания того, что в лице Организации Объединенных 
Наций мы имеем динамичную философию, которая может оказаться эффектив­
ной в создании более совершенного мира будущего.

Устав разрабатывался примерно 50 государствами, которые едва 
оправились от потрясений второй мировой войны, и на нем сохранилась 
печать положения, существовавшего в мире в то время. С тех пор рас­
пались империи, возникли новые нации, которые заняли свое законное 
место в мировом сообществе и в борьбе за лучшую судьбу человека.
Авторы Устава надеялись, что этот документ, призванный вести мировое 
сообщество по пути к прогрессу, будет пересмотрен через 10 лет; од­
нако он не был пересмотрен и через 30 лет. Раздаются предупреждения 
о величайших опасностях в случае пересмотра Устава, Удивительно, что 
некоторые предупреждения раздаются со стороны тех держав, которые 
заявляют о своей поддержке стран третьего мира. Вполне возможно, что 
те, кто выступает за Устав в его настоящей форме, изучили Устав и 
нашли его удовлетворительным в той степени, в какой это касается их.
Но если говорить о нас, странах третьего мира, то мы считаем, что 
вопрос о пересмотре Устава назрел уже давно.



Никто в 1945 году не мог предусмотреть той роли, которую новые 
государства третьего мира играют, например, в 1975 году, потому что 
они не существовали и, следовательно, не были представлены, В насто­
ящее время они являются реальностью и оказывают глубокое воздействие 
на Организацию Объединенных Наций. Влияние стран третьег .. мира от­
ражено в работе Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций 
в большей степени, чем где бы то ни было еще. Генеральная Ассамблея 
действительно олицетворяет процесс демократизации международных от­
ношений.

Третий мир или развивающиеся страны стремятся к решению двух 
главных проблем, а именно: безопасности и сотрудничества. Сообра­
жения безопасности вызывают необходимость их сплочения с целью от­
ражения попыток главных держав посягнуть на их права. Они также 
понимают, что когда они объединяются против подобного посягательства, 
более могущественные и агрессивные государства, движимые недобрыми 
побуждениями, уважают их суверенитет и территориальную целостность. 
Единство цели позволяет этой группе также обмениваться опытом, ко­
торый является полезным для их развития.

Сам факт того,что большинство государств-членов Организации Объе­
диненных Наций относят себя к отдельной группе бедных государств,озна­
чает, что их заботы будут отражены в работе Организации,если она дейст­
вительно является демократичной. Фактически так и обстояло дело в 
прошлом и особенно во время двадцать девятой сессии Генеральной Ас­
самблеи. Это естественный процесс развития и ему необходимо помочь, 
чтобы он шел в правильном направлении на благо беднейшей части мира. 
Хотя критики Генеральной Ассамблеи утверждают, что ее резолюции 
носят всего лишь рекомендательный характер и не имеют реальной силы, 
значительный объем работы Организации Объединенных Наций зависит от 
решений Генеральной Ассамблеи.

По мнению делегации Замбии, усилия, направленные на повышение 
эффективности Организации Объединенных Наций, должны начаться здесь. 
Необходимо, чтобы государства-члены безоговорочно посвятили себя 
прежде всего делу мира и содействовали этому путем осуществления 
решений Генеральной Ассамблеи, которые охватывают все аспекты нацио­
нальной и международной жизни. Это необходимо сделать в настоящее 
время, когда Организация Объединенных Наций признается в качестве 
единственного международного форума, который вселяет надежду на то, 
что международное взаимопонимание, мир и безопасность станут реаль­
ностью .

Устав Организации Объединенных Наций является действенным руко­
водством, чьи принципы, как это нашло свое отражение в работе Гене­
ральной Ассамблеи, основаны на сотрудничестве и компромиссе. Однако 
эти принципы постоянно нарушаются ввиду того, что в Совете Безопас­
ности сохраняется анахроничное положение, в виде права вето, которое 
имеют его пять постоянных членов.

Те, кто считал, что на них лежит главная ответственность за 
разработку Устава, в том что касается роли постоянных членов в Сове­
те Безопасности, правильно это или неправильно, считали само собой 
разумеющимся то обстоятельство, что единогласие по вопросу об опре­
делении направления, в котором должен развиваться всемирный орган, 
будет существовать всегда.



Однако при более пристальном рассмотрении и с учетом тридцати­
летнего опыта работы Организации Объединенных Наций, становится 
очевидным, что на практике это означает, что ни одна великая держава 
не будет связана любым количеством голосов, поданным против нее, 
и даже единогласным решением других членов.

Легко также понять, что в году мир, еще упоенный успехами
победоносной демократии, только начал осознавать, что перед ним 
лежит длинный и трудный путь восстановления и что, несмотря на труд­
ности того времени, во время войны было легче прийти к соглашению, 
поскольку в войну все было подчинено достижению победы, без которой 
нельзя было представить спасения. Необходимо было отложить имевшиеся 
разногласия до завоевания победы. В течение 30 лет после установле­
ния мира неизбежно появилась необходимость взглянуть фактам в лицо.

Если мы посмотрим фактам в лицо, то многих из нас смутит, что 
у права вето, как у института, не совсем хорошее прошлое. Мы можегл 
вспомнить,например,что именно право вето в силу идеологических причин 
стало на пути многих государств, которые хотели вступить в Органи­
зацию Объединенных Наций в 50-е годы. Трудно оправдать подобное 
применение или скорее злоупотребление правом вето в рамках демокра­
тической традиции.

Делегация Замбии осуждает существование права вето на том осно­
вании, что, хотя Устав и передает в компетенцию Совета Безопасности 
задачу обеспечения быстрых и эффективных действий в целях поддержа­
ния мира, позиция тех, кто пользуется правом вето, приводила к тому, 
что многие проблемы оказывались в тупике из-за применения права вето. 
Однако, если бы право вето применялось против решений, враждебных 
делу мира, то его, безусловно, следовало бы приветствовать. Однако 
гораздо чаще, когда резолюция предусматривет действия, которые на­
ходятся в прямом противоречии с национальными интересами постоянного 
члена Совета Безопасности, этот заинтересованный постоянный член 
препятствует работе Совета путем использования права вето.

Делегация Замбии считает, что судьбу мира нельзя доверять пяти 
постоянным членам Совета Безопасности, поскольку их узкие интересы 
противопоставлены интересам и чаяниям большинства народов мира. 
Международная безопасность слишком дорога, чтобы ее можно было оста­
вить на прихоть маневров больших держав. Они должны отказаться от 
права вето в интересах международного мира и безопасности. Как го­
сударство, которое руководствуется принципами гуманизма, Замбия ставит 
жизнь и благосостояние человека выше идеологии. Настало время, 
чтобы пять постоянных членов Совета Безопасности начали помогать 
людям во всем мире, вместо того, чтобы отстаивать свои узкие нацио­
нальные интересы.

Как отмечала Замбия - страна, которую я представляю, право вето 
было предметом оживленных дебатов, направленных либо на упразднение, 
либо на изменение Статьи 27 Устава, на которой основывается право 
вето постоянных членов, чтобы покончить с этой особой привилегией.
Без права вето в системе Организации Объединенных Наций будет преоб­
ладать всеобщая демократия, поскольку без него Совет Безопасности 
не будет больше печально известной могилой резолюций Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций.



Основатели Организации Объединенных Наций видели силу Организа­
ции Объединенных Наций в принципе равенства государств, а не в прин­
ципе господства одного государства над другим. Однако история права 
вето представляет последний принцип. Вето узаконило различия между 
постоянными и непостоянными членами Совета Безопасности Организации 
Объединенных Наций и фактически различия между всеми членами Органи­
зации.

Делегация Замбии считает, что право вето представляет собой 
двойной критерий, поскольку существует различная оценка действий, 
совершенных одним государством, и действий, совершенных другим го­
сударством. Использование права вето позволяет постоянным членам 
Совета Безопасности действовать по иному, не учитывая реакции боль­
шинства членов Организации. Поэтому вето представляет собой ан­
типод принципа равенства и демократизации системы Организации Объеди­
ненных Наций, что нашло свое отражение в Генеральной Ассамблее.

Правительство Замбии считает также настоятельно необходимым, 
чтобы количество постоянных членов Совета Безопасности было измене­
но, с тем чтобы страны третьего мира могли быть представлены в нем. 
Это можно было бы осушествить на основе ротации или на основе спра­
ведливого географического представительства. В случае применения 
последнего принципа, число постоянных членов Совета таким образом 
увеличится на два члена - по одному от Африки и от Латинской Аме­
рики .

Поэтому делегация Замбии приветствует все усилия, направленные 
на укрепление роли Организации Объединенных Наций на всех зфовнях.
Я надеюсь, что этот Комитет сможет устранить один из главных анахро­
низмов, препятствующих работе Организации Объединенных Наций, которая 
для человечества является единственной* надеждой сохранения междуна­
родного мира.



шдия

Общее мнение моей делегации относительно пересмотра Устава 
Организации Объединенных Наций было изложено мною в нашем заявлении 
5 декабря 1974 года, сделанном в Шестом комитете на прошлой сессии 
Генеральной Ассамблеи, Большинство членов этой Организации недву­
смысленно высказываются за пересмотр Устава, поскольку они считают, 
что некоторые из его положений не соответствуют условиям сегодняш­
него дня. Мы не видим ничего плохого в таком пересмотре, поскольку 
общее обсуждение поднятых вопросов и внесенных предложений может 
привести лишь к более глубокому пониманию реальностей сегодняшнего 
дня, относительной практической важности положений Устава, кажущихся 
неприемлемыми, и степени необходимости внесения поправок в такие 
положения, которые могли устареть.

Заявляя об этом, моя делегация сознает ограниченный мандат 
данного Комитета, котцрый заключается в том, чтобы обсуждать и рас­
сматривать замечания и предложения государств-членов и представить 
доклад тридцатой сессии Генеральной Ассамблеи. Вполне возможно, 
что данное обсуждение и рассмотрение не были всеохватывающими и 
полными, и в таком случае на следующей сессии Генеральной Ассамблеи 
будет решено, стоит ли продлить существование и мандат данного 
Специального комитета или изыскать другие пути выполнения этой за­
дачи. Наша точка зрения, изложенная выше, является простой, а 
именно: каждое государство-член имеет одинаковые обязательства и 
его одинаково затрагивает вопрос о пересмотре Устава, и ему должна 
быть предоставлена равная возможность внести свой вклад и участво­
вать в обсуждении данного вопроса.

Наш подход к данному вопросу обусловливается нашими целями, 
которые Б соответствии с резолюцией 3349 (XXIX) Генеральной Ассамб­
леи заключаются в том, чтобы расширить возможности Организации 
Объединенных Наций для выполнения ею своих задач и принципов, кото­
рые по-прежнему остаются в силе и получают подтверждение оказываемой 
им поддержки. К решению этого вопроса можно подойти по-разному. 
Можно утверждать, что те устаревшие части Устава, которые никогда 
не использовались и не выполнялись, должны быть опущены, пересмот­
рены или соответствующим образом переработаны. Можно также при­
держиваться мнения, что такие положения не наносят никакого вреда, 
будучи включенными в Устав, что именно в силу процесса естественной 
эволюции созданных человеком институтов некоторые части их первона­
чальной структуры отмирают и превращаются в отходы. Удаление этих 
отходов необязательно должно способствовать укреплению Организации, 
хотя это и следовало бы сделать из соображений поддержания чистоты.
У нас нет твердой убежденности по данному аспекту пересмотра Устава.

Однако имеются два других аспекта, которые представляются нам 
более спорными. Я говорю о предложениях, касающихся структурной и 
иной переработки Устава, с тем чтобы он в большей степени отвечал 
чаяниям большинства государств-членов. Эти предложения касаются



изменения структуры определенных органов и их расширения, создания 
новых органов, обеспечения лучшего представительства стран так на­
зываемого "третьего мира", введения в практику новых процедур для 
рассмотрения конкретных ситуаций и т.д. Без сомнения, подобные пред­
ложения являются важными и заслуживают серьезного и всестороннего 
рассмотрения. Однако я не уверен, что данный Комитет является со­
ответствующим органом для начала таких дискуссий. Мне кажется, 
предложения относительно характера реформ должны исходить от тех 
самых органов, которые нуждаются в реформах, и, возможно, данный 
Комитет мог бы рассмотреть эти предложения на более поздней стадии 
в свете пересмотра Устава.

В любом случае, вряд ли Устав стоит на пути таких изменений.
Нет необходимости вносить поправки в Устав в целях создания аппарата 
для осуществления оговоренных в нем принципов и целей. Некоторые 
области Устава Оргзшизации Объединенных Наций были пересмотрены и 
далее разработаны путем принятия таких юридических документов, как 
пакты, декларации, определения, договоры и т.д. Имеется также много 
комитетов, комиссий и других органов Организации Объединенных Наций, 
изучающих в настоящее время действенность различных положений Устава 
и их применимость к решению новых проблем, возникших уже после на­
писания Устава. Я имею в виду вопросы окружающей среды, космическо­
го пространства, морского права, а также различные вопросы в области 
установления нового международного экономического порядка. Однако 
решение этих практических проблем не обязательно означает необходи­
мость включения соответствующих изменений в Устав. Более важно 
найти практическое решение проблем, стоящих перед нами, чем зани­
маться пересмотром Устава, который не может рассматриваться как цель 
в себе. Устав обеспечивает нам огромные практические возможности 
в отношении нововведений и поисков решений, и именно через практику 
мы можем обогатить содержание Устава.

Второй спорный вопрос касается привилегированного положения 
группы членов. Некоторые государства-члены протестуют против права 
вето, а другие - против злоупотребления этим правом. Есть члены Ор­
ганизации, которые хотели бы наделить этим правом большее число 
государств, а не просто группу членов. Однако некоторые государства 
хотели бы запрещения или видоизменения вето, или ограничения его 
использования лишь в отношении определенных конкретных вопросов. 
Принцип вето, без сомнения, является дискриминационным, однако тако­
вой была цена создания Организации Объединенных Наций. Это является 
основой членства в Организации великих держав и сотрудничества между 
ними! Без права вето Организация Объединенных Наций не появилась бы 
вообще, поскольку она была создана великими державами прежде всего 
для поддержания международного мира и безопасности. Безусловно, я 
не являюсь сторонником системы вето; однако я просто хотел бы под­
черкнуть ее важность для тех, кто имеет полномочия налагать вето. 
Интересно отметить, что ни один из этих членов не предложил отка­
заться от использования права вето.

Вероятно, Организация Объединенных Наций была объектом как прок­
лятий, так и благословений. Иногда система вето не давала возмож­
ности Совету Безопасности принимать неправильные решения по вопросам, 
затрагивающим международный мир и самоопределение, в других случаях



вето использовалось в Совете Безопасности для того, чтобы не допу­
стить прием новых членов в Организацию или не дать возможности при­
нять меры'против государств, постоянно нарушающих Устав, С учетом 
всего вышесказанного, однако, можно утверждать, что существование 
права вето и вероятность его использования послужили сдерживающим 
фактором для развязывания новой мировой войны и облегчили поиски 
реалистических решений проблем, касающихся нарушений международного 
мира. К сожалению, даже те резолюции, которые были единодушно 
одобрены Советом Безопасности, остаются до сих пор не выполненными, 
как это имеет место в отношении Ближнего Востока и Кипра, Поэтому 
остается открытым вопрос о том, что является более предпочтительным: 
принцип единогласия или принцип большинства при принятии решений, 
на которые может быть наложено вето.

Нам одно ясно: в случае отмены права вето я не уверен, что 
земной шар окажется в более спокойном и счастливом положении. Распро­
странение права вето на другие страны также не приведет к изменениям 
в сторону улучшения международного положения. Изменение положения к 
лучшему зависит не от процедуры голосования, а от желания строго 
придерживаться положений, принципов и целей Устава. Именно наруше­
ния Устава создали для нас проблемы, и нам еще предстоит договориться 
о том, каким образом лучше всего предупредить такие нарушения. Мы 
еще не исследовали полностью не использованные возможности, заложен­
ные в Уставе; например, пункт М- статьи I предусматривает, что Ор­
ганизация Объединенных Наций является центром для согласования дей­
ствий наций в достижении их общих целей. То, что мы видим сегодня, - 
это не гармоничное целое после 30 лет существования Организации 
Объединенных Наций, а форум, на котором государства считают своей 
обязанностью подразделяться на группировки и противостоять друг 
другу, с тем чтобы скорее отстоять интересы своей группировки, чем 
достигнуть общих целей Устава.



ИНДОНЕЗИЯ

Моя делегация хотела бы еще раз подтвердить свое уважение и пре­
данность целям и принципам Организации Объединенных Наций, изложенным 
в статьях 1 и 2 Устава. Как и прежде, мы верим, что эти объявленные 
цели и принципы должны остаться без изменений и по-прежнему выполнять­
ся государствами-членами.

Индонезийское правительство всегда придерживалось той точки зре­
ния, что наша Организация добилась больших успехов в реализации 
своих объявленных целей и принципов в таких областях, как поддержание 
международного мира и безопасности, развитие дружественных отношений 
между государствами, основанных на уважении принципа равенства прав 
и самоопределения народов, развитие международного сотрудничества в 
решении экономических, социальных, культурных и гуманитарных проблем 
и прогрессивное развитие международного права и его кодификация.
В то же самое время мы также считаем, что имели место случаи, когда 
наша Организация не смогла осуществить свои цели и принципы и реши­
тельным и конструктивным образом прореагировать на ту или иную вновь 
возникшую проблему. Моя делегация твердо верит, что, хотя некоторые 
из этих неудач могли явиться результатом отсутствия политической воли 
у некоторых государств-членов, верно также и то, что эти неудачи 
могут рассматриваться как результат структурных недостатков Устава.

Этот Устав был разработан 30 лет тому назад с тем, чтобы служить 
нуждам международного сообщества после окончания второй мировой войны, 
как считали тогдашние члены Организации. С тех пор на международной 
арене произошли важные изменения и события - изменения и события, 
которые, по сути дела, глубоко затронули деятельность самой Органи­
зации. Совершенно ясно, что в Уставе должны быть учтены эти изме­
нения и события, и он должен позволять соответствующим образом реаги­
ровать на эти новые вопросы и проблемы глобального масштаба. В целях 
обеспечения того, чтобы Организация могла продолжать действовать 
как динамичный и эффективный орган, необходимо предпринять пересмотр 
Устава с целью найти решения, позволяющие устранить его недостатки. 
Такой пересмотр повлечет за собой обмен мнениями и глубокую оценку 
предложений, внесенных в ходе обмена; этот обмен может привести, а 
может и не привести к пересмотру Устава. Возможно, меры, напоминаю­
щие собой пересмотр или внесение поправок в Устав, могли бы оказаться 
достаточными.

Это мнение разделяется большим числом государств-членов, как 
видно из прений, проходивших по данному вопросу на протяжении 
нескольких лет в Генеральной Ассамблее, Принятое в прошлом году 
Генеральной Ассамблеей решение создать Специальный комитет по Уставу 
Организации Объединенных Наций, по мнению моей делегации, отражает 
стремление членов исправить недостатки Устава более конкретным и упо­
рядоченным путем.



Моя делегация не стремится к тому, чтобы повторять точку зре­
ния, которую она уже неоднократно выразила раньше. Мы сегодня 
собрались здесь для того, чтобы в полной степени использовать широкие 
полномочия, данные Специальному комитету Генеральной Ассамблеей и 
ясно определенные в ее резолюции 3349 (XXIX). Мы имеем на своем 
рассмотрении аналитический документ, подготовленный Генеральным се­
кретарем и содержащий "^замечания, полученные от правительств, а также 
точки зрения, выраженные на двадцать седьмой и двадцать девятой сес­
сиях Генеральной Ассамблеи. Кроме того, мы располагаем также мне­
нием Генерального секретаря относительно опыта, накопленного в ходе 
применения положений Устава в рамках Секретариата.

Необходимо указать, что эти документы ©одержат конструктивные 
замечания и конкретные предложения в отношении различных аспектов 
Устава, и они, по мнению моей делегации, заслуживают дальнейшего 
изучения. Одним из вопросов является процедура принятия решений 
Советом Безопасности, предусмотренная в пункте 3 статьи 27 Устава.
Мы полностью сознаем, что принцип единогласия постоянных членов, за­
ложенный в данной статье, был принят на основе реальностей международ­
ного соотношения сил сразу же после войны. Мы должны также признать, 
что в отдельных случаях этот принцип действительно способствовал 
сохранению мира на земном шаре и поддержанию безопасности. Однако 
исторический опыт свидетельствует о том, что чаще принцип единогласия 
использовался некоторыми постоянными членами для защиты своих нацио­
нальных интересов, и они злоупотребляли этим принципом независимо 
от воздействия такого злоупотребления на международный мир и безопас­
ность .

Постоянные члены злоупотребляли своей привилегией в отношении 
вето с тем, чтобы не допустить принятия в Организацию государств, 
имеющих на это юридические основания, или блокировать волю большин­
ства членов, направленную на осуществление определенных принципов и 
целей Организации Объединенных Наций, включая цели, предусмотренные 
во Всеобщей декларации прав человека.

Такие злоупотребления принципа единогласия, по мнению моей деле­
гации, должны быть исключены, с тем чтобы они больше не мешали эф­
фективной работе Совета, на который возложена основная ответственность 
за поддержание международного мира и безопасности. Специальный 
комитет должен рассмотреть возможность изыскания путей для ограниче­
ния права вето или, по крайней мере, необходимо приложить усилия для 
выработки согласованной интерпретации в отношении использования 
постоянными членами этого права. Такой ограничительный режим или 
интерпретация могут включать формулу, основанную на специальном 
правиле большинства голосов, в соответствии с которым отпадает 
необходимость в единогласии всех постоянных членов для принятия реше­
ний по определенным вопросам, за исключением принудительных действий, 
о которых говорится в статьях 42-54 Устав,!. Безусловно, Специальному 
комитету надо будет решить, какие "определенные вопросы" исключаются 
из сферы действия вето.



По мнению моей делегации, Специальный комитет также должен 
принять во внимание существующую практику Совета Безопасности, кото­
рая, по сути дела, изменила принцип единогласия. По мнению моей 
делегации, необходимо внести поправку в пункт 3 статьи 2?, с тем 
чтобы она отражала практику, в соответствии с которой воздержание от 
голосования или "неучастие" постоянного члена рассматриваются как 
совпадающий голос.

Что касается членства в Совете Безопасности, то делегация Индо­
незии склоняется к мнению, что следует сохранить настоящий состав 
членов Совета. Однако при наличии соответствующих убедительных аргу­
ментов мы готовы согласиться с тем, что изменение членского состава 
действительно обеспечит более эффективную работу Совета.

Не выходя за рамки вопроса о Совете Безопасности, моя делегация 
хотела бы коротко остановиться на проблеме поддержания мира. Соб­
людая определенную степень осторожности, можно утверждать, что одной 
из функций Совета Безопасности, оказавшейся эффективной в усилиях 
по сохранению мира и безопасности, является деятельность по поддер­
жанию мира, осуществляемая Советом. Я говорю об операциях по под­
держанию мира не применительно к принудительным действиям, преду­
смотренным в статьях 42-54,а скорее применительно к поддержанию 
международного мира путем посредничества в целях предупреждения даль­
нейшего обострения конфликта. Этот вид поддержания мира был вырабо­
тан на практике и доказал свою эффективность и целесообразность в 
деле создания благоприятной атмосферы, способствующей процессу, 
ведущему к мирному урегулированию конфликта. Принимая участие в 
подобных операциях по поддержанию мира в прошлом и участвуя в нас- 
стоящее время в деятельности Чрезвычайных вооруженных сил Организа­
ции Объединенных Наций на Ближнем Востоке, Индонезия пришла к выводу, 
что операции по поддержанию мира путем посредничества все в большей 
степени будут считаться незаменимым средством оказания помощи в урегу­
лировании международных конфликтов. Операции по поддержанию мира 
путем посредничества, с нашей точки зрения, должны найти официальное 
отражение в Уставе в качестве еще одного средства, которым располага­
ет Совет Безопамности.

Мою делегацию интересуют также и другие аспекты Устава. Положе­ния о мирном урегулировании споров в главе VI представляют собой 
важный фактор поддержания мира со стороны Организации. Статья 33 
закрепляет за государствами-членами целый ряд процедур мирного уре­
гулирования споров, начиная с непринудительных действий и кончая 
принудительными; она обязует членов стремиться к разрешению таких 
споров прежде всего путем использования данных процедур. Этот 
широкий круг альтернативных решений, к которым могут прибегнуть 
государства-члены, по мнению моей делегации, соответствует полити­
ческой реальности, а именно: не все государства готовы при данной
международной системе согласиться с принудительной процедурой уре­
гулирования споров между ними. Можно, конечно, заявить, что такое 
положение приведет к неполному использованию данных процедур.



Для устранения этого недостатка можно рассмотреть ряд альтер­
нативных решений. Одной из таких альтернатив, которая, по мнению 
моей делегации, может способствовать укреплению роли Организации 
в деле поддержания мира, является учреждением постоянной комиссии; 
эта комиссия обеспечит государствам-членам более широкий выбор про­
цедур для урегулирования споров. Основной функцией этой комиссии 
будет ее деятельность в качестве третьей стороны в споре, и в про­
цедурах, которые при этом будут использоваться, особый упор должен 
быть сделан на'посредничество, примирение, расследование и выявление 
фактов. Арбитраж будет использоваться лишь в тех случаях, когда 
заранее стороны дали на это согласие. Основной отличительной харак­
терной чертой деятельности данной комиссии должен быть элемент гиб­
кости в процессе использования процедур.

На протяжении последних нескольких лет события в международной 
экономической сфере совершенно ясно выявили противоречия между 
тенденцией экономического национализма, с одной стороны, и тенденцией 
глобального подхода и поисков решений, с другой стороны. Крушение 
международной валютной системы, дальнейшее истощение ресурсов, осо­
бенно энергии и продовольствия, нефтяной кризис, новое осознание 
масштабов проблем, связанных с экосистемой, океаном и воздушной 
средой земного шара послужили толчком для принятия действий во все­
мирном масштабе, породив в то же самое время тенденцию к экономиче­
скому национализму. Необходимо устранить трчое противоречие, если мы 
действительно в срочном порядке хотим найти эффективное решение.

Для разрешения таких всеобъемлющих вопросов необходимо принять 
согласованные и организованные меры в международном масштабе. Буду­
чи наиболее подходящим форумом для решения таких проблем. Организация 
Объединенных Наций выступила инициатором позитивных мер в направле­
нии разрешения данных вопросов путем созыва специальных сессий Гене­
ральной Ассамблеи по экономическим вопросам, вторая из которых должна 
состояться в следующем месяце. Между тем, мы отмечаем ценную работу, 
проделанную Группой экспертов, назначенной Генеральным секретарем, 
в области всестороннего исследования изменения структуры экономиче­
ских и социальных секторов системы Организации Объединенных Наций, 
что будет обсуждаться в качестве одного из вопросов на предстоящей 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной проблемам 
развития и международного сотрудничества. Мы с нетерпением ждем 
успешного окончания прений по данному вопросу на данной специальной 
сессии, имеющей такое жизненно важное значение для Организации.
В этом контексте моя делегация поддерживает предложения, внесенные 
правительствами, по укреплению Экономического и Социального Совета 
в качестве части мер, направленных на установление нового международ­
ного экономического порядка. Результаты прений в конечном счете 
могут привести к изменению сооветствующих положений Устава.

И наконец, разрешите мне затронуть вопрос об организации нашей 
работы. Специальный комитет наделен широкими полномочиями. Для 
эффективного осуществления этих возложенных функций мы должны выра­
ботать ясный метод работы, который обеспечил бы достижение прогресса.



Сейчас мы находимся на среднем этапе общего обмена мнениями - первой 
важной стадии нашей работы, позволяющей нам до некоторой степени 
определить общее направление, в котором, по мнению членов. Комитет 
должен осуществлять свою деятельность. Этот общий обмен мнениями, 
с точки зрения моей делегации, должен позволить нам определить сферы 
деятельности в соответствии с замечаниями и точками зрения, выра­
женными правительствами в наших документах и в этом Комитете, а 
также с учетом мнения Генерального секретаря. При определении сфер 
деятельности необходимо прежде всего учитывать порядок очередности, 
на основе которого будут обсуждаться проблемы в каждой из этих сфер. 
Было бы также целесообразно подразделить эти сферы на две катего­
рии, а именно: мнения и предложения, которые направлены на измене­
ние Устава, и мнения и предложения, не предусматривающие такого 
изменения. Однако необходимо подчеркнуть, что такое определение сфер 
деятельности не должно рассматриваться как средство заставить Спе­
циальный комитет уделить определенным идеям и положениям больше 
внимания, чем другим. Это - лишь техническое средство, позволяющее 
облегчить нашу работу. В этом отношении было бы также целесообразно 
начать наше обсуждение с наименее спорных вопросов.

Следующей стадией явится вопрос о том, следует ли для облегчения 
нашей работы создать рабочую группу или группы, которые занимались 
бы решением вопросов, относящихся к одной или более сферам деятель­
ности. Делегация Индонезии считает, что создание рабочей группы 
или групп было бы крайне желательным. Что касается характера спе­
циального мандата, времени создания и числа таких рабочих групп, 
то моя делегация оставляет этот вопрос открытым.

Генеральная Ассамблея возложила на этот Комитет очень важную 
и сложную задачу, решение которой тем или иным образом может отра­
зиться на организационном аспекте нашей Срганизации. Поэтому совер­
шенно естественно, что все члены проявляют огромный интерес к тому, 
в каком направлении мы проводим работу. Учитывая этот момент, моя 
делегация придерживается мнения, что доклад Специального комитета 
должен отражать основное направление точек зрения, высказанных 
в ходе сессии. Это также позволит членам Комитета подготовиться к 
осуществлению более эффективной работы на следующей сессии. Такой 
доклад должен также содержать рекомендации Генеральной Ассамблеи отно­
сительно необходимости для Специального комитета продолжать свою 
работу, методов работы на следующей сессии и просьбы к Секретариату 
подготовить перечень замечаний и мнений правительств, выраженных 
в наших документах и в Комитете, - просьбы, получившей значительную 
поддержку в ходе первой стадии наших прений. Далее, необходимо 
также рекомендовать Генеральной Ассамблее выпускать на следующей 
сессии краткие отчеты.

В заключение моя делегация хотела бы выразить надежду, что 
Специальный комитет будет осуществлять свои функции конструктивно в 
духе сотрудничества.



ИРАН

Будзгчи членом Организации, Объединенных Наций, Иран серьезно за­
интересован в повьшении эффективности Организации Объединенных Наций 
и расширении ее во.зможностей в деле решения междзгнародных проблем,
В наших усилиях, направленных на внесение вклада в достижение этой це­
ли, мы постоянно руководствовались мнением о том, что Устав является 
реальным и эффективным юридическим документом, продемонстрировавшим 
свою способность отвечать требованиям изменяющейся обстановки. Одна­
ко положения Устава не осуществляются сами по себе. Их осуществление 
зависит прежде всего от степени готовности государств-членов действо­
вать через Организацию Объединенных Наций и подчиняться ее решениям.
А это, в свою очередь, не означает, что Устав является непреложньм 
документом, в который невозможно внести изменения. С правовой точки 
зрения, основатели Устава допускали такую возможность. Устав содер­
жит специальное положение относительно внесения поправок и, заметьте, 
его пересмотра Генарльной конференцией. Шг уже внесли некоторые из­
менения, с тем чтобы структурна различных органов отвечала требова­
ниям в связи с увеличением числа членов Организации Объединенных На­
ций.

Является неоспоримым фактом то, что с начала принятия Устава в 
международной практике возникли новые области международных отноше­
ний, которые не могли быть охвачены Уставомj в результате этого в 
некоторых областях применение Устава в соответствии с требованиями 
международного сообщества стало трудньш, а может быть и невозможным.
В отдельных случаях интерпертация соответствующих положений Устава 
не дает необходимого ответа, и официальный пересмотр Устава кажется 
неизбежным.

Учитывая эти принципы, моя делегация поддержала учреждение дан­
ного Комитета и проголосовала на последней сессии Генеральной Ассам­
блеи за резолюцию 3349 (XXIX ). Безусловно, мы готовы серьезно рас­
смотреть предложения, касающиеся улзгчшения или более эффективного ис­
пользования Устава. Надо также тщательно проанализировать предложен­
ные изменения и детально рассмотреть их возможные процедзфные, адми­
нистративные, финансовые и, конечно, политические последствия. Это 
логически подводит нас к основному вопросу обсуждения. Что является 
наиболее разумной и эффективной процедурой для тщательного изучения 
Устава? Должны ли мы прибегнуть к всестороннему пересмотру Устава, 
как было предложено некоторыми членами, или ограничиться внесением по­
правок в конкретные статьи Устава, как предложили другие члены.

Не отрицая труизма первой позиции и реализма второй, моя делега­
ция выражает мнение, что решение данного вопроса должно рассматривать­
ся как первый шаг в направлении общего определения очередности вопро­
сов с учетом их важности и неотложности,

С нашей точки зрения, основная причина международных проблем . 
‘заключается в том, что по-прежнему имеет место экономическое неравен­
ство между имущими и неимзщими государствами, а также в силу устаре­
лого характера международного экономического порядка.



Международное сообщество все еще стоит перед серьезными проблема­
ми нищеты, недостатка продовольствия, народонаселения, энергии, при­
родных ресурсов, индустриализации, окружающей среды, торговли и ва­
лютной системы. Безусловно, Организация Объединенных Наций сыграла 
важную роль в определеникт этих основных проблем, в содействии глобаль­
ному и национальному признанию этих проблем и в осуществлении попытки 
мобилизовать силы для коллективного их разрешения.

Принятие Декларации и Программы действий по установлению нового 
международного экономического порядка, а также Хартии экономических 
прав и обязанностей государств является позитивным шагом в этом на­
правлении. Эти меры являются довольно сзщеотвенными, однако они по-ви­
димому недостаточны. С нашей точки зрения данный процесс необходимо 
дополнить и расширить путем тщательной оценки глав IX и X Устава и 
внесения в них соответствуюпщх структзфных изменений.

Экономическому и Социальному Совету в соответствии с его настоя­
щим мандатом, определенным в Уставе, не хватает необходимых возмож­
ностей и полномочий в тех областях, в которых он осуществляет свою 
деятельность. Результатом этого явилось возникновение паллиативной 
системы учреждений, стремящихся решить вопросы, которые, по сути де­
ла, входят в круг ведения Совета. Параллелизм в отношении не опре­
деленных в достаточной степени полномочий, конфронтация между органа­
ми Организации Объединенных Наций и отделами Секретариата и отсутствие 
ясной ориентации, твердой координации и руководства - вот результаты 
создавшегося положения.

Необходимо срочно провести существенную реформу Экономического и 
Социального Совета наряду с предоставлением ему новых соответствую- 
шцх полномочий. Следует с удовлетворением отметить, что Генеральный 
секретарь во введении к своему ежегодному докладу особо подчеркнул 
необходимость такой реформы; "С экономической и социальной точек зре­
ния не может быть никаких сомнений в том, что для успешного решения 
новых больших проблем, которые взаимозависимость ставит перед между­
народным сообществом, крайне необходимо провести некоторую реоргани­
зацию системы" (A/lOOOl/Add.1, стр, англ. текста 18),

Ш  о огромным интересом ознакомились о докладом Группы экспер­
тов по иззтчению структуры системы Организации Объединенных Наций 
(Е/АС,62/9). Безусловно, этот доклад явится полезной основой для 
определения того, какие необходимы . изменения; он также окажет по­
мощь правительствам в определении того, в каком направлении должна 
быть изменена система. Это явится важным аспектом работы седьмой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи.

№  должны решить как можно скорее, желаем ли мы провести реформу 
Экономического и Социального Совета,и обеспечить ему необходимые сред­
ства для эффективного решения возложенных на него задач или создать 
какой-либо другой орган с меньшим кругом полномочий для выполнения 
данной задачи. Если будет решено расширить статус Совета и обеспе­
чить его средствами, которые позволили бы ему быть "хозяином в своем 
собственном доме", то в самом Уставе потребуются незначительные по­
правки; однако другие аспекты изменений могут вызвать необходимость 
значительно больших усилий и ахеиеши планирования.



Другими словами, мы продолжаем придерживаться мнения, что основ­
ные прчины международных кризисов заключаются в структзфных недостат­
ках мелсдународной экономической системы. Вследствие этого необходимо 
осуществить самые важные и насзщные задачи, а именно: полный пере­
смотр существующего порядка и создание нового комплекса международных 
экономических связей, основанных на равенстве и общих интересах всех 
стран, В этой связи позитивным шагом в данном направлении явилась бы 
всесторонняя оценка глав ix и X Устава в целях включения новых основ­
ных экономических принципов и внесения соответствующих изменений в 
структуру Экономического и Социального Совета, отвечающих его новому 
кругу полномочий и обязанностей; этому должно быть уделено первооче­
редное внимание,

А теперь я хотел бы остановиться на работе нашего Комитета. Моя 
делегация считает, что доклад Специального комитета должен объективно 
и верно отражать основное направление точек зрения, вьфаженных в ходе 
сессии. Он должен также содержать рекомендации в Генеральной Ассамблее 
продолжить работу Специального комитета, а также описание метода ра­
боты на следующей сессии.

Что касается згчреждения рабочей группы, то моя делегация в прин­
ципе поддерживает такой шаг. Однако, учитывая характер особого манда­
та, период работы и размер такой рабочей группы, мы считаем, что дан­
ный вопрос требует дальнейшего обсуждения и оценки.



ИСПАНИЯ

Моя делегация всегда интересовалась вопросом пересмотра Устава.
Ш  отнюдь не считаем, что докзшент такого рода должен изменяться 
систематически, однако мы полагаем, что,хотя Устав - это творение вы­
дающихся деятелей, являющихся в то же время обыкновенными людьми, 
которые не могли предусмотреть ситуации, могущие возникнуть в будущем, 
в особенности принимая во внимание тот факт, что Организация, которая 
состояла из 51 первоначального государства-члена, стала Организацией 
из 138 членов, а на ближайшей сессии Ассамблеи это число увеличится.

Поэтому нет ничего необычного в том, что третья часть членов 
данной Ассамблеи не могли предугодать стремления 90 с лишним допол­
нительных государств-членов.

Кроме того, справедливо напомнить, что в самом Уставе, в его 
статьях 108 и 109, предусмотрен его пересмотр. Перед десятой сессией 
Генеральной Ассамблеи предусматривался созыв конференции, однако в 
действительности с тех пор ,прошло еще двадцать сессий и начинается 
тридцатая сессия, а мы лишь ограничились внесением необходимых изме­
нений для расширения основных органов и, конечно, столкнулись с 
сопротивлением определенных привилегированных членов.

Наша Организация становится всемирной Организацией, но большин­
ство ее членов не имеет никакого отношения к редакции Устава.

Мы считаем, что Устав является хорошим документом и что еще 
не все его положения претворены в жизнь, однако не менее верным яв­
ляется и то, что, как говорилось в торжественный момент на Совещании 
в Сан-Франциско: "Никакой план не является совершенным, и какой бы
план ни был принят в Сан-Франциско,в него необходимо на протяжении 
многих лет время от времени вносить поправки".

Какие изменения можно было бы рекомендовать? Во-первых, следо­
вало бы подумать о внесении исправлений или новой разработке тех 
статей, которые вышли из зшотребления в соответствии с практикой 
Организации Объединенных Наций, взяв в качестве примера пункт 3 
статьи 87. Почему необходимо сохранить формулировку, которая не 
выполняется: "Решения Совета Безопасности по всем другим вопросам
(за исключением процедурных вопросов) считаются принятыми, когда за 
них поданы голоса девяти членов Совета, включая совпадающие голоса 
всех постоянных членов...". Общеизвестно, что право вето должно 
применяться активно, а не пассивно,путем воздержания одного из посто­
янных членов. Многие резолюции Совета Безопасности были приняты, 
несмотря на воздержание постоянных членов, а после изменения структу­
ры Совета Безопасности, даже могут приниматься решения без единого 
положительного голоса постоянного члена.



Поэтому следует признать, что,хотя Уставом предусмотрено пять 
вето, имеется также и шестое вето, которым может пользоваться опре­
деленное число неспоотоянных членов Совета Безопасности.

В других случаях поражает формулировка, используемая в Уставе,
Тот факт, что 30 лет спустя после окончания самого страшного бедствия 
в истории человечества мы говорим о дружественных и впажеских странах, 
поскольку как раз в эти дни в Хельсинки уже завершило работу Совеш;а- 
ние по вопросу сотрудничества и безопасности, со всей очевидностью 
подтверждает целесообразность приведения формулировок Устава в соот­
ветствие с сегодняшним днем.

И это не единственный пример анахронизма. В Уставе Организации 
Объединенных Наций в качестве его основной части прилагается Статут 
Международного Суда, в статье 38,пункт 1с,которого, после перечисления 
источников международного права, говорится об "обш;их принципах Устава, 
признанных цивилизованными нациями". Разве в наши дни мир разделен 
на цивилизованные и нецивилизованные нации? Что это за формулиров­
ка?

i&i считаем, что в своей деятельности Совет Безопасности должен 
быть наиболее гибким и наиболее эффективным органом, в котором должны 
приниматься решения, наиболее соответствующие его назначению. Не 
следует забывать, что он был создан для обеспечения быстрых и.эффек­
тивных действий Организации Объединенных Наций, поддержания междуна­
родного мира и безопасности и что международное общественное мнение 
судит об этой Организации по ее успехам и неудачам в осзществлении 
этой главнейшей ответственности.

Экономический и Социальный Совет, который уже дважды расширялся 
и который, без сомнения, сегодня наиболее широко представлен, по 
нашему мнению, не является тем органом, которым он должен быть.
Число государств-членов Совета уже достигло 54,и поэтому исчезли 
преимущества, связанные с возможностью работать в органе, состоявшем 
всего лишь из 18 членов. Он функционирует с помощью ряда функцио­
нальных комиссий весьма ограниченного состава.

Что происходит в таких случаях? А то, что никогда не удовлет­
воряются пожелания тех стран, которые заинтересованы в том, чтобы 
ЗД1аствовать как в этих функциональных комиссиях, так и в самом органе. 
Если бы эффективно соблюдался принцип ротации, то можно было бы 
предположить, что рано или поздно мы все вошли бы в состав комиссий 
и органов.

Однако почему,когда в определенный момент интересы страны тре- 
бзпот, чтобы ее представитель стал членом комиссии или органа, то 
он не может им стать и вынужден довольствоваться положением наблю­
дателя, которое является чрезвычайно ограниченным и не позволяет 
ему участвовать во внутренних прениях.



Если бы Экономический и Социальный Совет был вновь васшиоен. то 
тогда бы возникла возможность ограничить число членов функциональных 
комиссий, за исключением тех комиссий, в отношении которых сзпцествует 
твердое убеждение, что в них должны участвовать все заинтересованные 
в этом страны, которые на английском языке называются "Open-ended 
committees".

Другое преимущество, которое бы мы получили в случае нового рас­
ширения Экономического и Социального Совета в связи с увеличением 
числа членов,заключается в том, что это позволило бы нам упразднить 
многочисленные комиссии, компетенция которых дублировалась компе­
тенцией Совета.

Совет по Опеке также требует значительной перестройки. Практи­
чески его деятельность сведена к минимуму, и было бы целесообразно 
также преобразовать его надлежащим образом, с тем чтобы избавиться 
от органа, который уже не хтриносит никакой пользы.

В заключение моя делегация считает, что дели и п р и н ц и п ы  Устава 
Организации Объединенных Наций являются в высшей степени похвальными, 
и поэтому мы полагаем, что они должны оставаться неизменными.

Ш  верим в эффективность Организации Объединенных Наций, в 
необходимость ее сзнцествования, однако мы также считаем, что по 
прошествии определенного периода времени необходимо приводить Устав 
в соответствие с требованиями сегодняшнего дня. Говоря о приведении 
Устава в соответствие с требованиями сегодняшнего дня, мы ни в коей 
мере не имеем в виду принятие мер, направленных на упразднение 
Организации Объединенных Наций, и мы хотели бы это подчеркнуть, ибо 
было бы нереальным считать, что после 30 лет сзществования этой Ор­
ганизации можно было бы упразднить привилегию постоянных членов. 
Однако мы требуем, чтобы этой привилегией не злоупотребляли и чтобы 
тому или иному органу или той или иной комиссии автоматически не 
представлялись никакие специальные права и условия, которые не 
предусмотрены в Уставе. Только те, которые предусмотрены Уставом, 
и не более. Давайте сделаем деятельность Совета Безопасности более 
гибкой; расширим Экономический и Социальный Совет; перестроим 
Совет по Опеке и изменим формулировки Устава; этим мы вдохнем новую 
жизнь в Организацию Объединенных Наций на благо международного со­
общества.

На данный момент 43 государства изложили в письменной форме 
свою позицию в отношении вопроса о пересмотре Устава.

Если мы внимательно изучим эти ответы, то увидим, что из 43 
государств 31 государство выступает за пересмотр, высказываясь как 
в пользу общего пересмотра и выделяя конкретные аспекты и опреде­
ленные статьи, так и в поддержку процесса представления конкретных 
поправок, которые должны пользоваться поддержкой всех членов Орга­
низации. В любом случае очевидно, что подавляющее большинство госу­
дарств, которые откликнулись на просьбу Генерального секретаря, выс­
казались в пользу пересмотра.



Моя делегация считает, что было бы целесообразным, чтобы в буду­
щем вновь была повторена просьба Генерального секретаря, и убеждена 
в том, что,как только Специальный комитет начнет анализировать этот 
вопрос по существу, государства-члены Организации быстрее будут 
направлять свои ответы Генеральному секретарю.

С другой стороны, нельзя обходить молчанием тот факт, что в ходе 
нынешних общих прений, 10 делегаций, которые все еще не высказались 
по существу вопроса, находящегося на рассмотрении Комитета, выступили 
за пересмотр Устава и выдвинули конкретные предложения, касающиеся 
определенных областей, которые, по их мнению, необходимо пересмотреть.

Моя делегация, высказавшаяся уже в пользу пересмотра Устава, 
сейчас хотела бы изложить свою точку зрения по нашей будущей работе. 
Во-первых, мы еще раз повторяем, что цели и принципы Устава должны 
оставаться неизменными. Привилегированное положение постоянных членов 
будет продолжать иметь место как таковое, принимая во внимание тот 
факт, что постоянным членам будут предоставлены гарантии по примене­
нию права вето в отношении любых изменений, однако этим правом не 
следует злоупотреблять,как и не должны считаться привилегированными 
положения-, которые конкретно не оговорены в Уставе, i&i считаем, что 
доклад данного Комитета должен носить конкретный характер, как это 
вытекает из полномочий, которыми Генеральная Ассамблея наделила дан­
ный Комитет, в резолюции 3349 (XXIX), пункт Id, в котором говорится о 
необходимости "вести учет предложений, которые вызвали особый ин­
терес в Специальном комитете". По нашему мнению, эти предложения 
касаются пересмотра следзчощих вопросов:

1. Устаревших положений
S. Совета по Опеке
3. Экономического и Социального Совета
4. Процедуры голосования в Генеральной Ассамблее и в Совете 

Безопасности
5. Вопросы статута Международного Суда, а также другие связан­

ные с ним вопросы, касающиеся сил по наблюдению и поддержанию мира.
Моя делегация хотела бы официально предложить, чтобы тексты 

всех выступлений, сделанных различными делегациями в ходе общих 
прений, были изложены в приложении к докладу, который должен подго­
товить докладчик. Мы вносим это предложение для того, чтобы избе­
жать трудностей, связанных с тем, что в Комитете не ведутся краткие 
отчеты о его работе,и принимая во внимание важность выступлений, 
сделанных в Комитете.

В доклад данного Комитета необходимо включить краткое изложение 
различных позиций его членов и перечень областей Устава, нуждающихся 
в пересмотре.

Однако, по мнению моей делегации, не должно быть никакого сомне­
ния относительно общего стремления данного Комитета продолжить свою 
работу на ближайшей сессии, которая должна быть более продолжительной, 
чем нынешняя,и на которой должны вестись краткие отчеты.



ИТАЛИЯ

От имени итальянской делегации я хочу высказать некоторые за­
мечания общего характера относительно задач, стоящих перед нашим 
Комитетом.

В нашей работе мы следуем принятой в прошлом году резолюции 
3349 (XXIX) Генеральной Ассамблеи. Эта резолюция принята большин­
ством голосов, и это было весьма значительное большинство; она 
завершила продолжавшиеся годы прения в Генеральной Ассамблее отно­
сительно возможности начать всеобъемлющий обзор функционирования 
Организации Объединенных Наций и нынешнего статуса Устава.

После такого многолетнего опыта - отчати положительного, от­
части ... менее положительного - высказывалось уже длительное время 
неудовлетворение по поводу многих аспектов деятельности Организации 
Объединенных Наций, а также высказывалась необходимость приведения 
некоторых положений Устава в соответствие с требованиями современ­
ности.

Уже в ответах, представленных Секретариату в связи с праздно­
ванием двадцать пятой годовщины Организации, некоторые правитель­
ства, включая Италию, подняли этот вопрос. Впоследствии число 
голосов, требующих общего обзора нынешнего состояния Организации 
Объединенных Наций, возростало год от года.

С другой стороны, продолжаются инициативы, ограниченные опре­
деленными областями. Мы можем упомянуть деятельность Специального 
комитета по операциям по поддержанию мира или исключительно полез­
ную и вдохновляющую работу, проделанную группой квалифицированных 
экспертов, созданной во исполнение резолюции Генеральной Ассамблеи 
для изучения новой структуры Организации Объединенных Наций в об­
ласти международного экономического сотрудничества. Предложения 
этой группы будут обсуждаться на предстоящей специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи. Они подразумевают изменения в функциониро­
вании Организации, которые могут привести к внесению поправок к 
Уставу, в особенности в отношении Экономического и Социального 
Совета.

Можно также упомянуть прерванные в прошлом году длительные 
прения относительно наилучших способов укрепления роли Международ­
ного Суда. Собранные по этому поводу предложения и информация 
представляют собой важный вклад также и в другие темы, связанные 
с ядром системы Организации Объединенных Наций.

Наконец, следует указать, что в течение ряда лет большое коли­
чество документов, хотя они и не изменяли каким-либо образом Устав, 
тем не менее, воздействовали на практику #рганизации на всех уровнях.



Это можно сказать о многих декларациях, связанных с деколонизацией, 
начиная со знаменитой резолюции I5I4 Генеральной Ассамблеи о
предоставлении независимости колониальным странам и народам; и за­
тем Декларации о дружественных отношениях и Декларации об определе­
нии агрессии. Эти декларации, в основе которых лежит общий консен­
сус всех членов Организации, несомненно, имеют высокую моральную 
ценность и, таким образом,могут фактически ориентировать практику 
толкования и применения положений Устава.

Эти простые замечания, по-видимому, достаточны для оправдания 
работы по общему пересмотру,цель которого должна заключаться в 
том, чтобы рационализировать предложения, являющиеся результатом 
такого большого и многообразного опыта.

Уставу тридцать лет. Тридцать лет бурной динамики международ­
ных отношений, в которых происходили кризисы, даже серьезные. Но 
ни один из этих кризисов не привел к такому краху международных от­
ношений, который свидетельствовал бы об очевидной несостоятельнос­
ти Устава в плане достижения изложенных в нем основных, фундамен­
тальных целей. С этой точки зрения мы можем сказать, что, несмотря 
на слабости системы Организации Объединенных Наций, несмотря на 
недостатки, на которые в том или ином случае жаловались все госу­
дарства-члены, несмотря на возможность злоупотребления применени­
ем его норм,тем не менее Устав с учетом всего этого доказал, что 
он является важнейшим оплотом в защите мира. Это определенно яв­
ляется свидетельством мудрости его авторов и сипы его основных 
принципов. Именно по этой причине должны быть строго сохранены прин­
ципы без каких-либо изменений, поскольку единственным результатом 
может быть сужение масштаба этих принципов и нанесение урона ос­
нованиям системы.

Когда я говорю об основных принципах, я имею в виду не только 
общие нормы поведения, как они выражены в статье 2 Устава, я также 
имею в виду основные нормы, связанные со структурой Организации.
Было бы исключительно опасно предпринимать попытку изменить отно­
шения между основными органами Организации Объединенных Наций, 
Генеральной Ассамблеей и Советом Безопасности, модифицировать их 
соответствующие сферы компетенции, изменить фундаментальную струк­
туру этих органов. В частности, мы считаем, что даже сегодня за­
щита мира и международной безопасности настоятельно требует, чтобы 
каждое важнейшее решение в этой области основывалось на согласии 
тех пяти основных держав, которым Устав отводит особое место при 
голосовании в Совете. Единогласие пяти постоянных членов Совета 
Безопасности, то есть необходимость достижения согласованного кон­
сенсуса и мирного сотрудничества среди членов этой группы госу­
дарств, по мнению итальянской делегации, является важнейшим ценным 
моментом, который следует особо строго охранять в настоящее время, 
поскольку он сам по себе основывается на важных исторических, поли­
тических и идеологических факторах. Всякая попытка нанести ущерб 
этому принципу, всякое решение, направленное на ограничение так 
называемого права вето пяти постоянных членов Совета Безопасности, 
будет идти на пользу утопической и исключительно опасной идее 
реформы системы.



Но если это верно, то также верно, что ряд норм, зафиксирован­
ных в Уставе, не отвечает практике Организации. Это не только нор­
мы, которые упоминаются в связи с послевоенным положением, когда по 
бедители противостояли побежденным. Имеются также другие нормы.
Так, например, что можно сказать о той робкой ссылке, которая со­
держится в статье 73, на обязанность предоставления "информации" о 
несамоуправляющихся территориях? Я спрашиваю себя, кто в нынешней 
Организации Объединенных Наций готов согласиться, что единственное 
обязательство, возлагаемое на государство, которое по-прежнему про­
водит политику колониального господст-ва, состоит в предоставлении 
информации о несамоуправляющихся территориях?

С другой стороны, имеются области, которые, хотя и приняты во 
внимание в Уставе, очень сильно расширились, возможно, только в 
силу рациональности общих рамок системы Организации Объединенных 
Наций. В этих областях новые и более четко выраженные потребности 
недостаточно удовлетворяются нормами Устава. Я, в частности, имею 
3 виду экономическое и социальное сотрудничество, а также область 
международной защиты прав человека. Неуклонное расширение этих 
сфер делает полезной проверку того, является ли фактическая ситуа- 
пия, при которой эти сферы связаны с Экономическим и Социальным 
Советом, по-прежнему вполне удовлетворительной или же,наоборот, 
эыло бы лучше предоставить проблемам прав человека автономию в рам­
ках Устава от проблем мирового экономического развития.

Но это не единственные фактические недостатки системы. Все 
те, кто наблюдал реальное положение Организации Объединенных Наций, 
в последние годы имели возможность видеть, как нынешняя организация 
системы поддержания мира чрезвычайно медленно и с затруднением реа­
гирует даже на незначительные и ограниченные определенными геогра­
фическими районами кризисы. Процедура примирения не всегда функцио­
нирует должным образом, и в результате деятельность, направленная 
на сближение различных точек зрения,и поиски решения, приемлемого 
для всех сторон, осуществляется с исключительным трудом. Даже 
посредническое положение Организации между государствами, участвую­
щими в споре,подчас невозможно, и очень часто случается, что Орга­
низация также теряет возможность выяснения реальных вопросов, сос- 
ставляющих предмет спора, и терпит таким образом провал в выполне­
нии задачи, которая предшествует поискам любого решения. С этой 
точки зрения улучшение структуры мирного урегулирования споров, 
расширение, если можно так выразиться, идей, зафиксированных в гла­
ве VI Устава, представляются полезными. Это не требует изменения 
основных принципов или компетенции органов Организации Объединенных 
Наций.

В этих рамках, несомненно, важно вновь рассмотреть ту роль, 
'которую в плане деятельности Организации можно выделить учреждению, 
имеющему, согласно его нормам, независимое от сторон спора положе­
ние - Международному Суду. Усиление роли Суда - это лейтмотив по­
литики моей делегации, которая всегда придерживалась мнения, что 
система Организации Объединенных Наций недостаточно использует 
возможности, предоставляемые существованием Международного Суда.



в частности, мы считаем, что на уровне консультативной деятельности 
Суда может быть сделано очень многое. Разумеется, следует исклю­
чительно тщательно изучить наиболее уместные процедуры для должно­
го учета законных интересов всех групп государств столь различных 
в отношении их политических кредо, исторических традиций, геогра­
фического положения и т.д.

С другой стороны, с этими последними замечаниями связан воп­
рос о системе поддержания мира и улучшения ее процедур, разумеется, 
под руководством Совета Безопаности.

Я мог бы дополнительно привести другие примеры. Но уже упо­
мянутых примеров достаточно для оправдания попытки тщательного 
исследования и повторного обдумывания, подобную той, предпринять 
которую просили наш Комитет. Иными словами, сделать общий обзор 
тридцати лет жизни Организации.

В отношении многих недостатков, которые столь широко призна­
ются, необязательно верно, что единственное возможное средство их 
устранения - это внесение изменений в нормы, зафиксированные в 
Уставе.

На самом деле, многого можно добиться путем улучшения процедур­
ных норм различных органов или,в целом, путем переоценки практики 
Организации. Несомненно, совсем не случайно Генеральная Ассамблея 
просила Секретариат подготовить документ, где освещаются различные 
аспекты практики, которой следовали до сих пор. В качестве перво­
го шага работы нашего Комитета следует тщательно и вполне объек­
тивно изучить этот документ вместе с кратким изложением позиций 
государств-членов относительно пересмотра Устава Организации Объеди­
ненных Наций.

С другой стороны, изменение правил процедуры и практики Орга­
низации, если это считается необходимым, является четким предложе­
нием, которое может быть найдено в пункте 1с резолюции 3349 (XXIX), 
где изложены полномочия нашего Комитета. Теперь очевидно, что, 
если надлежащие результаты могут быть достигнуты при помощи дейст­
вий, которые не подразумевают изменений Устава, следует предпо­
честь этот метод. Он позволяет достигнуть многого в более корот­
кие сроки, поскольку он не требует длительного и неопределенного 
процесса ратификаций. С другой стороны, он оказывается более гиб­
ким в предлагаемых решениях, которые могут быть сопоставлены с 
предстоящими событиями и могут быть, вероятно, вновь переоценены в 
соответствии с практическим опытом.

С этой точки зрения предлагаемый обзор должен быть обширным.
По мнению итальянской делегации, он, в частности, должен быть в 
особенности связан с правилами процедуры Генеральной Ассамблеи, 
где современное положение далеко от удовлетворительного. В соот­
ветствии с текущей практикой многие резолюции принимаются совпа­
дающими голосами весьма небольшой группы государств, причем мно­
гие члены Генеральной Ассамблеи воздерживаются или не участвуют в



голосовании. И такое положение значительно подрывает доверие Гене­
ральной Ассамблеи. Даже если верно, что резолюции Генеральной Ас­
самблеи не имеют обязательной силы для государств-членов Организа­
ции, верно также то, что более тщательные и терпеливые поиски обще­
го консенсуса на уровне Ассамблеи, более открытый подход к законным 
требованиям меньшинства могли бы помочь принятию резолюций (возмож­
но, меньшего их числа и более коротких), которые могли бы быть на­
делены более высокой степенью политической осуществимости.

Итальянская делегация не считает целесообразным на настоящей 
начальной стадии нашей работы вдаваться в подробности конкретных 
предложений. С другой стороны, итальянское правительство во вногих 
случаях имело возможность высказать свои соображения относительно 
изменений, которые было бы целесообразно внести в систему Организа­
ции Объединенных Наций. И в этой связи я должен добавить, что во 
исполнение пункта 2 постановляющей части резолюции 3349 (XXIX) се­
годня мы представили Секретариату Организации Объединенных Наций 
новое заявление о нашей официальной позиции. В любом случае у нас 
будут другие возможности выразить наши мнения в ходе работы этого 
Комитета. И поэтому мы резервируем за собой это право в любое удоб­
ное время представлять конкретные предложения или поддерживать пред­
ложения, сделанные другими делегациями. Сейчас, на данной стадии 
наших заседаний, важно точно -установить метод нашей работы.

В первзгю очередь, по нашему мнению. Комитету не следует прини­
мать поспешного подхода. Решения, не изученные с достаточным вни­
манием и тщательньстью,.могут принести больше вреда, чем пользы.
Кроме того, по ним вряд ли может быть достигнут общий консенсус, 
которому, как ожидается, должна способствовать Организация Объеди­
ненных Наций, чья политическая философия должна прежде всего сос­
тоять в поисках общих элементов. Опыт других комитетов, например 
Комитета по определению агрессии, должен быть руководством для нас 
в том, чтобы показать, как можно с терпением и искренней доброй во­
лей достичь приемлемых для всех решений даже по проблемам, в отноше­
нии которых первоначальные позиции представлялись абсолютно не­
примиримыми .

По мнению итальянской делегации, это означает, что первая сес­
сия Специального комитета должна быть в основном посвящена выработ­
ке общих руководящих принципов работы Комитета ввиду будущих сессий.

На основе наиболее ценных документов, подготовленных Секретариа­
том, мы должны провести своего рода отбор проблем, которые заслужи­
вают внимания. И мы должны разместить различные вопросы в таком 
порядке, который может обеспечить согласованность нашей работы, но 
который также может позволить нам начать с исследования тех форм, по 
которым легче достичь более общего консенсуса. С другой стороны, мы 
должны, как я уже указал, рассмотреть вопрос о том, могут ли быть 
достигнуты результаты без изменения Устава лишь посредством изме­
нения правил процедуры и/или практики Организации.



и только после завершения этой предварительной работы можно 
начать рассмотрение конкретных предложений об изменениях, имея 
при этом существенные перспективы плодотворных достижений.

Это говорится не для того, чтобы чрезмерно затянуть работу на­
шего Комитета, а для того, чтобы избежать риска столкновения с не­
примиримыми позициями, а также риска превращения нашего обсуждения 
в бесполезное чисто теоретическое занятие.



Моя делегация желает воспользоваться этой возможностью^ чтобы 
вновь подтвердить свою веру в цели и принципы Устава и в то же время 
вновь заявить о своей позиции в отношении предлагаемого пересмотра 
Устава. Наша позиция заключалась в том, что такой пересмотр абсолют­
но необходим ввиду изменившейся международной обстановки с тех пор, 
как 24 октября 1945 года Устав вступил в силу.

Абсолютно ясно, что большинство государств приветствует реко­
мендацию, касающуюся осуществления пересмотра Устава. Доводы в пользу 
этого не следует искать далеко. Само международное сообщество пре­
терпело громадные изменения как в подходах, так и статусе со времени 
вступления в силу Устава, что вызывает необходимость пересмотреть 
практику государств в отношении провозглашенных в нем принципов.
Следует отметить, что основное отношение государств к Уставу остает­
ся по-прежнему таким же,.каким оно учитывалось во время создания Уста­
ва, то есть обязательство заинтересованных государств избавить чело­
вечество от бедствий войны и вновь подтвердить веру международного 
сообщества в основные права человека и поддерживать международный 
мир и безопасность на основе справедливости.

Поэтому есть надежда, что именно через предложенный пересмотр 
Устава международное сообщество получит время для пересмотра его по­
ложений, с тем чтобы определить, имеет ли по-прежнему в настоящее 
время силу какое-либо из этих положений или желательны изменения ка­
ких-либо из этих положений. В выполнении этой задачи та же добрая 
воля, которая преобладала с момента создания Устава приблизительно 
30 лет назад, будет применяться к любому подобному пересмотру поло­
жений Устава. Если и имело место неустойчивое равновесие,в условиях 
которого первоначально использовался Устав, то это положение также 
будет рассмотрено, с тем чтобы приспособить Устав к изменившимся об­
стоятельствам. Поэтому предлагаемый пересмотр Устава является пред­
метом обсуждения, переговоров и соглашения. В намерение авторов ре­
золюции не входит навязывать свою волю другим, но они считают, что с 
учетом доброй воли и понимания пересмотр должен быть произведен без 
значительных затруднений.

Имея Б виду эти соображения, моя делегация вместе с другими делега­
циями представила на рассмотрение определенные предложения в связи с 
пересмотром Устава. Определенные положения Устава уже были изменены, 
в основном с тем чтобы отразить изменившуюся международную обстановку 
со времени его вступления в силу. Именно по тем же причинам, которые 
мотивировали эти изменения, выдвигаются настоятельные требования о пе­
ресмотре Устава, с тем чтобы обновить его. Соответственно, для рас­
смотрения в этой связи были выдвинуты определенные предложения. Поэто­
му в целях рассмотрения конкретных предложений следует продлить мандат 
Специального комитета.



Кипр - небольшая, неприсоединившаяся и развивающаяся страна, 
которая с момента вступления в Организацию Объединенных Наций после 
освобождения от колониальной зависимости в I960 году как и многие 
другие страны, находящиеся в аналогичном положении, придает огром­
ное значение своему членству в Организации Объединенных Наций и 
пытается с помощью своих очень скромных средств сделать все воз­
можное для поддержки Устава и применения его принципов во всех слу­
чаях. Так случилось, что с конца 1963 года и,что более печально, 
после событий прошедшего лета Организация Объединенных Наций зани­
малась положением на Кипре и в связи с этим различными путями 
испытывались принципы Устава. Хотя я полностью отдаю отчет в том, 
что данное заседание не является надлежащим форумом для обсуждения 
этих проблем и потому буду осторожен и воздержусь от ненужных здесь 
споров, я уверен, что вы поймете и сочтете правильным, может быть 
даже и полезным, если при изложении позиции моей делегации по рас­
сматриваемому Комитетом вопросу,я буду иметь в виду некоторые уроки, 
полученные из этого опыта.

В соответствии с основной резолюцией 3349 (XXIX) мандат нашего 
Комитета состоит в том, чтобы подробно обсуждать полученные от 
правительства замечания, рассматривать любые дополнительные кон­
кретные предложения и предложения в целях более эффективного функцио­
нирования Организации Объединенных Наций, которые могут не потре­
бовать изменений в Уставе, а также вести учет предложений, которые 
вызвали особый интерес при их обсуждении на Генеральной Ассамблее.

Несомненно, что после 1945 года, когда был подписан Устав 
Организации, в мире произошли значительные изменения, и они су­
щественно преобразовали международное сообщество как в структурном, 
так и в идеологическом отношении. Хотя Устав был подписан как 
многосторонний договор и утвержден лишь 50 государствами, членский 
состав Организации Объединенных Наций в настоящее время почти 
в три раза превышает эту цифру и продолжает увеличиваться в целях 
достижения универсальности Организации, Огромные технические 
достижения последних 30 лет, естественно, повлияли на существовав­
шие в то время взгляды на некоторые вопросы и установили новые 
первоочередные задачи для Организации Объединенных Наций (нераспро­
странение ядерного оружия, морское право, космическое простран­
ство и окружающая среда - достаточно лишь назвать некоторые проблемы), 
а возросшее .признание и изменения, которые произошли в политико- 
экономической структуре мира, привели к новому пониманию значения 
социально-экономических вопросов и соответствующему изменению 
той роли, которую играют различные группы государств. Политические 
преобразования и изменения в характере взаимоотношений также ока­
зали на это воздействие, и большее признание получили распростра­
няющиеся концепции политического неприсоединения и борьбы за эко­
номическое развитие, что характеризует позицию стран третьего мира.



Однако, несмотря на все эти изменения, когда мы смотрим сегодня 
на Устав Организации, мы обнаруживаем, что он является очень гибким 
документом, который можно совершенствовать и приспосабливать к из­
меняющимся условиям и возникающим потребностям международного со­
общества. Основные цели и принципы также действительны сегодня, как 
они были действительны 30 лет назад. В то же самое время в ходе 
процесса динамического толкования и прагматического развития 
произошли фактические изменения в отношении отдельных аспектов.

Достаточно привести лишь два примера: полное исключение из
компетенции Организации Объединенных Наций дел, "по существу вхо­
дящих во внутреннюю компетенцию любого государства" (статья 2, 
пункт 7), фактически привело к устранению Организации от решения 
вопросов, связанных с апартеидом и защитой прав человека, а тре­
бование "совпадающих голосов" постоянных членов Совета Безопасности, 
необходимое в соответствии со статьей 27, пунктом 3, стало истол­
ковываться как отсутствие голоса против.

Аналогичным образом, неопределенные и спорные 'вопросы отно­
сительно точного юридического содержания отдельных положений и 
принципов, а именно: запрещение применения силы в соответствии с. 
пунктом 4 статьи 2, принципы невмешательства, самоопределения, 
мирного разрешения споров - достаточно назвать лишь некоторые - 
были разработаны и уточнены путем единогласного или почти единоглас­
ного принятия Генеральной Ассамблеей таких основополагающих резо­
люций и деклараций как Декларация о предоставлении независимости 
колониальным странам и народам (1514 (XV), Декларация о принципах 
международного права, касающихся дружественных отношений и сотруд­
ничества между государствами в соответствии с Уставом Организации 
Объединенных Наций (2625 (XXV), Декларация об укреплении международ­
ной безопасности (2734 (XXV) и совсем недавно резолюций об опре­
делении агрессии (3314 (XXIX) и об усилении роли Организации 
Объединенных Наций (3282 (XXIX).

- Кроме 'этого, в целях удовлетворения конкретных потребностей в 
особых случаях были- найдены средства для того, чтобы избегать 
доктринерских позиций и-подходить к проблемам прагматически, при­
меняя осторожный метод-проб й'ошибок, а также оценивая то, что 
политически возможно в конкретной, ситуации. Специальные операции 
по поддержанию мира на Кипре,, свидетелями которых мы недавно яв­
лялись, оказались - учитывая, во Всяком случае до настоящего времени, 
политическую невозможность применения системы коллективной безо­
пасности в соответствии со статьей VÏI и отсутствие постоянных 
вооруженных сил Организации Объединенных Наций - реальным ответом 
на .внезапно возникающие потребности, а также дали возможность 
получить богатый опыт и практику, на которые можно полагаться в 
будущем, если это позволят политические и другие обстоятельства.

Имеются всевозможные примеры того, каким образом могут быть 
и были достигнуты улучшения в рамках настоящего Устава без какого' 
бы то ни было формального его пересмотра.



в ходе происходящих здесь прений, а также в Шестом комитете и 
в письменных замечаниях правительств были затронуты особые вопросы 
в отношении того, когда формальный процесс пересмотра, который д* 
настоящего времени строго ограничивался увеличением членского соста­
ва Совета Безопасности и Экономического и Социального Совета, может 
применяться для совершенствования Устава и повышения эффективности 
Организации.

Вполне очевидно, что ссылка в статьях 53 и 107 на "вражеское 
государство" является анахронизмом,хотя могут спросить, не будет 
ли двусторонняя дипломатия наиболее подходящим способом в целях 
подготовки почвы для каких-либо формальных изменений в этой связи. 
Могут иметься также некоторые сомнения в отношении того, что Совет 
по Опеке значительно утратил свою уместность, учитывая радикальные 
изменения, которые произошли за последние 30 лет в системе опеки. 
Равным образом справедливо и то, что с экономической и социальной 
точек зрения, как отметил Генеральный секретарь в своем нынешнем 
Введении к ежегодному докладу (A/lOOOl/Add.l;, "для успешного решения но­
вых больших проблем, которые взаимозависимость ставят перед междуна­
родным сообществом, крайне необходимо провести некоторую реорга­
низацию системы", и мы ожидаем изучения доклада Группы экспертов 
по структуре системы Организации Обхединенных Наций на предстоящей 
седьмой специальной сессии. Много говорилось об использовании вето 
в Совете Безопасности. Хотя фактом является то, что положение о вето 
представляет собой умаление суверенного равенства в полном смысле 
этого слова, это, тем не менее, та реальная цена, которую должны 
были заплатить рядовые члены Организации в процессе переходного 
периода от Лиги Наций к системе Организации Объединенных Наций. 
Политика - это искусство возможного, и никто не может реально пред­
полагать избавиться от этого при нынешних обстоятельствах или в 
ближайшем будущем. Хотя аргумент в пользу перераспределения права 
вето, возможно, имеет обоснование в целях отражения изменений в 
расстановке сил на мировой арене, любое действие, направленное на 
более широкое распространение такого права, вполне может привести 
к открытию ящика Пандоры и полностью парализовать работу. В то же 
самое время мы с интересом выслушали предложение относительно добро­
вольных ограничений в отношении осуществления права вето, с помощью 
джентльменских соглашений, в таких особых категориях дел, как 
вопрос о приеме новых членов.

В то время как вышеуказанные и другие предложения заслуживают 
рассмотрения и тщательного изучения, основной проблемой продолжает 
являться, как удачно отметил представитель Мексики, проблема 
ликвидации разрыва между принципами, воплощеннымм в Уставе, и по­
литическим стремлением государств-членов применять на практике эти 
принципы. Например, положения Устава о суверенном равенстве, 
неприменении силы в международных отношениях, о невмешательстве, 
мирном разрешении международных споров так же действительны сегодня, 
как и 30 лет назад,а что касается существования каких-либо возмож­
ностей для неправильного толкования, то декларации, и другие, 
единогласно принятые резолюции, на которые я ссылался выше, еще



более их разъяснили и закрыли всякие лазейки,принимая во внимание 
имеющийся опыт. И все же, на наш взгляд, - и ситуация, с которой 
в настоящее время столкнулась моя страна,является тому наглядным при­
мером, - фактически постоянно возникает резкое противоречие между 
тем, что государства-члены проповедуют' в теории, и тем, что они 
осуществляют, на практике. Конечно, изложить проблему - не значит 
ее решить. Однако признание ее характера может быть положитель­
ным шагом в верном направлении. Когда происходит нарушение прав 
какой-либо страны со стороны одного или более государств-членов, 
все другие государства обязаны в соответствии с Уставом решать 
вопрос по существу. Если дело касается международного мира и без­
опасности, то в статье 24 недвусмысленно говорится о том, что "для 
обеспечения быстрых и эффективных действий Организации Объединенных 
Наций ее члены возлагают на Совет Безопасности главную ответствен­
ность за поддержание международного мира и безопасности и соглашают­
ся с тем, что при исполнении его обязанностей, вытекающих из этой 
ответственности. Совет Безопасности действует от их имени". Кроме 
того, в соответствии со статьей 25 "члены Организации соглашаются 
в соответствии с настоящим Уставом подчиняться решениям Совета 
Безопасности и выполнять их". И все же это торжественное обяза­
тельство постоянно не выполняется, и не предпринимается никаких 
соответствующих мер для его подкрепления. Проблемы Ближнего Восто­
ка и Южной Африки представляют собой типичные примеры невыполнения 
резолюций Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности в результа­
те отсутствия политической воли со стороны небольшого меньшинства 
государств. Случай с Кипром является еще более наглядным примером.
В отличие от положения на Ближнем Востоке соответствующая резолю­
ция 3212 (XXIX) была принята не большинством голосов, а единогласно. 
И в отличие от ситуации в Южной Африке не было наложено никакого 
вето при утверждении этой резолюции Советом Безопасности, который 
единогласно призвал в своих резолюциях 365 (1974) и 367 (1975) к 
срочному и эффективному осуществлению положений вышеупомянутой резо­
люции Генеральной Ассамблеи. Однако это не было сделано, и не было 
принято никаких "быстрых и эффективных действий", я вновь цитирую 
язык статьи 24, для подкрепления этого решения, которое обязались 
выполнять все члены Организации Объединенных Наций в соответствии 
со статьей 25.

Как я указывал ранее, я буду воздерживаться на этом форуме от 
разбора существа любой конкретной ситуации, рассмотрение которой по 
праву принадлежит другим. Однако моя делегация твердо уверена в 
том, что вопрос об осуществлении резолюций Генеральной Ассамблеи 
и Совета Безопасности, и в особенности тех, которые были единогласно 
приняты, представляет интерес для этого Комитета, и мне было бы 
очень интересно выслушать в связи с этим аналогичное мнение, вы­
сказанное уважаемым представителем Алжира. Необходимо будет изучить 
пути и средства относительно того, каким образом ликвидировать 
расхождения между теорией и практикой в этом вопросе, если мы хотим, 
чтобы обсуждения в этом Комитете были полезными и соответствовали 
реальности. В противном случае наши обсуждения здесь, какими бы 
полезными и серьезными они ни были, могут напомнить тем, кто не



участвует в работе этого Комитета, старую историю о том, когда вар­
вары пробили стены, и заняли город, а его защитники занимались в 
этот момент обсуждением того, сколько ангелов могут устоять на 
кончике иглы. Однако я убежден, что данный случай не имеет места 
здесь и что будут достигнуты соответствующие результаты.

Вкратце, позиция моей делегации по рассматриваемому нами 
вопросу такова: ответ найти нелегко, и было выдвинуто множество
обоснованных идей и аргументов, которые заслуживают серьезного изу­
чения. Хотя Устав не является совершенным во всех отношениях и 
Б некоторых ограниченных аспектах конкретные положения могут считатъ.- 
ся устаревшими, любой крупный и общий пересмотр влечет за собой 
опасности (такие,как конфронтация и ужесточение позиций, что может 
привести к большим трудностям по мере развития), которые переве­
шивают, при нынешних обстоятельствах и равновесии сил, возможные 
преимущества любого такого крупного шага. В то же самое время мы 
обладаем широкими возможностями и будет рассматривать по существу 
любое конкретное предложение об усовершенствовании системы в свете 
опыта, накопленного за последние 30 лет, и тех изменений, которые 
произошли после 1945 года, преследуя общую цель укрепления Организа­
ции и давая практическое выражение этим изменениям. Более кон­
кретно, Комитет будет выполнять полезную и необходимую функцию, 
йапоминая государствам-членам о тех обязательствах, которые они 
уже имеют по существующим положениям Устава, в целях строгого ува­
жения его принципов на практике и в теории и в целях предпринятия 
необходимых шагов для быстрого и эффективного осуществления резолю­
ций органов Организации Объединенных Наций, и в особенности таких 
резолюций, которые принимаются единогласно. Поскольку мы все пол­
ностью понимаем то, что, как указывает Генеральный секретарь, в 
своем Введении, "в нынешнем мире в международных отношениях не 
существует рациональной альтернативы принципам и процедурам Органи­
зации Объединенных Наций", мы, и я уверен, - все малые, слабые в 
военном отношении и экономически развивающиеся государства-члены, - 
придаем огромное значение тому, чтобы видеть нашу Организацию более 
сильной и процветающей, а также стремящейся к применению на прак­
тике Устава, которому юридически подчиняются все государства-члены, 
большие и малые.

Я был несколько удивлен, когда представитель Турции в ходе 
своего вчерашнего заявления возразил против той характеристики, 
которую дал глава моей делегации в понедельник о положении на Кипре, 
и высказал конкретные замечания по этому вопросу, в особенности 
потому что,в сущности, название Турции никогда даже и не упомина­
лось в нашем заявлении.

Я полностью согласен с ним в том, что, как мы заявили в поне­
дельник, данный форум не является подходящим для рассмотрения су­
щества кипрского вопроса, и мы всячески воздерживаемся от этого. 
Однако, поскольку мы рассматриваем действенность принципов Устава 
и они самым тщательным образом испытываются при решении кипрского 
вопроса, вполне естественно,что, наряду с другими примерами, при­
веденными для отражения наших точек зрения, мы также должны были 
упомянуть и Кипр.



Однако вчера мы услышали, как представитель Турции излагал по­
нимание своим правительством резолюции 3212 (XXIX). Для меня было 
бы легко сделать то же самое и заявить ему, что резолюция преду­
сматривает фактор времени относительно положения о быстром выводе 
иностранных войск с Кипра и о срочных мерах в целях безопасного 
возвращения всех беженцев в свои жилища. Что касается конституцион­
ных аспектов,то они в действительности представляют проблему для 
обеих общин, однако в резолюции говорится о соглашении, которое 
достигается путем "свободного" урегулирования, и кое-кто может, 
очевидно, задать вопрос, могут ли такие переговоры вестись свободно, 
если они происходят в обстановке, усугубляемой наличием 200 ООО бе­
женцев и присутствием более чем 4о ООО оккупационных войск. Как 
уже говорилось, это - правильное толкование, и оно отражено в ре­
золюции 3212 (ХХГК) Генеральной Ассамблеи ее авторами.

Если бы было так, как это могло быть, и возвращаясь ,к тому, 
что лежит в основе всех событий, мое правительство очень хотело бы, 
чтобы Совет Безопасности принял "срочные и эффективные меры" в 
целях осуществления всех положений резолюции 3212 (XXIX), и ничто бы 
не сделало меня более счастливым, чем заявление турецкого правитель­
ства о том, чтобы оно также готово действовать в этом направлении. 
Если это имело место, то я лишь сожалею, что у нас нет отчетов о 
заседаниях в этом Комитете. Однако если этого не было, предста­
вителю Тзфции, возможно, следовало бы посоветовать не ссылаться на 
наше заявление и на роль его страны в кипрском вопросе, поскольку 
люди, живущие в стеклянных домах, не должны бросаться камнями.



КИТАИ

Пересмотр Устава Организации Объединенных Наций является одним 
из важнейших вопросов, который сейчас стоит перед Организацией Объеди­
ненных Наций. На последней сессии Генеральная Ассамблея Организации 
Объединенных Наций приняла резолюцию подавляющим большинством голосов, 
которая учреждает Специальный комитет по пересмотру Устава Организации 
Объединенных Наций. В настоящее время члены Комитета, наконец, созы­
ваются для проведения намеченного заседания. Это результат победо­
носной совместной борьбы многочисленных малых и средних стран, в пер­
вую очередь и прежде всего - стран третьего мира. Мы желаем успехов 
этому заседанию Комитета.

В последние годы все больше и больше стран в мире уделяло внима­
ние вопросу о пересмотре Устава. Многие правительства заявили о 
своей принципиальной позиции по вопросу о пересмотре Устава, некото­
рые - в форме письменных нот, некоторые - в виде заявлений, сделан­
ных их делегациями на заседаниях Генеральной Ассамблеи. Судя по 
заявлениям стран, которые выразили уже свои мнения, те, кто высту­
пает за или поддерживает пересмотр и изменение Устава, представляют 
собой очевидное'''иольшинство. Представители многих стран указывали, 
что за 30 лет с момента формулирования Устава в мире произошли огром­
ные изменения и, поскольку Устав не может более отражать эти измене- 
ник в ряде аспектов, вполне естественно, что необходимо произвести 
надлежащий пересмотр Устава на основе приверженности его целям и прин­
ципам. В нашем соответствующем заявлении на последней сессии Генераль­
ной Ассамблеи китайская делегация недвусмысленно указала на то, что 
с момента формулирования Устава Организации Объединенных Наций в мире 
и в самой Организации Объединенных Наций произошли огромные изменения 
и что, в частности, с момента своего появления и по мере развития 
третий мир играет все более важную роль в международных отношениях. 
Однако в результате контроля и противодействия со стороны сверхдер­
жавы, Организаззця Объединенных Наций не смогла полностью отразить 
справедливое требование и мнения многочисленных стран третьего мира. 
Китайское правительство решительно поддерживает разумную позицию и 
законное желание многочисленных стран третьего мира и других малых 
и средних стран относительно изменения статус.-кво Организации 
Объединенных Наций, а также относительно необходимости пересмотра 
ее Устава, и мы готовы присоединиться к другим странам для серьез­
ного обсуждения вопроса о пересмотре и изменении Устава. По мере 
развития истории необходимо производить изменение Устава Организации 
Объединенных Наций. Только таким образом Устав может удовлетворять 
потребностям нашего времени и отражать изменившееся положение дел в 
мире.

Однако есть некая сверхдержава, которая, упрямо выступая против 
пересмотра изменения Устава, зашла так далеко, что стала называть тех, 
кто поддерживает пересмотр Устава, "реакционными силами", характеризо­
вать позицию выступающих за пересмотр Устава как направленную "на



подрыв Организации Объединенных Наций изнутри" и даже могущую "привес­
ти к мировой атомной войне". Применение такого обмана, запугивания и 
оскорблений не только свидетельствует о том, что данная сверхдержава 
не имеет никаких аргументов, но также все более явственно указывает 
на ее злобное намерение продолжать практику политики с позиции силы 
в Организации Объединенных Наций. Следует отметить, что сегодня, 
когда страны третьего мира заявляют о своей растущей мощи и ведут 
совместную борьбу, недопустимо для кого бы то ни было ставить палки 
в колеса, подавлять демократию и действовать против принципа равно­
правия всех стран, больших и малых. По нашему мнению, что касается 
вопроса о пересмотре и изменении Устава Организации Объединенных 
Наций, то единственно правильным подходом будет начать обсуждение с 
изложения фактов и всестороннего изучения вопросов.

Китайская делегация всегда считала, что пересмотр и изменение 
Устава являются очень серьезным вопросом, имеющим огромное значение, 
который касается жизненных интересов большого числа государств-членов, 
а также будущего Организации Объединенных Наций. В настоящее время 
довольно большое число стран уже в принципе изложило идеи и предложе­
ния в связи с пересмотром и изменением Устава, и ожидается поступ­
ление еще большего числа предложений. Можно предполагать, что Специ­
альный комитет начнет свою работу в этой области и отразит обсуждения 
и предложения в своем докладе тридцатой сессии Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций, с тем чтобы Генеральная Ассамблея 
смогла далее обсудить вопросы, связанные с пересмотром и изменением 
Устава. Китайская делегация готова действовать в направлении дости­
жения положительных результатов в Специальном комитете.



К01ЖБ.Ш

Я оставляю за собой право изложить в ходе будущих общих прений 
позицию Колумбии, разъяснить ее и дополнить новыми моментами, посколь­
ку позиция нашей страны была изложена еще в 197S году, и мы хотим 
обратить особое внимание на некоторые аспекты и зжазать на новые 
концептуальные пробелы в Уставе.

Сегодня я хочу лишь в общих чертах обрисовать стоящую перед нами 
задачу и изложить позиции стран, представивших свои замечания по 
Уставу в соответствии с резолюциями, принятыми на двадцать пятой, 
двадцать седьмой и двадцать девятой сессиях Генеральной Ассамблеи.

Прежде всего следует отметить, что молчание многих стран объяс­
няется отнюдь не их безразличием или нейтральной позицией в отноше­
нии этой проблемы. В прошлом году мы были свидетелями оживленного 
обсуждения в Шестом комитете и передачи на пленарное заседание проек­
та резолюции, ставшего впоследствии резолюцией 3349 (ХХК), в соот­
ветствии с которой учрежден этот Комитет и определены его функции. 
Немногие прения проходили в такой напряженной обстановке и породили 
столько ожиданий. Восемьдесят шесть стран проголосовали за эту резо­
люцию именно потому, что они были убеждены в необходимости изменения 
Устава. Пятнадцать стран по различным причинам проголосовали против, 
а остальные тридцать шесть стран воздержались, поскольку у них не 
было определенного мнения. В этой связи следует напомнить, что этот 
Комитет был создан благодаря стремлению пересмотреть Устав, и поэтому 
мы собрались здесь отнюдь не для того, чтобы заниматься абстрактными 
рассуждениями о том,целесообразен или нет его пересмотр.

Нам, однако, необходимо освободиться от некоторого необоснован­
ного беспокойства, мешающего нам четко понять саму эту идею. В на­
личии таких ошибок убеждаешься, когда читаешь почти идентичные заме­
чания некоторых стран, рассуждающих следующим образом; Устав был 
принят на основе важного политического соглашения, достигнутого в 
момент окончания последней мировой войны,и поэтому отражает истинное 
положение дел, выходя далеко за рамки своего юридического значения.
Все его статьи взаимосвязаны и изменение любой из них может поставить 
под угрозу сами основы структуры, т..е. принцип единогласия постоянных 
членов Совета Безопасности.

Такие рассуждения совершенно не логичны. Устав Сан-Франциско 
не только ознаменовал собой конец периода войны и начало эры мира, 
но и явился лишь попыткой разработать действенный и гибкий документ, 
который учитывал бы конкретное положение в мире. Именно поэтому уже 
в Сан-Франциско было внесено предложение о регулярном пересмотре 
Устава и именно поэтому были разработаны статьи 108 и 109, уже само 
наличие которых доказывает, что Устав нельзя рассматривать как табу, 
как самоцель, как нечто неприкосновенное, а напротив, следует отно­
ситься к нему,как к юридическому документу, необходимому для достиже­
ния некоторых главных общих целей. Поэтому Комитет должен отбросить 
страх перед столкновением с такой конкретной действительностью, как



сам Устав, сравнив его с единственно пригодным для сравнения фактом; 
с общим желанием народов иметь надлежащий документ для реализации 
своих чаяний в политической, социальной и экономической областях в 
условиях мира, безопасности и равенства. Для успокоения этих немно­
гих робких стран, опасающихся, что наша деятельность может привести 
к разрушению, мы должны напомнить им, что все без исключения члены 
Организации Объединенных Наций глубоко заинтересованы в обеспечении 
этой Организации широких средств для достижения ею своих целей.
С дрзггой'стороны, верность духу Сан-Франциско выражается не в том, 
чтобы отвернуться от сегодняшней действительности, а в том, чтобы 
оживить и усовершенствовать идеалы прошлого. Как сказал ведзщий 
консервативный философ Эдвард Берк: "Всякий раз, когда мы что-либо 
изменяем, мы тем самым что-либо сохраняем". Именно в этом и заклю­
чается стоящая перед нами задача.

Знакомясь с официальными концепциями, можно заметить, что неко­
торые страны занимают осторожную позицию, которую можно было бы резю­
мировать следуюпщм образом: почти тридцатилетнее сзществование Уста­
ва подтвердило, что, несмотря на все свои недостатки, он представляет 
собой исключительно гибкий документ, который позволил принять в 
высшей степени важные глобальные политические декларации и обеспечить 
всеобщий характер Организации. Поэтому к пересмотру Устава следует 
подходить очень осторожно, изменяя, в случае необходимости, лишь 
конкретные пункты, и только в этом случае эти страны заявляют о своей 
готовности пойти на пересмотр Устава. В этой связи необходимо заме­
тить, что такая позиция является односторонней, ибо в ней учитывается 
только то, чего позволил добиться Устав, не отражая тех значительных 
результатов, которых можно было бы добиться на основе пересмотренного, 
более эффективного и более широкого документа. Таким образом, этот 
аргумент противоречит сам себе, и можно с уверенностью сказать, как 
поднимает дух международного сообщества то обстоятельство, что, 
несмотря на паралич, последовательные блокады, ограничения Устава 
Организации Объединенных Наций, оно все же смогло все это преодолеть, 
и в настоящее время мы являемся свидетелями явления,аналогичного яв­
лению, происходящему в системе правосудия различных стран, где, 
несмотря на старые и изживши''̂  себя кодексы, принимаются постановления, 
решения й нормы правосудия, значительно более широкие, нежели лежа­
щие в их основе тексты. С другой стороны, утверждение о том,будто 
к изменению Устава следует подходить чрезвычайно осторожно, т.е. из­
менять лишь его общие положения, равносильно требованию о том, чтобы 
находящимся в больнице больным делали операцию только после проверки 
кровяного давления, реакции на свертываемость крови и аллергии на 
определенные анестезирзнощие средства. Достаточно бегло просмотреть 
Устав, чтобы заметить, в частности, что Глава IX "Международное эко­
номическое и социальное сотрудничество" не отражает новой идеи об 
общей взаимозависимости и не может служить надлежащим средством для 
решения таких проблем, как ухудшение экологической среды, энергети­
ческий кризис и установление цен на сырье или готовзпо продзпсцию.
Данное в ней определение международного сотрудничества расплывчато 
и является отражением благотворительного и снисходительного подхода.



Опыт показывает также, что необходимо пересмотреть и Главу X 
об Экономическом и Социальном Совете, чтобы значительно повысить 
эффективность этого органа.

Поскольку процесс деколонизации и возникновения новых госу­
дарств принял всеобщий характер, Главых! и х н  Устава утрачивают свое 
практическое значение, хотя есть статьи, такие как Статья 73, над 
которыми постоянно издеваются расистские проводники политики апарте­
ида. Совершенно ясно однако, что Совет по Опеке - это умирающий 
орган, и его можно было бы преобразовать в форум, способный осу­
ществлять виды деятельности, ставшие уже не под силу Экономическому 
и Социальному Совету.

Исходя из положений Главы XIV, многие страны считают возможным 
и целесообразным обеспечить такое положение, цри котором Международ­
ный Суд играл бы гораздо более активную роль, а его постановления 
при решении спорных вопросов имели бы обязательный характер.

Главаху о Секретариате наводит на мысль о том, что, если этот 
орган будет принимать непосредственное участие в координации и осу­
ществлении экономических и социальных программ помощи и международ­
ного сотрудничества, как это рекомендовано Группой экспертов, недавно 
осуществившей исследование новой структуры Организации Объединенных 
Наций, то целесообразно отразить подобные изменения в самом Уставе, 
приведя их в соответствие с изменениями, рекомендованными в отноше­
нии других органов Организации Объединенных Наций.

Пользуясь случаем,еледует отметить, что предотавленный вчера 
документ аДс/175/ь.5, озаглавленный "Мнения Генерального секретаря 
о приобретенном опыте применения положений Устава в отношении Секре­
тариата", документ, подготовленный во исполнение мандата, содержаще­
гося в пункте 3 резолюции 3349 (ххш), в соответствии с которой был 
создан этот Комитет, представляет собой скорее перечень проделанной 
работы, а не официальнзчо оценку Секретариата деятельности своих соб­
ственных органов, деятельность которых должна отвечать интересам стран- 
членов этой организации и обеспечивать достижение высоких целей 
Устава. Поэтому этот докзшент не отвечает требованиям, он нейтрален, 
в нем нет этой оценки и не предлагается никаких более совершенных 
средств для достижения более высоких результатов.

Цель данных соображений состоит в том, чтобы оживить эти прения 
и вывести Комитет из состояния оцепенения. В целом нам не очень 
повезло, ибо, как всем известно, нам не сообщили какое правительство 
придерживается того или иного мнения, что создает большие трудности 
в работе с нашим материалом. С другой стороны, поскольку не состав­
ляются краткие отчеты, то импровизированные выступления сводятся к



вопросам процедуры. И все же я настроен оптимистично, ибо рассмат­
риваю это как первый этап, на котором необходимо изучить общие тен­
денции, существующие в нашем Комрхтете, и определить сферы работы, 
которая должна быть завершена позднее. Главное заключается в том, 
чтобы довести до сведения будущей Генеральной Ассамблеи неоспоримый 
факт того, что здесь предстоит сделать очень многое и что эту работу 
следует оценивать не объемом документации, который мы сумеем подго­
товить, . а идеалами, которые мы представим на рассмотрение этого 
высшего органа.

Прения в этом Специальном комитете характеризуются поисками пути 
решения слишком широкой задачи, решение которой требует наличия со­
вершенно новых и параллельных процедур в соответствии с резолюцией 
3349 (ХХ1К). Может создаться неверное впечатление, будто мы пытаемся 
уклониться от сути вопроса. Ранее я высказал некоторые замечания 
общего характера. Сейчас же, во исполнение ясного мандата моего пра­
вительства, я хочу вновь изложить традиционную позицию Колумбии по 
конкретным вопросам. В то же время я представляю новые предложения, 
касающиеся изменений Устава.

Колумбия является сторонником принципа универсальности без каких 
бы то . ни было исключений. Организация Объединенных Наций имеет в 
целом универсальный характер. Поэтому моя страна предлагает изменить 
Стэ.тью 4, исключив из нее выражение "миролюбивых", поскольку предпо- 
лагэ.ется, что все государства, подающие заявление о вступлении в 
юридическое сообщество Организации Объединенньк Наций, заявляют 
ipso facto о признании рамок этой Организации и лежащих в ее основе 
принципов. Очевидно, что главным принципом является принцип под­
держания мира. В самом Уставе, в его Статье 2, отмечается необходи­
мость "добросовестно" вьшолнять принятые нэ. себя членами Организации 
обязательства. Это положение, а также содержащиеся в Статьях 5 и 6 
положения о приостановлении осуществления прав и привилегий и об 
исключении из Организации обеспечивают достаточные гарантии для недо­
пущения нарушений ее принципов и норм или для пресечения настроений 
о роспуске Организации.

По этому же пункту Колумбия предлагает, чтобы, в случав возник­
новения в Совете Безопасности или Генеральной Ассамблее сомнений 
относительно характера государственного устройства страны-кандида­
та на вступление в Организацию, этот вопрос решался Международным 
Судом. С этой целью Ассамблея должна установить общие требования, 
предъявляемые к государству. При наличии всех этих условий можно 
будет определить юридическую суверенную форму и способность вступ­
ления в Организацию Объединенньк Наций и выполнения связанньк с этим 
обязательств.



Действуя в строгом соответствии с логикой, необходимо будет 
снять содержащееся в Статье 18 требование о необходимости большин­
ства в две трети голосов в Генеральной Ассамблее и единогласия 
постоянных членов Совета Безопасности при решении вопроса о приеме 
нового государства. Ибо речь идет не о подачке или одолжении, а 
о полном праве становящейся государством нации на признание и на 
вступление в Организацию при условии соблюдения принципов и норм 
этой Организации.

Этот вопрос подводит нас к проблеме микрогосударств.. Если 
следовать принципу универсальности, то все они имеют право на. вступ­
ление в Организацию. Признэ.ва.я, однако, огромное несоответствие 
возможностей, Колумбия предлагает установить для государств с ми- 
нимэ.льным или ограниченньш количеством населения, территории или 
природных богатств категорию "ассоциированных государств". Эти 
государства имеют такие же обязанности как и государства-члены, за. 
исключением финансовых обязательств, и та.кие же права, за исключени­
ем права ..выбирать и быть выбранньм.

Колумбия с большой неохотой пошла на установление в Сан-Фрэ.н- 
циско системы права вето, в соответствии с которой при голосовании 
по основным вопросам требуется совпадение голосов пяти постоянных 
членов Совета Безопасности; однако она в конце концов согласила.сь 
с этой системой, проявив политический реализм в оценке положения, 
сложившегося в результате войны. И вот теперь создается впечатле­
ние, будто по прошествии тридцати лет все еще не настало время 
устранить этот антидемократический механизм, в соответствии с кото- 
рьм, в нарушение принципа суверенного равенства, некоторые государ­
ства выделяются в некую аристократическую группу, обусловливая это 
равенство фактом действительного наличия разной степени ответствен­
ности государств. Тем не менее, Колумбия предлагает снять требова­
ние о единодушии пяти членов Совета Безопасности, то есть отменить 
право вето при решении вопросов о назначении комиссий по расследо­
ванию или установлению фактов, или при принятии решений в гуманных 
целях. Это позволит укрепить Совет, сделать его еще более гибким 
и придать ему большую эффективность и авторитет.

В Главе VII Устава речь идет о комплексе действий и мер, ко­
торые должен предпринять Совет в отношении угрозы миру, нарушений 
мира и актов агрессии. Практика, однако, показывает, что эта фор­
мулировка несовершенна и что, вопреки стремлениям самих основате­
лей Организации Объединенных Наций, они оказались не на высоте в



вопросе выполнения одной из своих основных обязанностей. Поэтому 
мое правительство предлагает создать "постоянные силы по поддержанию 
мира". С этой целью потребуется разработать дополнительный статут, 
который вошел бы составной частью в Устав Организации Объединенных 
Наций. Совершенно очевидно, что страны-постоянные члены Совета 
и наиболее мощные и богатые страны должны предварительно внести свой 
вклад в решение этой задачи по международному урегулированию конфлик­
тов. *К счастью, мы уже имеем определение агрессии, которое, частично 
или полностью, необходимо включить в.Устав.

Вследствие того, что многие вопросы отпали сами собой, а также 
вследствие быстрого развития исторического процесса. Главы XI, XII 
и XIII Устава оказались безнадежно устаревшими. Совет по Опеке не­
обходимо преобразовать в новый орган, называемый Советом по правам 
человека и опеке. Этому органу, количественный состав которого дол­
жен, разумеется, определяться его новыми более широкими функциями 
и темпами универсализации этой Организации, можно было бы передать 
многие социальные и гуманитарные вопросы, находящиеся в настоящее 
время в ведении Экономического и Социального Совета.

Мы являемся свидетелями неэффективного функционирования Эконо­
мического и Социального Совета, что объясняется большим объемом его 
задач и быстрым ростом числа параллельных организаций, в том числе 
и международных конференций, проводимых в соответствии с резолюциями 
Генеральной Ассамблеи. Наряду с этим разрастанием и разбуханием 
идет процесс истощения и оскуднения Совета по Опеке. Вряд ли целесо­
образно уповать на организацию этих органов и на новое распределе­
ние и определение их функций.

Очевидно, что за последние годы Организация претерпела опреде­
ленные глубокие изменения. С завершением процесса ликвидации коло­
ниализма резко возросла ее численность. Ускорение же технического 
и научного прогресса пробудило новые устремления и выдвинуло новые 
задачи. По мере того как выкристаллизовывалось сознание суверенно­
го равенства государств и значение человека, как наивысшей ценности 
и меры оценки национальной и международной деятельности, разрыв между 
народами развитых стран и народами стран с различными уровнями раз­
вития все возрастал. Богатые и промышленно-развитые страны станови­
лись еще более богатыми, а бедные, по сравнению с ними, еще более 
бедными. Это означало подлинный отход от целей решения социальных 
проблем, обеспечения достоинства и безопасности большинства госу­
дарств. Такая ситуация, при которой страны оказываются во все более 
невыгодном положении и стремятся к некой постоянно изменяющейся 
и недостижимой цели, привела к инстинктивной перегруппировке слабых 
стран. Забыв свои политические разногласия, они загорелись общим 
стремлением добиться немедленного улучшения условий жизни, более 
справедливого обмена, который отражал бы действительную стоимость 
товаров и услуг. Такие явления как энергетический кризис помогли им 
выразить не совсем ясное понимание этого факта в четких формулиров­
ках. Именно этим объясняется появление Декларации и Программы дей­
ствий, принятых на шестой специальной сессии. Это был один из самых 
важных моментов в жизни Организации Объединенных Наций.



и будущее и успех Организации зависят главным образом от того, 
удастся пи ей привести выраженные в этих документах чаяния подавляю­
щего большинства государств в соответствие с необходимыми изменениями 
в психологии и в отношении стран, которые постепенно добились приви­
легированного положения в области торговли, техники, валютной систе­
мы или которые обладают огромными природными богатствами.

В свете этих фактов цели, перечисленные в Статье I Устава, ока­
зываются недостаточными. Сегодня уже мало поддерживать международ­
ный мир и безопасность, развивать дружественные отношения между на­
циями независимо от различных социальных условий народов. Утрачивает 
свое значение и международное сотрудничество, понимаемое как второ­
степенный, а не основной вид помощи. Сегодня необходимо отдать себе 
отчет в том, куда направлены устремления мира. Необходимо внедрить 
общую взаимозависимость как новый и имеющий коренное значение факт 
на планете, которая в результате достижений науки, с одной стороны, 
и демографического роста,с другой, уплотнилась и уменьшилась в своих 
масштабах. Необходимо также внедрить концепцию экономического равен­
ства и учесть пожелания, высказанные на шестой специальной сессии. 
Генеральной Ассамблеи. В этом смысле Колумбия выступает за расшире­
ние и усиление Статьи I Устава.

Мы выступаем за изменение Статьи 99, с тем чтобы Генеральный 
секретарь мог не только "доводить до сведения Совета Безопасности", 
но и,в необходимых,по его мнению, случаях, требовать созыва этого 
органа для рассмотрения вопросов, которые, как он считает, могут 
создать угрозу международному миру и безопасности.

Анализируя содержание органической структуры Устава, Колумбия 
считает, что из Статьи 53 необходимо изъять выражение "вражеское го­
сударство", как совершенно неоправданное в настоящее время; изъять 
полностью Статью 106, касающуюся мероприятий в переходный период и 
устанавливающую механизм консультаций, утративший в связи с изменени­
ем обстановки и с предлагаемыми поправками свое значение; по тем же 
причинам, а также потому, что ее положения составлены с учетом поло­
жения, существовавшего в 1945 году, следует исключить Статью 107; 
следует исключить также пункт 3 Статьи 109, касающейся факта, который 
должен был произойти 17 лет назад. Единственная ценность этой статьи 
заключается в том, что в ней подтверждается то обстоятельство, что 
в Сан-Франциско основатели Организации считали необходимым периоди­
чески и систематически пересматривать Устав.

Статут Международного Суда является составной частью этого Уста­
ва. Моя страна придает исключительно важное значение деятельности 
Суда как высшего юридического органа Организации Объединенных Наций, 
однако признает, что отношение к Суду и к его деятельности в целом 
не очень благоприятно. Это создает вакуум в области практической 
деятельности, который, однако, можно заполнить.

Стремясь сделать этот орган более действенным, мы предлагаем, 
чтобы камеры, образуемые в соответствии с положениями статей 26-29 
статута по усмотрению Суда, были преобразованы в соответствии с тем



же статутом в постоянно действующие органы, при этом желательно соз­
дать постоянные камеры по морскому праву, воздушному праву и финан­
совому праву. Мое правительство считает также, что,наряду с преду­
смотренным в Статье 29 упрощенным судопроизводством, целесообразно 
установить также предельные сроки рассмотрения различных дел и вынесе­
ния по ним решений. Мое правительство выступает также в поддержку 
создания камер или региональных судов как юридических органов, которые 
отражали бы право и традиционное использование географических и куль­
турных районов мира, что должно быть зафиксировано в самом статуте 
Суда.

Что касается главы IV о консультативных заключениях (статьи 65-68), 
то мы являемся сторонниками использования на постоянной основе совет­
ников, чтобы не зависеть от влияния аналогий спорных судебных решений. 
Мы считаем также целесообразным установить в статуте предельные сроки 
для упрощенного судопроизводства при вынесении консультативных заклю­
чений по вопросам, которые, по мнению обращающихся за помощью к Суду 
сторон, имеют неотложный характер. Колумбия безоговорочно поддержи­
вает предложение о создании благоприятных условий для включения в 
международные договоры положения, в котором была бы установлена юрис­
дикция Суда при решении возможных споров об их применении и толкова­
нии .

Я хотел бы, чтобы Докладчик принял это мое заявление к сведению 
и включил в доклад Комитета следующей сессии Генеральной Ассамблеи.
И не только для того, чтобы уточнить позицию моей страны, а для того, 
чтобы внести вклад в наши коллективные усилия и дополнить предложе­
ния о пересмотре Устава.

Наш Комитет имеет очень широкий мандат. Совершенно очевидно, 
что на данном этапе происходит широкий обмен мнениями, и мы пытаемся 
определить проблематику вопроса с учетом мнений, выраженных правитель­
ствами и изложенных в этом Комитете. Делегации Японии и Индонезии 
предельно ясно осветили стоящую перед нами проблему и предложили 
пути ее решения. Однако ясно, что отпущенных Комитету четырех недель 
совершенно недостаточно для того, чтобы он мог выполнить цели, уста­
новленные в пункте 1 резолюции 3349 (XXIX). Поэтому Комитет не в 
состоянии подробно изучить замечания правительств или рассмотреть 
конкретные дополнительные предложения; он не может также рассмотреть 
другие предложения о придании деятельности Организации Объединенных 
Наций большей эффективности, которые не требуют пересмотра Устава.
И наконец, он не сможет даже перечислить предложения, которые вызвали 
здесь особый интерес. Все вопросы должны решаться на более позднем 
и логическом этапе. Поэтому особенно важно, чтобы доклад Комитета 
Генеральной Ассамблее был таким же аналитическим, как и подробным.

Делегация Мексики представила ценный документ, в котором предла­
гается создать рабочие группы: одну для изучения возможностей по­
вышения эффективности системы Организации с помощью средств, не тре­
бующих изменений Устава, и другую - для изучения вопросов, касающихся 
изменений Устава. Маловероятно, чтобы в оставшееся время мы смогли 
изучить это предложение и одновременно составить и изучить доклад. 
Однако предложение Мексики не теряет силы,и нам необходимо пойти по 
этому пути. Лишь в конце этих заседаний мы будем иметь примерное 
представление о том,сколь широка и трудна и в то же время является 
ободряющей и важной задача пересмотра Устава.



КОНГО

Позиция моей страны по рассматриваемому нами вопросу хорошо 
известна. Ш, по существу, ясно выразили свою точку зрения в Шестом 
комитете на двадцать девятой сессии Генеральной Ассамблеи. Поэтому 
сегодня мы не займем много времени.

Прошло уже тридцать лет с момента создания Организации Объединен­
ных Наций. В течение этих тридцати лет в мире произошли глубокие 
изменения. Конго,полностью поддерживающее цели и задача Устава, 
всегда высказывалось за приведение Устава в соответствие с реальностя­
ми мира, который все время находится в эволюции. Вот почему оно 
стало соавтором резолюции 3 3 4 9  ( x x i x )Генеральной Ассамблеи.

Желая содействовать всем мерам, направленным на укрепление роли, 
авторитета и эффективности.Организации, мое правительство считает, что 
Устав должен быть пересмотрен. Он не является совершенным документом 
и тем более не носит неизменного характера, который некоторые государ­
ства, руководствуясь своими нуждами, хотели бы за ним признать. 
Необходимо найти способ воспрепятстсовать неоднократным нарушениям 
Устава, поскольку во многих случаях iæi с горечью отмечали, что многие 
решения, принятые Советом Безопасности, не были выполнены. Мы должны 
также подумать о составе Совета Безопасности. Кроме того, мы высту­
паем за безусловную отмену права вето и предлагаем принимать, все-:̂ ,-., ,- 
решения квалифицированньш большинством!; в две, трети голосов.

Мы также выступаем за исключение всего того, что стало устарев­
шим и ненужным, например, выражения "вражеские государства", положений, 
касающихся международной системы опеки, В то же время мы предлагаем 
включить в Устав положения, касающиеся таких понятий, как новый между­
народный экономический порядок.

В заключение следует отметить, что государства, собравшиеся в 
1945 году в Сан-Франциско, сознавали неизбежную необходимость пере­
смотра Устава с учетом постоянных потрясений, происходящих в мире.

Именно в связи с этим были предусмотрены статьи 108 и 109. Конго­
лезское правительство, без колебаний признающее все неизменное и цен­
ное в Уставе, не намерено предлагать такие изменения, которые свелись 
бы к его повторению; однако мы должны сделать так, чтобы наш.,уставной 
документ после исправления его несовершенств отвечал нынешним реальнос­
тям; короче.- говоря, мы должны его привести в соответствие с сегодняшним 
днем и свести на нет его консервативность и неустойчивость.



Пользуясь случаем, делегация Мексики хотела бы сделать некото­
рые предварительные замечания, касающиеся важной работы Комитета.
Мы не можем отрицать и воспользуемся возможностью, чтобы сейчас 
вновь заявить об этом, что,с точки зрения моей страны, главная 
задача данной Организации состоит в том, чтобы приблизить Устав 
к политической воле государств в целях выполнения его основных це­
лей и принципов.

Следует признать, что полномочия, предусмотренные Генеральной 
Ассамблеей в ее резолюции 3349 (XXIX),являются самыми широкими, ко­
торые можно только ожидать, и позволяют, по мнению моей делегации, 
не только рассмотреть предложения, касающиеся пересмотра Устава 
Организации Объединенных Наций, но и, как ясно говорится в под­
пункта Ъ первого пункта постановляюгцей части, рассмотреть также лю­
бые конкретные предложения, которые правительства могут сделать, 
с тем чтобы повысить способность Организации Объединенных Наций до­
стигнуть своих целей, Я хочу сообщить, что в результате тщатель­
ного изучения замечаний, включенных в распространенные Секретариа­
том документы, моя делегация пришла к следующему общему выводу.

Ни одна страна из числа тех, которые высказали свои замечания 
Б этих документах, не желает казаться страной, выступающей против 
изменений, хотя в то же время очень немногие относятся к числу тех, 
которые считают целесообразным в данное время проводить общий пе­
ресмотр Устава Организации Объединенных Наций. В конкретных за­
мечаниях немногие государства, за исключанием, возможно, Филип­
пин, Колумбии и Замбии, вносят конкретные предложения по изменению 
нашего основополагающего документа - Устава.

Мы не должны забывать, что, если в 1945 году стало возможным 
одобрить Устав Организации Объединенных Наций, что является исто­
рическим событием, то это произошло потомз̂ , что в памяти междуна­
родного сообщества еще жива была трагедия второй мировом войны 
и что, признавая необходимость и неотложность пересмотра Устава 
Организации Объединенных Наций, я употребляю слово "пересмотр" в 
специальном значении, мы должны учитывать некоторые из следующих 
опасностей:

Во-первых, попытки изменения Устава могут лишь усилить разно­
гласия, действительно существующие между государствами-членами, и, 
следовательно, весьма тх)удно полагать, что в данный момент, когда 
все говорят о "разрядке напряженности", может быть достигнуто 
сколько-нибудь значительное согласие по некоторым ключевым статьям 
Устава. Во-вторых, по мнению Мексики, действительным фактом яв­
ляется то, что различия, которые нас разделяют, вытекают из раз­
личий политики суверенных государств, а не из недостатков нашей 
Организации. В-третьих, Устав Организации Объединенных Наций 
является динамичным документом, который не утратил своего значения 
и в наши дни, благодаря наличию четкого и важного фактора его



толкования. В-четвертых, я бы добавил один исторический момент, 
если принять во внимание введение в Совете Безопасности права вето, 
а также наделение этого органа более широкими полномочиями по срав­
нению с другими, основные доводы малых стран в Сан-Франциско, обо­
сновывающие возможность пересмотра Устава Организации Объединенных 
Наций, то в действительности положение изменилось и пересмотр Устава, 
по-видимому, не является столь неотложным.

С другой стороны, мы не можем не признать, что в нашем осново­
полагающем документе - Уставе - имеются статьи, которые в одних случа­
ях необходимо исключить, а в других - обновить. Позвольте мне 
прежде всего коснуться структурных изменений, не требующих изменения 
Устава Организации Объединенных Наций, и прежде чем конкретно перей­
ти к тому, какие изменения и какие точки зрения можно было бы рас­
смотреть Б этой связи, я хотел бы напомнить, что с 1945 года до на­
стоящего времени использовались различные методы сохранения дина­
мичного характера Устава. Это, во-первых, "неприменение" некоторых 
статей Устава; я полагаю, что здесь можно было бы упомянуть к при­
меру статью 45, статью 106 и статью 23 (l). Б статье 23 (1),по-мое­
му, об этом уже говорил один оратор, устанавливаются два критерия 
избрания членов Совета Безопасности, в действительности же только 
один из этих критериев применяется, а именно, критерий справедливого 
географического распределения; при выборе членов Совета Безопаснос­
ти никогда не применялся элемент "степени участия в поддержании меж­
дународного мира и безопасности". Другим методом является метод 
"толкования" некоторой или некоторых статей Устава, и наиболее пока­
зательным и важным примером являются, без сомнения, статьи главы XII 
Устава Организации Объединенных Наций, по-моему, именно главу XII 
мы должны изменить в первую очередь. Я также считаю, что глава, 
касающаяся экономических и социальных принципов, могла бы быть при­
ведена в соответствие с рядом положений, одобренных к настоящему 
времени международным сообществом. Я не буду ограничиваться изме­
нениями, которые осуществлены с помощью процесса "толкования" в 
структурной части Устава Организации Объединенных Наций, а коснусь 
основных принципов, которыми руководствуется наша Организация, и не 
могу не упомянуть принятие Декларации о принципах межд^шародного 
права, касающихся дружественных отношений и сотрудничества между гс- 
сударстьами в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций.
Б 1964 году,пкогда’ начался процесс, завершившийся принятием этой 
декларации, в Мексике состоялось заседание Специального комитета.
На этом заседании одна из сверхдержав, которая, конечно же, здесь 
представлена, отрицала существование принципа невмешательства одного 
государства в дела другого. По мнению этой страны, существовал лишь 
принцип невмешательства Организации в дела государств, а не запрет 
на вмешательство одного государства в дела другого. Если мы скромно 
оценим значение этой Декларации, то мы можем сейчас заявить, что 
после завершения этого важного процесса нет ни одного государства, 
включая упомянутую великую державу, которое бы не признавало, что 
Устав, в частности, запрещает вмешательство одного государства в 
дела другого. Таковы некоторые, но не все примеры, которые можно 
было бы привести в отношении данного процесса.



Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций представил 
интересный доклад группы экспертов, озаглавленный "Новая структура 
Организации Объединенных Наций для целей международного экономическо­
го сотрудничества", который будет рассмотрен на седьмой специальной 
сессии. Не правде говоря, моя страна хочет высказать замечания и 
возражения по этому докладу, однако я считаю, что он дает нам общее 
представление в виде предложений, поправок, изменений, которые могли 
быть рассмотрены, а также предложений, не означающих поправки к 
Уставу Организации Объединенных Наций.

О другой стороны, в Уставе Организации Объединенных Наций 
есть статьи, нуждающиеся в изменении. Моя страна,ясно понимая это, 
выдвинула конкретные предложения, и я сошлюсь здесь на документ 
А/9143, в котором Мексика выступает с некоторыми конкретными заме­
чаниями по составу Совета Безопасности и полномочиям его-членов : 
выступая в прениях на 2050-й пленарной сессии Генеральной Ассамблеи, 
состоявшейся 3 октября 1972 года, министр иностранных дел Мексики 
выразил убеждение, что необходимо расширить и юридически закрепить 
участие третьего мира в системе коллективной безопасности Организа­
ции Объединенных Наций и предложил в этих целях обеспечить постоян­
ное участие третьего мира в Совете Безопасности, наделив его теми 
же полномочиями, которыми пользуется пять постоянных членов.

Это предложение остается в силе, и я считаю, что оно имеет от­
ношение к нашим прениям и,кроме того ,имеется ряд других делегаций, 
выступивших с замечаниями по этому вопросу. Мексика не имеет ника­
кой конкретной четкой точки зрения относительно того, какие необхо­
димы изменения для решения этого вопроса, однако я считаю, что 
когда мы приступим к рассмотрению поправок к Уставу Организации 
Объединенных Наций, весьма важно будет рассмотреть это предложение 
вместе с другими важными предложениями, которые будут выдвинуты к 
тому времени.

Что может быть достигнуто данным Комитетом на его первом засе­
дании? Я считаю, во-первых, что весьма важным является достижение 
согласия между всеми участниками относительно того, чтобы Комитет 
вновь собрался в будущем году, и моя делегация выступит против вся­
кого предложения относительно того, что, составив перечень предло­
жений, Комитет исчерпал свои полномочия, ибо не в этом заключалась 
цель мандата Ассамблеи, а тем более мексиканской делегации, когда 
она голосовала за создание данного Комитета.

Во-вторых, важно установить определенный порядок первоочеред­
ности для проведения работы в будущем. Я должен признать, что, 
не имея возможности обсудить этот вопрос с многими делегациями, и я 
не знаю, какие существзгют настроения в отношении установления Комите­
том" такого порядка п е р в о о ч е р е д н о с т и ^оч:евидно,  в этом нет необходи­
мости; такой порядок первоочередности может быть установлен Гене­
ральной Ассамблеей Организации Объединенных Наций после рассмотрения 
доклада, представленного данным вспомогательным органом, однако, 
возможно, было бы целесообразно ориентировать Генеральную Ассамблею 
Б отношении порядка первоочередности, который необходимо установить.



По мнению моей делегации, установление такого порядка первоочеред­
ности не оставит никакого сомнения в том, что мы собираемся дать 
отпор тем, кто считает, что нашу Организацию необходимо привести в 
соответствие с требованиями сегодняшнего дня, не внося изменения 
в ее Устав, однако в то же время мы не можем согласиться с тем, 
что Устав в прямом или переносном смысле является "священным" доку­
ментом. По мнению моей делегации, Устав необходимо привести в соот- 
вестБие с требованиями сегодняшнего дня, процесс приведения его в 
соответствие о требованиями должен быть медленным и осторожным с 
тем, чтобы не усугубить существующую конфронтацию. Этот процесс 
должен осуществляться посредством переговоров, которыми Председатель 
Комитета и группа представителей могли бы руководить надлежащим об­
разом. Я считаю, например, что есть такие статьи Устава Организа­
ции Объединенных Наций, которые действительно должны быть аннули­
рованы, и Мексика, которая всегда выступала против этого не только 
потому, что это ведет к потере времени в Комитетах Организации 
Объединенных Наций, - я уверен, что здесь с этим все согласятся,- 
а также и потому, что, помимо представления Генеральной Ассамблее 
некоторых первоочередных задач, Комитет мог бы сделать конкретное 
предложение, касающееся изъятия одной или двух статей, которые, по 
мнению всех,либо подавляющего большинства, являются устаревшими.
О большим удивлением я узнал, что не было достигнуто консенсуса в 
отношении аннулирования статьи, в которой говорится о "вражеских 
государствах", в особенности после принятия важной Декларации в 
Хельсинки, являющейся важным шагом на пути юридического закрепления 
принципов мирного сосуществования.

Предложение Мексики, и на этом я заканчиваю изложение предва­
рительных замечаний моей делегации в отношении деятельности данного 
Комитета, заключается в установлении некоторых первоочередностей, 
которые данный Комитет мог бы рекомендовать,и в том, чтобы не исклю­
чалась также возможность предоставления Генеральной Ассамблее ре­
комендации относительно исключения одной или двух полностью уста­
ревших статей Устава. Таким образом мы бы подтвердили один из фун­
даментальных тезисов, заключающихся в том, что:

a) Б соответствии с пожеланием большинства на последней сес­
сии Ассамблеи необходимо изменить Устав,

b) если мы действительно должны изменить Устав, то это должно 
быть сделано в результате медленного и осторожного процесса с тем, 
чтобы не вызывать ненужной конфронтации, поскольку речь идет о при­
ведении Б соответствие с требованиями сегодняшнего дня отношений 
между государствами,и

c) внесение поправок в Устав не является единственной струк­
турной проблемой, с которой мы сталкиваемся, так как в работу?- Орга­
низации можно внести многочисленные изменения без изменения Устава 
Организации Объединенных Наций.



в этой связи, возможно, следовало особо рассмотреть так называе­
мую "Новзао структуру Организации Объединенных Наций для целей между­
народного экономического сотрудничества". Самым важным результатом 
данного исследования, которое мы проводим с такой большой тщатель­
ностью, является то, что Экономический и Социальный Совет вновь ста­
нет координирующим органом, как это определено Уставом Срганизации 
Сбъединенных Наций. Для этого нет никакой необходимости изменять 
Устав Срганизации Сбъединенных Наций.

Я считаю, что мы можем начать с этого. Сднако каким образом 
мы сможем осуществить эти две вполне конкретные и ясные задачи, на­
ходящиеся на рассмотрении Комитета? По мнению делегации Мексики, 
можно создать два подкомитета. Уже высказывалось мнение, что после 
окончания общих прений мы должны подготовить доклад Генеральной Ас­
самблее. Я не был бы таким пессимистом, если сказал бы, что можно 
попытаться создать два подкомитета, одному поручить разработку струк- 
тзфных изменений, которые не влекут за собой изменения Устава, а 
другому - проанализировать в предварительной форме конкретные поправ­
ки к Уставу, предложенные представленными здесь странами, и замеча­
ния, изложенные в документах, которые были распространены среди всех 
членов Комитета. Только с помощью такого тщательного и подробного 
анализа на таком маленьком и неофициальном форуме мы будем в состоя­
нии оценить возможности нашего успеха. В этом плане можно было бы 
уже установить порядок первоочередности для представления их Гене­
ральной Ассамблее, но повторяю, я не совсем уверен в том, что Коми­
тет имеет полномочия предлагать Генеральной Ассамблее порядок перво­
очередности в отношении ее работы на следующий год, однако я считаю, 
что главным и основным является достижение консенсуса в отношении 
того, что Комитет еще не завершил свою работу и что Комитет только 
приступает к выполнению задачи, которая может стать величайшей за­
дачей, если к ней подойти с ответственностью и тщательностью, кото­
рых она заслз^ивает.



•
Моя делегация с большим интересом ознакомилась с мнениями неко­

торых правительств^изложенными в документе A/AC.175/L.2 (Части i и ц), 
й' мнениями Генерального секретаря^ содержащимися в документе а/ас.175/ 
L.5 и Согг.1 и Add.l, по вопросу об опыте^ полученном при осуществле­
нии положений Устава^ касающихся Секретариата. При существующей раз­
нице в точках зрения правительств в отношении некоторых глав и статей 
Устава Организации Объединенных Наций было бы наивно думать, что 
задача, стоящая перед Комитетом 42 госуьарств-членов, проста. Моя де­
легация считает, что на Комитет возложена не меньшая ответственность, 
чем ответственность, лежавшая на основателях этой Организации, когда 
30 лет назад они встретились в Сан-Франциско, чтобы подписанием 
Устава Организации Объединенных Наций придать ему законную силу. Зада­
ча Комитета, изложенная в пункте 1 резолюции 3349 (xxix) Генеральной 
Ассамблеи, является не менее важной. Генеральная Ассамблея руководст­
вуясь принципом добросовестности, поручила Комитету трудную задачу 
рассмотреть уже представленные предложения и те, которые будут пред­
ставлены в ходе текущих заседаний по вопросу о пересмотре Устава Орга­
низации Объединенных Наций. Для успешного решения этой сложнейшей 
задачи каждый член Комитета должен будет забыть об узких национальных 
интересах и рассматривать стоящие перед нами вопросы и предложения в 
контексте того, что целесообразно для Организации, в частности, и для 
всех международных отношений в целом. Мы должны стремиться к дости­
жению согласия по вопросам, вызывающим разногласия, руководствуясь 
доброй волей, взаимным доверием и используя возможности компромисса.
Без этого все наши усилия будут бесплодными, и мы таким образом не 
оправдаем доверия Организации, возложившей на нас эту трудную, но 
почетную задачу.

Моя делегация с озабоченностью отметила крайнюю позицию некоторых 
членов Организации, заявивших, что Устав Организации Объединенных 
Наций совершенен и поэтому не подлежит никакому пересмотру. Такая 
позиция противоречит духу и букве пунктов 1 и 2 статьи 109 Устава, в 
которых основатели Организации мудро предусмотрели возможность пере­
смотра и изменения Устава. Предусмотрев такое важное положение, ос­
нователи Организации продемонстрировали замечательный дар предвидения. 
Это положение также является доказательством того, что они не рассмат­
ривали Устав Организации как нечто священное. Они показали понимание 
того, что положение в мире будет постоянно изменяться, по мере того 
как будет изменяться сам мир. ;

Прошло 30 лет с того момента, как Устав Организации вошел в силу. 
Положение в мире изменилось и продолжает изменяться. Число членов 
увеличилось более, чем вдвое, и продолжает увеличиваться. Бывшие 
колониальные территории стали независимыми государствами-членами Ор­
ганизации. Общие идеологические и экономические интересш объединили 
их в третий мир - силу, которая, действуя бок о бок с более зрелыми 
государствами Восточной и Западной Европы, дает оценку основным поли­
тическим системам, доминирующим в международной жизни в течение всего



времени существования Организации. Целью по-прежнему остается поиск 
мирового порядка и международного мира и безопасности в соответствии 
с целями и принципами YcTasaj сослужившими нам добрую службу.

Существовавшая тогда расстановка сил в мире претерпела изменения- 
Сегодня огромная мощь сосредоточена в руках двух государств-членов 
Срганизации. Некоторые государства-члены, которые ЗС лет назад счи­
тались мировыми державами, утратили свое могущество, так что их пре­
тензии на принадлежность к мировым державам подвергается некоторому 
сомнению. С другой стороны, отдельные государства, не известные 
ЗС лет назад, сегодня достигли такого могущества, что их с полным 
основанием можно считать мировыми державами.

Это - всего лишь некоторые примеры тех важных изменений, кото­
рые претерпели мир и наша Срганизация за последние ЗС лет. Моя де­
легация считает, что эти изменения должны найти отражение в Уставе 
Срганизации. Мы придерживаемся такой точки зрения,считая, что в 
сегодняшних условиях основатели Срганизации создали бы другой Устав.

Мы согласны с тем, что цели и принципы Срганизации сегодня оста­
ются такими же действенными, какими они были ЗС лет назад. Мы поддер­
живаем тех, кто призывает к пересмотру некоторых положений Устава, 
поскольку они либо устарели, либо не отражают современного положения 
в мире.

Мы слышим заявления, что во всех бедах и неудачах Срганизации 
следует винить саму Срганизацию, а не ее Устав. Нам трудно понять 
логику таких заявлений. Нам трудно рассматривать отдельно Сргани­
зацию и Устав, который регулирует ее деятельность. Мы считаем, что, 
несмотря на все добрые намерения, Срганизация не может эффективно 
работать, если в ее основном документе есть недостатки и он не отра­
жает реальной действительности. Мы считаем, что Устав не отражает 
существующего мирового порядка, и в этих обстоятельствах никакие уси­
лия Срганизации не смогут сделать ее работу эффективной.

Что касается конкретных предложений, то моя делегация хотела бы 
вновь повторить некоторые уже выражавшиеся ранее точки зрения моего 
правительства в отношении принципа единогласия, постоянного членства 
и численного состава Совета Безопасности.

а) Упразднение права вето. Мое правительство считает, что 
необходимо рассмотреть вопрос об изменении пункта 3 статьи 27 для 
упразднения права вето, которое сильно затрудняет действия Совета 
Безопасности и снижает их эффективность. Сднако нам известно поло­
жение статьи 1С8 Устава, которая требует согласия тех, кто обладает 
правом вето в Совете Безопасности, для вступления в силу любых по­
правок к настоящему Уставу.

В этой связи делегация Нигерии обратила внимание на предложение 
нашего уважаемого коллеги из Сьерра-Леоне о том, чтобы пять членов, 
обладающих правом вето, избирались на справедливой географической 
основе - по принципу, который уже давно практикуется в Срганизации.



право вето должно оставаться за государствами, соответственно. Запад­
ной Европы, Восточной Европы и Азии, Остальные два места должны быть 
отданы региональным группам Африки и Латинской Америки, которые до 
этого времени не имели такой привилегии. Мы поддерживаем это мудрое 
предложение в принципе. Однако, учитывая положение статьи 108, касаю­
щейся любого предложения такого рода, мы предлагаем, что если уже 
нельзя упразднить право вето вообще, то привилегия права вето должна 
быть предоставлена двум региональным группам - Африки и Латинской 
Америки, Мы считаем, что такой путь был бы справедливым и мудрым ре­
шением вопроса о праве вето.

Ъ) Упразднение постоянного членства в Совете Безопасности
Пункт 1 статьи 23 Устава установил порядок постоянного членства 

в Совете Безопасности для пяти государств-членов, неизменно пользую­
щихся привилегированным положением государств, обладающих правом вето 
в соответствии с пунктом 3 статьи 27. Как уже говорилось выше, усло­
вия, в которых были назначены пять постоянных членов Совета Безопас­
ности, в настоящее время нельзя более считать действующими. Кроме 
того, демократизация Организации в целом должна также коснуться и 
Совета Безопасности, В сегодняшних обстоятельствах мы не видим ника­
кой потребности в том, чтобы какое-либо государство, являющееся членом 
Организации, пользовалось особой привилегией; все члены Совета Безо­
пасности должны являться таковыми на непостоянной основе.

Это - еще один вопрос, по которому наши мнения расходятся с мне­
ниями тех, кто выступает за сохранение постоянного членства в Совете 
Безопасности. Мы можем согласиться с сохранением постоянного членст­
ва в Совете при условии, что количество членов будет увеличено для 
обеспечения представительства всех регионов постоянными членами. Мы 
считаем, что регионы Африки и Латинской Америки, которые до настоящего 
времени не имеют постоянного членства в Совете Безопасности, должны 
его получить.

iii) Увеличение численного состава Совета Безопасности. Поскольку 
число членов Генеральной Ассамблеи с годами постоянно растет, мое пра­
вительство считает, что существует необходимость некоторого увеличения 
числа членов Совета Безопасности для обеспечения более справедливого 
представительства географических районов.

Это - три основные области, в отношении которых мое правительство 
выступило с определенными замечаниями, оставляя за собой право высту­
пить в свое время с другими конкретными замечаниями.

Мы приняли к сведению предложения других правительств по таким 
вопросам, как статус. Совет по Спеке, Генеральная Ассамблея и Между­
народный Суд, Мы изучаем эти замечания, для того чтобы согласовать 
наши позиции и взгляды в духе аккомодации, необходимой для успешного 
решения той сложной задачи, которая стоит перед Комитетом. Мы остав­
ляем за собой право выступить с изложением наших взглядов и позиций 
по данным вопросам на соответствующих стадиях работы Комитета.



Что касается сложного вопроса о программе работы, которую должен 
принять Комитет, моя делегация хотела бы обратить его внимание на то, 
что ввиду недостатка времени, которым мы располагаем на данном заседа­
нии, нам следует попытаться определить области согласия, т.е. те по­
ложения Устава, которые, по нашему общему мнению, не нуждаются в 
каком-либо пересмотре, и,исходя из этого, определять круг проблем, 
начиная с наименее противоречивых положений и кончая наиболее проти­
воречивыми. Глава 1, касающаяся целей и принципов Организации, яв­
ляется примером такой области согласия. По мнению моей делегации, 
существует единодушие в том, что в этой главе недостатков нет. Мы 
предлагаем этот план действий, считая необходимым, чтобы как сторон­
ники, так и противники пересмотра Устава знали, что их точки зрения 
представлены соответствующим образом. Необходимо наличие взаимного 
доверия и доброй воли, и если мы не начнем с наименее противоречивых 
проблем, то нам не удастся установить дух компромисса, без которого 
мы не сможем добиться успеха на нашем заседании.

В заключение мы хотели бы присоединиться к другим уважаемым де­
легациям, которые отметили медленные темпы нашей работы. Однако, по 
мнению делегации Нигерии, если учесть важность стоящей перед нами 
задачи и желание каждой делегации сделать все, что в ее силах, при­
чины ■ медленного старта в работе Комитета вполне объяснимы. Мы не 
разделяем того мнения, что медленные темпы свидетельствуют об отсут­
ствии желания некоторых членов Организации пересмотреть положения 
Устава, которые по всеобщему признанию устарели или не соответствуют 
существующим обстоятельствам в рамках Организации. Мы, члены ниге­
рийской делегации, полны решимости работать в духе компромисса и де­
лать все в интересах Организации для успешного решения поставленной 
перед Комитетом сложной задачи. Того же мы ожидаем и от других ува­
жаемых делегаций.



НОВАЯ 8ЕААБД-ИЯ

Поддерживая учреждение данного Комитета для пересмотра Устава, 
правительство Новой Зеландии цривнало тот неоспоримый факт, что зна­
чительное число членов Организации Объединенных Наций ясно считают 
подобный пересмотр своевременным и необходимым.

Устав существует уже 30 лет. Пятьдесят одна страна была гооу- 
дарствами-основателями Организации Объединенных Наций. Сейчас в ней 
насчитывается 138 членов, и до конца этого года их общее число может 
достигнуть порядка 145. Таким образом,в разработке Устава самой важ­
ной международной Организации, членом которой может быть любой из 
нас, участвовало немногим более одной трети настоящих членов.

Это само по себе казалось нам достаточной причиной для того, что­
бы поддерживать явное желание большинства пересмотреть Устав. Нельзя 
предположить, однако, что, занимая данную позицию. Новая Зеландия 
считает необходимым полностью пересмотреть Устав. С другой стороны, 
мы полагаем также, что данный документ не следует считать чем-то 
священным. В Уставе особо предусматривается внесение в него поправок, 
и, что важно отметить, его пересмотр Генеральной конференцией. Уже 
был принят ряд полезных и необходимых поправок. Новая Зеландия с са­
мого начала относилась очень критически к отдельным положениям Уста­
ва, особенно к правилу единогласия и неоправданно широкой сфере его 
применения. Однако, оставляя в стороне этот основной недостаток, ко­
торый появился в Уставе в результате ошибочного предположения о том, 
что постоянные члены Совета Безопасности будут поддерживать свой союз 
военного времени в совместном стремлении сохранить мир, Устав, по на­
шему мнению, выдержал испытание времени удивительно хорошо.

Безусловно, верно и то, что как следствие основного недостатка 
в процедуре голосования в Совете Безопасности, на которую я уже ука­
зывал, и соперничество великих держав, которое вызвало холодную войну, 
принудительный аппарат, предусмотренный в главе У Н , так и не был 
учрежден. Хотя Военно-штабной комитет (безусловно, наименее занятая 
военная организация, которую только знала история) проводит регуляр­
ные секретные и, вероятно, полные согласия заседания, в его распоря­
жение так и не были предоставлены вооруженные силы. Тем не менее, 
вместо него возник другой аппарат по поддержанию мира, в котором воо­
руженные силы постоянных членов не играют никакой роли, и, как пока­
зал ряд ситуаций, в определенных пределах он обеспечил очень эффектив­
ные средства для ослабления напряженности и уменьшения возможности 
начала или возобновления военных действий.

Поможет ли поправка к Уставу упорядочить организацию и финансиро­
вание вооруженных сил для поддержания мира? Интересные предложения 
были сделаны, среди других, правительствами Колумбии и Италии, Зас­
луживает дальнейшего изучения концепция постоянных вооруженных сил



для поддержания ьмра или,по крайней мере, постоянного персонала для 
планирования и руководства операциями по поддержанию мира, возможно, 
при наличии ядра в виде постоянных вооруженных сил на местах. Поло­
жения, которые обеспечивали более справедливое распределение расхо­
дов по обеспечению вооруженных сил для поддержания мира, предельно 
уменьшающие значение национального характера их контингентов,также 
могли бы устранить существующие препятствия на пути к повышению эффек­
тивности операций по поддержанию мира.

Однако правительство Новой Зеландии не считает необходимым стре­
миться к поправкам к Уставу в тех случаях, когда изменения или ново­
введение равной эфСоективности можно обеспечить какими-либо менее обре­
менительными средствами. Вполне возможно, что значительные улучше­
ния в существующих мероприятиях по обеспечению вооруженных сил для 
поддержания мира могут быть в равной степени успешно достигнуты на 
основе решений Совета Безопасности или Генеральной Ассамблеи, Это 
замечание относится не только к вопросу о поддержании мира, но также 
и к другим вопросам, которые я упомянул в ходе моего заявления.
Однако лишь тщательный обзор, подобный начатому сейчас нами, способен 
определить, требует ли какого-либо конкретного-изменения^пли'улучше­
ния внесение поправки в Устав или существует ли, собственно говоря, 
необходимая поддержка со стороны правительств для оправдания попытки 
внести подобное изменение.

Создается впечатление, что существует широкая поддержка в отноше­
нии пересмотра существующего положения, касающегося принятия новых 
членов. Большинство членов, как нам кажется, поддерживает; принцип 
универсальности. Условие, согласно которому государство, подающее 
заявление о приеме в Организацию Объединенных Наций, должно быть "ми- 
ролюбмвьш",очень субъективно. Существуют довольно противоречивые 
мнения относительно "миролюбия" конкретных стран, подавших заявления 
о приеме, или некоторых государств, которые уже являются членами Орга­
низации,

По мнению правительства Новой Зеландии,членство в Организации 
Объединенных Наций следз̂ -ет в первзно очередь рассматривать как долг. 
Членство должно быть обусловлено исключительно критериями статуса го­
сударства, общепризнанньшш в международном праве. В то время как 
на раннем этапе, по-видимому, было бы желательно установить для член­
ства в Организации Объединенных Наций ограничения, связанные с чис­
ленностью населения, или, возможно, создать форму ассоциированного 
членства для микрогосударств, на данном этапе попытка ввести ограни­
чительные норт, по всей видимости, не имеет практического значения, 
поскольку в Организацию Объединенных Наций и ее ' ассоциированные згчреж- 
дения уясе принят ряд очень маленьких государств.

Если бы критерий для принятия новых членов был бы простым и 
объективньш, как,например,независимый статус государства, то, по-ви­
димому, было бы мало оправданий для сохранения существующей процедзфы 
голосования nppi принятии новых членове Оуществующая процедура, ко­
торая дает возможность постоянньм членам Оовета Безопасности накла­
дывать вето на принятие какого-либо члена по любьш не относяшцмся к



я понимаю, что при рассмотрении этих конкретных примеров, в свя­
зи с которыми, по нашему мнению, было бы желательно внести изменение 
в существутошую процедухэу голосования, мы затронули наиболее чувстви­
тельный вопрос пересмотра Устава в целом, который вызвал большинство 
возражений против пересмотра Ассамблеей Устава вообхце, - привилегиро­
ванное положение постоянных членов Совета Безопасности при голосовании 
и роль, которая была предусмотрена для них авторами Устава.

Делегация Новой Зеландии достаточно реалистична, чтобы не пред­
лагать отмену правила единогласия, более того, мы с лготовностыо до­
пускаем, что оно может иметь значение как тормоз для поспешных реше­
ний, принимае1лых не всегда ответственньш большинством. Фактически, 
нет опасности того, что привилегии и права постоянных членов будут 
сокращены против их воли, поскольку правило'единогласия применяется 
также и к саьлой процедуре принятия поправок, мы хотели бы надеяться 
на доб]эовольное признание постоянньпли членами того факта, что суще­
ствуют вопросы, подобные вышеупомянутым, в связи с которыми мало илр1 
вообще не оправданвс применение правила единогласия, несомненно, пред­
назначенного для того, чтобы служить гарантией в отношении основных г 
проблем, затрагивают,их международный мир и безопасность. Если поправ­
ка к Уставу в одной из этих областей покажется далеко идущей, сущест­
вует также возможность заключения джентльменского соглашения между 
постоянньшш' членами не применять правило единогласия в отношении 
отдельных вопросов. На протяжении многих лет существует очень ценный 
обыча,й, согласно которому, если постоянный член воздерживается при 
голосовании, это не лишает силы решение по существу Совета Безопас­
ности, хотя стхэогое толкование статьи 27.3 может предполагать обрат­
ное. Можно установить подобные обычаи, и в других областях. В настоя­
щее время нам не стоит тешить себя особыми надеждами на то, что по­
стоянные члены скоро'придут к соглашению об отказе от привилегий, ко­
торый мы предлагаем. Однако, как мы считаем, если неудовлетворен­
ность в связи с настояшдм положением дел будет расти, и движение за 
всеобъемлюшдй пересмотр Устава ползгчит дальнейшее развитие, постоян­
ные члены могли бы со всей серьезностью рассматривать это предложение 
как предпочтительную,с их точки зрения, альтернативу'возможности 
открытия пути фактически к внесению поправок в Устав.

Еще один вопрос касается целесообразности какого-либо изменения 
размера и состава Совета Безопасности. Конечно, можно спорить по 
поводу того, что существует ряд государств-членов, котот)ых, с точки 
зрения их размера, численности населения, экономического потенциэ.ла, 
а также общей способности и готовности играть основную роль в Органи­
зации Объединенных Наций, можно сравнивать с некоторьв.ш настоящиш! 
постоянными членами Совета Безопасности, а также, что у этих стхэан 
есть обоснованные доводы в пользу распространения привилегий постоян­
ных членов на большее число стран, чем существующие в настоящее вре­
мя пять государств. Совершенно верно, что настоящие постоянные члены 
являются единственньши известньшм ядерньвж державам; тем^не менее, 
это не представляется нам достаточным доводом для претензий на осо­
бый статус. Однако, учитывая нашу общую политику, направленную на 
минимальное ограничение сферы применения правила единогласия, мы не 
подде^эживаем распространение привилегий постоянных членов на другие



делу причинам, привела к многочисленным злоупотреблениям. В прошлом, 
некоторьш подавшим заявления странам, включая некоторых членов данно­
го Комитета, полностью отвечающим требованиям приема, отказывалось 
в приеме на протяжении нескольких лет. Поэтому правительство Новой 
Зеландии выступает за внесение изменения в пункт 3 статьи 4 Устава, 
что позволит принимать новые члены лишь на основании решения большин­
ства' в две трети голосов в Совете Безопасности и Генеральной Ассам­
блее,

По мнению моего правительства, концепция универсальности противо­
речит недавно появившейся тенденции применять положение об исключении, 
которое содержится в статье 6 Устава, Правительство Новой Зеландии, 
как я улсе указал, придает первостепенное значение правовым и мораль­
ным обязательствам, которые принимают на себя члены Организации Объе­
диненных Наций. Исключение лишает государство его прав, принадлежав­
ших ему как члену Организации Объединенных Наций, но в то же время 
оно освобождает его от обязательств.

По 1Ш 0НИЮ моего правительства, в настоящее время недостаток Уста­
ва заключается в том, что он предполагает приостановку осуществления 
прав и привилегий, принадлежащих государству как чдену'"'Ррганизацщ1, 
лишь в том слзгчае, если против него были предприняты Советом Безопас­
ности действия превентивного или принудительного характера, а также 
в том, что единственным наказанием, предуемотренньш в слзгчае наруше­
ния Устава, является исключение. Нам кажется, что было бы более ло- 
гичньм и целесообразным предусмотреть различные санкции против госу­
дарства-члена, кото]эый нарушает Устав, вплоть-до иприостановки осу­
ществления некоторых или всех прав и привилегий, пррхнадлежащих ему 
как члену Охэганизаций, но не освобождение его от обязательств, пред- 
лолагаеъатх членством. Поскольку мы не поддерживаем освобождение не 
выполняющего свои обязанности государства-члена от обязательств, пред­
полагаемых членством в Организации, из этого следует, что lÆbi будем 
рассматривать исключение как карательную меру, к которой в идеальном 
случае никогда не следует прибегать. Если при нарушении Устава будет 
предусмотрена возможность применения других санкций, включая приоста­
новление осуществления прав и привилегий, принадлежанщх государству 
как члену Организации, 1иы фактически будем рассматривать положение об 
исключении как излишнее,

Я подчеркиваю, что это замечание касается не сущеетвзиощего Устава, ■ 
а Устава в той форме, в которой ьлы хотели бы его видеть, 1ш не недо­
оцениваем трудности, связанные с изменениям, особенно в такой обла­
сти ,как эта, где процедура голосования по применению принудительных 
мер является делом особой трудности и важности. И вновь, как и в воп-о- 
росе принятия новых членов, м  считаем правило единогласия нецелесооб- 
pasHHivî в слзгчаях, связанных с мерам, вплоть до и включающшш при- 
Iостановление осуществления прав и привилегий.Мы согласны с тем,что'не- 
обходимо опепцально квалифицированное большинство,чтобы избежать непро­
думанных или поспешных действий в отношении члена,не. пользующегося по­
пулярностью, возможно, то же самое большинство, которое М£Ы предложили 
для принятия новых членов, например, две трети как в Совете Безопас­
ности, так и в Генеральной Ассамблее,



страны,помимо настоящих пяти. Мы также не поддерживаем создание ка­
тегории полупостоянных членов, что еще больше нанесло бы ущерб прин­
ципу суверенного равенства, который должен оставаться краеугольным 
камнем Устава. Можно высказать довод в пользу увеличения размера Со­
вета, однако в настоящее время мы не считаем его убедительным.

Существует ряд положений Устава, которые с течением времени уста­
рели, сталмллишними или не соответствуют сздцествзпощему положению в 
результате изменений в подходе международного сообщества к рассматри- 
ваеьшм проблемам.

После 30 лет, прошедших с окончания второй мировой войны, по-види­
мому, нецелесообразно более сохранять упоминание о вражеских государ­
ствах, госз^дарствах, которые являются сейчас хорошо зарекомендовавши­
ми себя членами Организации Объединенных Наций, а в отдельных случаях - 
ведзяцимш членами. Мы поддерживаем упраз дзшшие ссылок на вражеские го­
сударства в статье 53 и главе XVII о мероприятиях по безопасности в 
переходный период,

Цели системы опеки в значительной мере достигнуты. В скором вре­
мени можно будет упразднить Совет по Опеке в связи с выполнением им, 
его задачи. Предлагалось преобразовать его в Совет по правам челове­
ка, Однако учреждение нового органа в области прав человека кажется 
нам совершенно обособленным вопросом. Мы по-прежнему убеждены в не­
обходимости частичной перестройки существуюлтей Комиссии по правам че­
ловека, особенно если она будет нести ответственность непосредствен­
но перед Генеральной Ассамблеей, как это рекомендовано группой экспер­
тов, учрежденной в соответствии с резолюцией 3343 (ххк) Генеральной 
Ассамблеи.

Положения Главы XI Устава, безусловно, более не отражают надле­
жащим образом того, что международное сообщество ожидает оъ'членов, 
которые управляют несамоуправляющимися территорияьш. Эти ожидания 
были убедительно изложены в Декларации о деколонизации, принятой в 
I960 году. Однако события в этой области развивались с такой быстро­
той, что сейчас необходимость обсуждения значительного пересмотра 
Главы XI вызывает сомнение. Однако мы готовы тщательно рассмотреть 
любое предложение, которое может быть выдвинуто в этой связи.

Существует явная возможность для широких структзфНых изменений 
в области экономического и социального сотрудничества, причем в этой 
области она, вероятно, больше, чем в любой другой области, за которую 
несет ответственность Организация Объединенных Наций. Однако как это 
ни парадоксально, необходимость изменений не требует, как нам кажет­
ся, внесения каких-либо значительных поправок в Устав. Мы не хотим 
предопределять рассмотрение Генеральной Ассамблеей доклада Комитета 
экспертов по новой структуре Организации Объединенных Наций по гло­
бальному экономическому сотрудничеству. Следует отметить лишь, что 
Группа экспертов нашла возможньм рекомендовать ряд важных изменений, 
которые не требуют внесения поправок в Устав. Они предусматривают 
создание должности Генерального директора по вопросам, развития и между­
народного экономического сотрудничества, выше которой находится лишь



должность Генерального секретаря; учреждение Органа Организации Объе­
диненных Наций по развитию, в котором будет объединена вся техниче­
ская помощь и предынвестиционная деятельность; реорганизацию деятель­
ности Экономического и Социального Совета, чтобы вновь подчеркнуть 
его центральную роль в формулировании и проведении глобальной полити­
ки; упразднение ряда вспомогательных органов; а также некоторые вы­
текающие из этого изменения.

Правительство Новой Зеландии тщательно изучает эти важные идеи 
и считает преждевременным принимать основные предложения по измене­
нию Глав IX и X Устава до тех пор, пока приемлемость и практическое 
значение данных предложений об изменении в. рамках существующего тек­
ста не будут полностью проверены. Кроме того, мы придаем подпункту о. 
первого. I пункта по стане влжщей части резолюции 3349 (xxix), в кото­
ром были определены полномочия Комтета, столько же важное значение, 
как и другим подпунктам. Мы еще более стремимся к тому, чтобы данный 
Комищет не оставлял без внимания этот аспект своей работы, так как 
чувство реализма подсказывает нам, что именно в этой области суще­
ствуют наибольшие перспективы для прогресса. Отношение постоянных 
членов Совета Безопасности к возможности внесения поправок в Устав не 
может измениться в течение короткого времени. Как это часто бывает, 
потребуется время и терпение, прежде чем будет достигнуто согласие 
между другиьш членами Организации относительно того, какие изменения 
они считают необходимыми, если они вообще поддерживают таковые, а 
также для того, чтобы это согласие оказало соответствующее влияние, 
какое оно должно оказать, на отношение тех постоянных Членов, кото­
рые в настоящее время выстзшают против любых изменений.



Польская делегация очень внимательно изучила все находящиеся 
на нашем рассмотрении документы. Мы также внимательно следим за хо­
дом общих прений^ к которым мы сейчас присоединяемся^ помня об от­
ветственности^ руководствуясь глубоким убеждениемJ что путь к боль­
шей эффективности Организации Объединенных Наций лежит не через пере­
смотр или ревизию ее Устава.

Я употребляю два этих слова: пересмотр и ревизия - поскольку
вижу явную несовместимость некоторых заявлений в Комитете^ которые^ 
казалосьJ'настаивали на них в контексте Устава и сегодняшней роли 
Устава Организации Объединенных Наций как международного документа 
величайшего значения^ который не только выдержал проверку временем 
в течение последних тридцати лет^ но также наполнил жизнь междуна­
родного сообщества более воодушевляющим и богатым содержанием.
Ведь^ с одной стороньц не далее как два месяца назад мы с гордостью 
отметили тридцатую годовщину подписания Устава. Только в прошлом 
месяце главы государств и правительств и министры иностранных дел 
33 государств Европьц а также Соединенных Штатов и Канады подписали 
в Хельсинки Заключительный акт Совещания по безопасности и сотрудни- 
честву^ справедливо названный Великой хартией европейского мира^ 
основанный на пелях и принципах Устава Организации Объединенных Наций 
и подтверждающий их. В то же время мы только что получили Введение 
к докладу Генерального секретаря Организации Объединенных Наций о 
работе Организации^ в котором он недвусмысленно подчеркивает^ что 
Организация Объединенных Наций продемонстрировала замечательную спо­
собность решать новые задачи^ адаптироваться к изменениям в мире 
и удовлетворять новые непредвиденные потребности в концептуальных 
и организационных рамках^ определенных в Уставе. В подтверждение 
этому можно было бы привести еще много примеров. С другой стороны, 
как мы могли заметить^ в ходе наших прений - также в форме попыток 
изменить полномочия нашего Комитета - раздаются голоса за "пересмотр" 
или "ревизию" Устава] а это может лишь ослабить^ но не усилить 
Организацию Объединенных Наций.

По мнению моей делегации^ эти две тенденции действительно несов­
местимы. К счастьюJ первая из них остается основным фактором совре­
менных международных отношений^ всецело поддерживаемая подавляющим 
большинством мировой общественности.

В обоснование позиции Польши по вопросу об Уставе Организации 
Объединенных Напий на данном этапе нашей работы я хотел бы остано­
виться на следующих моментах^ говорящих против изменений в Уставе.

Первое - историческое соображение.
При всем уважении к некоторым из моих выдающихся коллег в этом 

зале^ я обращай внимание на то^ что никто из нас не должен забывать 
или пытаться забыть тот факт, что эта Организация возникла в



резупьтате гпобаньного конфликта^унесшего 60 миллионов челивеческих 
жизней. Только один польский народ, заплатил за это более чем 6 мил­
лионами невинных жертв преступных действий нацистов^ включая тяжелей­
шее преступление геноцида. Столь высокая цена за победу была запла­
чена не только во имя 51 первоначального члена Организации Объединен­
ных Наций или во имя поколения 1945 года. Поэтому в плане истории и 
практики международных отношений вступительные фразы Устава: "Мьц
народы Объединенных Наций^ преисполненные решимости избавить грядущие 
поколения от бедствий войны, дважды в нашей жизни принесшей челове­
честву невыразимое горо‘Ц навсегда останутся действенными.

Второе - политическое соображение.
Устав Организации Объединенных Наций был выработан не только 

для разрешения проблем, возникших в результате второй мировой войны. 
Его цепью всегда было определение дальновидных принципов новой модели 
международных отношений, основанных на сохранении международного мира 
и безопасности, на содействии делу свободы и равенства и достижении 
широкого сотрудничества в разрешении мировых экономических и социаль­
ных проблем. Он никогда не предусматривал ограниченного членства 
Организации Объединенных Наций. Напротив, с самого начала Устав был 
составлен так, чтобы предвидеть, поощрять и приветствовать увеличение 
числа членов Организации Объединенных Наций. Фактически именно бла­
годаря положениям Устава сегодня Организация в значительной степени 
достигла универсальности членства.

Две трети сегодняшних.членов Организации Объединенных Наций 
достигли независимости после того, как Устав вступил в силу, в боль­
шинстве случаев - как прямой или косвенный результат его всеобъемлю­
щих положений. Достаточно вспомнить лишь принятие Декларации о предо­
ставлении независимости колониальным странам и народам.

Справедливо, что благодаря многим реввлюционным преобразованиям 
в мире, невиданному росту числа членов Организации и усилению процесса 
международной разрядки, сегодня Организация Объединенных Наций не та, 
что она была в 1945 году. Но это является лишь результатом правиль­
ности политических основ Устава и подтверждением воплощения на прак­
тике его целей и принципов, включая чрезвычайно важный принцип едино­
гласия постоянных членов Совета Безопасности.

Основополагающее значение Устава Организации Объединенных Наций 
в выработке правил международной вежливости продолжает поэтому оста­
ваться таковым, и значительный рост числа членов Организации ни в 
коем случае не привел к уменьшению его значения. Кроме того, каждый 
вновь принимаемый член Организации Объединенных Наций дает заверения 
о своей полной поддержке всех положений Устава и обязуется в точности 
выполнять их. Поэтому обратные аргументы вряд ли являются достаточ­
ным основанием для работы по пересмотру его положений. Это тем более 
верно, так как они хорошо защищают интересы всех государств мира; они 
были подтверждены', а также развиты и тем самым укреплены посредством 
большого числа международных двусторонних и многоетвронних соглашений 
и других международных документов, которые являются ярким свидетель­
ством их неизменной действенности.



в свете вышесказанного^ как первоначальный член Организации 
Объединенных Наций в соответствии с положениями статьи Устава_̂  
Польша, хотя она и не имела возможности участвовать в Конференции по 
созданию Международной органищации в Сан-Франциско^ разделяет и под­
держивает многочисленные мнения, уже выраженные в Комитете по поводу ■ 
того, что рассмотрение предложений о пересмотре Устава является 
неоправданным.

Третье - юридическое и практическое соображение.
Устав Организации Объединенных Наций является совокупным юриди­

ческим документом. Между всеми его положениями, независимо от их важ­
ности, существует тесная взаимозависимость. В ассоциации, состоящей 
почти из 140 членов, предложение лишь об одной, казалось бы, незначи­
тельной поправке неминуемо вызовет - как это фактически и случилось - 
цепную реакцию новых предложений, подрывающих сами принципы и цели 
Организации. И давайте не будем успокаивать себя тем, что поправки, 
за исключением изменений в главе I Устава, не смогут серьезно затро­
нуть его в целом.

Фактически, любая попытка пересмотра Устава лишь отвлечет Орга­
низацию Объединенных Наций от ее важнейшей работы по решению самых 
животрепещущих международных вопросов. Начало работы в этом направ­
лении и выступления с некоторыми абстрактными предложениями без 
учета реальностей международного положения может привести лишь к ослаб­
лению взаимного доверия и понимания, что значительно затруднит дея­
тельность Организации Объединенных Наций по укреплению мира и между­
народной безопасности, деятельность в области разоружения, сотрудни­
чества и экономического и социального развития.

В конце концов, действенность и эффективность Организации Объе­
диненных Наций зависит не только от того, как изложены положения 
Устава. В первую очередь и больше всего они зависят от того, насколь­
ко их уважают государства-члены. По мнению правительства Польши, 
полное уважение всеми государствами целей и принципов Устава - это 
лучший способ укрепить Организацию, поднять ее роль и сделать ее более 
совершенным и более эффективным инструментом сотрудничества между 
государствами независимо от их размера, уровня развития и псд итичес- 
ких, экономических !■ и социальных систем. При более широком проявлении 
доброй воли и понимания эта цель будет достигнута внутри существующих 
рамок Устава. Все положения Устава в полной мере обеспечивают возмож­
ность осуществления конструктивного и выгодного сотрудничества между 
государствами во всех областях.

Существо проблемы заключается не в необходимости пересмотра 
Устава. Что действительно необходимо, так это добросовестное и 
безоговорочное выполнение всех его положений. В противном случае, 
по выражению Генерального секретаря в его последнем Введении к докла­
ду о работе Организации, "по мере того, как Организация становится 
старше, и многие долгосрочные проблемы во всех областях остаются все 
еще не разрешенными в ее повестке дня, чувство разочарования и неудов­
летворенности неизбежно вызовет опасную тенденцию во все большей сте­
пени прибегать к решительным краткосрочным мерам без учета их долго­
срочных последствий".



Действительно, было бы весьма опасно, если бы тенденции к пере­
смотру Устава Организации Объединенных Наций вылились в такую меру, 
чреватую далекомидущиш! и» неблагоприятньши.'послрдствиями.

Поэтому мы предлагаем, чтобы в соответствии со своими специаль­
ными полномочиями, как их определила Генеральная Ассамблея, этот 
Комитет завершил свою работу составлением краткого доклада о своей 
работе и таким образом выполнил задачу, возложенную на него резолю­
цией 3349 (XXIX). В условиях, когда большинство ораторов подчеркну­
ли важность основных принципов Устава и согласились в том, что глав­
ное - это их добросовестное выполнение, такой путь является един­
ственно правильным, если мы не хотим вступить в конфликт как с указа­
ниями Ассамблеи, так и с мнением большинства.



РУАНДА

Делегация Руанды имела возможность изложить свою позицию по воп­
росу о пересмотре Устава будь то в Шестом комитете или в Генеральной 
Ассамблее.

Повторяя очевидные слова выступившего от имени Руанды министра 
иностранных дел моей страны, обратившегося к Генеральной Ассамблее 
Организации Объединенных Наций на ее прошлой сессии, я говорю; "Мы 
должны, каждый в меру своей силы и конкретной ответственности, рабо­
тать для построения международного мира и безопасности".

Будучи частью такого непрерывно растущего органа как Организация 
Объединенных Наций, моя страна весьма заинтересована в ее эволюции, 
которую она хотела бы видеть самой гармоничной, и поэтому не хотела 
бы, чтобы этот орган ослабел в результате ситуаций, несовместимых с 
его основными принципами, ситуаций, которые его члены в состоянии 
ур егулировать.

С этой целью моя страна, со времени своего вступления в Органи­
зацию,всегда неуклонно поддерживавшая цели и принципы Устава Органи­
зации Объединенных Наций, хотела бы еще раз разъяснить свою позицию, 
которая, как мы надеемся, поможет этому Комитету лучше осуществить 
свой мандат.

Руанда стремится подтвердить и заставить всех членов нашей Орга­
низации признать право третьего мира на эффективное учэ.стр1е в разра­
ботке и принятии важных решений в нашей Организации.

Третий мир вправе задаться вопросом, чего же достигла Организа­
ция в деле соблюдения принципов суверенного равенства государств и 
взаимного уважения.

Опыт нам достаточно показал, что прршилегия на использованрхе 
права вето, которой пользуются несколько государств-членов, зачастую 
приводила к прискорбным злоупотреблениям, в частности, удерживая 
страны третьего мира в стороне от принятия важных решений, даже в 
тех случаях, когда они были заинтересованы в этих решениях больше 
других.

Б этой связи моя делегация хотела бы напомнить дух статьи S 
Устава, в частности, ее соответствз^ющих пунктов 1, S и 5.

За несколько дней до 30-й годовщины Организации приходится кон­
статировать, что применение права вето часто отодвигало на заднрш 
план или полностью отвергало принципы нашего сообщества, изложенные 
выше.



Поражения Организации Объединенных Наций в борьбе с южноафрикан­
ской политической системой и родезийскими мятежниками представляют 
собой бесспорный пример обструкции, которую применение этого права 
вето всегда противопоставляло моральньду! принципам и гуманным стремле- 
ния1'д нашей Организации.

Кроме того, если в атмосфере страха, усиленного видением при­
зрака фашистской войны, чувство отсутствия безопасности способство­
вало тому, что право вето было уступлено как своего рода военный тро­
фей, не приходится оспаривать, что процедура голосования в Совете 
Без'опасности в том виде, в каком она изложена в Уставе, не учитывает 
ни интересов всех членов Организации Объединенных Наций, ни роли 
каждого из них, которую они призваны играть в деле поддержания мира.

Нельзя упускать из виду, что с 1945 года около 100 государств, 
отсутствовавших в Сан-Ф]эанциско по причине колониального господства 
или по другим причинам, вступили в международное сообщество,движимые 
глубокой верой в основные права человека, в равноправие всех стран, 
больших и малых.

Поэтому Руанда полагает, что принятие юридического статута нашей 
Органр1зации не только своевременно, но и необходимо, поскольку дан­
ные послевоенного периода сегодня уже устарели.

Рассматривая этот вопрос с более близкого расстояния, мы должны 
отметить, что передача опеки над Организацией нескольким государст­
вам-членам сразу после смертоносной и разрушительной войны, которую 
они только что выиграли и призрак которой еще не рассеялся, могла 
быть оправдана до определенного времени, поскольку как и любой ребе­
нок, за которым должны следить и которого должны воспитывать его ро­
дители или кто-либо другой до вступления в зрелый возраст. Организа­
ция вначале, быть может, тоже нуждалась в таком родительском внима­
нии.

Однако универсальный характер Организации, который позволил 
войти в нее приблизительно 100 странам, не участвовавшим в ее созда­
нии, движимым стремлением к миру, не должен позволить увековечить 
такое положение.

Представляемая мною делегация полагает, что Организация Объеди­
ненных Наций, насчитывающая уже 30 лет, достаточно зрела для того, 
чтобы отказаться от этой опеки и утвердиться на новой основе, кото­
рая отвечала бы современной международной обстановке.

Мы не настаиваем на том, чтобы узнать, почему эта зрелость не 
была признана за нею еще раньше, например, в 18 лет, т.е. в возрасте, 
когда любой, ребенок (по крайней мере, в моей стране) получает право 
на юридическую дееспособность и осуществление своих гражданских прав 
и обязанностей.



Но мы знаем, что бывают рано развившиеся дети и дети, которые 
остаются под опекой своих родителей даже после 18 лет. Неужели это 
же имеет место и в случае нашей Организации, которая в 30 лет оста­
ется под опекой нескольких государств-членов, в то время кэ.к обстоя­
тельства этой опеки уже совсем иные?

Моя делегация по-прежнему твердо убеждена в необходимости испра­
вить такое положение, которое никак не отвечает интересам стран треть­
его мира. Это положение, по-прежнему характерное для Организации 
Объединенных Наций, необходимо изменить таким образом, чтобы позво­
лить этим странам нового мира заставить уважать свою точку зрения 
в той же мере, что и точку зрения стран старого мира, не подвергаясь 
в то же время цензуре, с которой они сталкивались до настоящего вре­
мени .

Нас всегда учили, что право должно быть гибким, и моя делегация 
считает, что Устав Организации Объединенных Наций - главный источник 
международного права, задачи и принципы которого остаются в центре 
внимания международной жизни, не должен быть исключением из этого 
правила.

Если бы Устав не был таким жестким, если бы он был гибким, то 
было ли бы нам так трудно изменять его? Что же нужно сделать, чтобы 
добиться этого? Прибегнуть к петициям? Кто же будет представлять 
эти петиции и кому?

Эти вопросы просты сами по себе, но какими бы простыми они ни 
были, они, тем не менее, суммируют всю работу нашего Комитета, а впо­
следствии и работу Генеральной Ассамблеи, которая должна будет окон­
чательно высказаться по нашим рекомендациям.

Ибо, если кто-либо захочет объективно ответить на эти вопросы, 
он убедится, что нынешнее положение нашей Организации не так уж нор­
мально, как некоторые заставляют нас об этом думать,

И мы надеемся,что сила вещей и ход истории в сочетании с реши­
мостью государств-членов приведут нас к справедливому и приемлемому 
для всех решению и сила не восторжествует над правом,- что, к сожа­
лению, очень часто наблюдается в этой последней четверти двадцатого 
века.

Создание более миролюбивого и более реалистичного мира - именно 
так понимает Руанда пересмотр Устава Организации Объединенных Наций.



/Подлинный текст на английском язык/7

По-видимому, может существовать некоторая связь между отношением 
государства к пересмотру Устава и его внутренним конституционным опы­
том.

Моя страна не имеет писаной конституции. Отношения между раз­
личными институтами регулируются частично законами и частично поли­
тическими ■ обычаями . Изменения в правительственном аппарате проводят­
ся таким же образом и прежде всего на основе осуществления политиче­
ских полномочий при определении того, что необходимо и что возможно 
в то или иное конкретное время, следует ли проводить изменение путем 
принятия официальных мер или же введения новых политических обычаев 
и есть ли какая-либо необходимость официально определять тот или 
иной конкретный и, возможно, временный характер взаимоотношений между 
институтами. Нас также мало волнует процесс пересмотра устаревших 
или устаревающих положений; выход их из употребления имеет свои собст­
венные конституционные последствия.

Естественно, существуют несомненные различия между конституциями 
государств и уставами международных организацийОднако наш конститу­
ционный опыт, несомненно, оказывает влияние на наше отношение к во­
просу о пересмотре Устава. Оно отражено в наших письменных замеча­
ниях по этому вопросу.

Конечно, Устав не является совершенным документом. Я сомневаюсь, 
что кто-либо может утверждать обратное. Но разве это главное?
Главное - действует ли он и можно ли продолжать процесс его пересмот­
ра или изменения, не нанося ущерба структуре и механизмам, которые 
он предусматривает? Многие указывают на тот факт, что Устав является 
результатом второй мировой войны и отражает проблемы тридцатилетней 
давности. Но разве сегодня нас меньше волнуют проблемы международ­
ного мира и безопасности, развития дружественных отношений между госу­
дарствами и международного сотрудничества при разрешении международ­
ных проблем - хотя бы, например, экономического характера? Основа 
уже имеется, цели уже установлены. Никто не предлагает поправок к 
статье 1. Значение 1945 года состоит не в том, что с тех пор прошло 
30 лет, а в том, что обстоятельства того времени были уникальными и 
что они породили стремление объединиться на конкретной основе - осно­
ве, на которой с тех пор функционирует эта Организация.

В ответ на предложение Генерального секретаря в соответствии с 
резолюцией 2697 (XXV) мое правительство заявило о своей убежденности 
в том, что любой общий пересмотр не отвечает коренным интересам Орга­
низации Объединенных Наций, что по этому вопросу отсутствует достаточ­
ная степень договоренности и что начало процесса пересмотра, вероят­
но, приведет к ослаблению, а не к укреплению Организации Объединенных 
Наций. Однако мое правительство заявило о своей готовности рассмот­
реть любые конкретные поправки, которые будут достаточно обоснованы 
и будут пользоваться широкой поддержкой среди всех групп членов Орга­
низации Объединенных Наций.



в ответ на предложение Генерального секретаря в соответствии с 
резолюцией 3349 (xxix) мое правительство также представило письмен­
ные замечания, в которых излагается наше мнение о том, что Устав по- 
прежнему обеспечивает рациональную основу и эффективный механизм для 
деятельности Организации Объединенных Наций и что, с нашей точки зре­
ния, никакие поправки к Уставу не являются необходимыми для повышения 
способности Организации Объединенных Наций в достижении своих целей. 
Что касается конкретных предложений, которые могут быть представлены 
в отношении поправок к Уставу, то мы предложили определенные критерии, 
на основе которых можно было бы взвешивать практические возможности. 
Такими критериями, вкратце, являются; конкретная и насущная необхо­
димость в том или ином изменении, которое может быть внесено только 
путем поправки к Уставу, и вероятность того, что это предложение дейст­
вительно получит поддержку, необходимую в соответствии со статьей 108.

Мы также высказали предположение о том, что существуют меры, ко­
торые можно было принять в целях содействия функционированию механиз­
ма Организации Объединенных Наций и которые не требуют поправок к 
Уставу, и перечислили некоторые из этих мер. По мнению моего прави­
тельства, именно в этой области могут быть реализованы возможности 
конструктивного подхода.

Такова позиция моего правительства в этом вопросе. Теперь я бы 
хотел проанализировать мнения других правительств по вопросам, для 
решения которых был учрежден этот Комитет. Это не комитет по пере­
смотру Устава и даже - несмотря на противоположное впечатление, кото­
рое может сложиться в результате некоторых заявлений - не комитет по 
подготовке пересмотра. Авторы проекта резолюции 3349 (XXIX) проявили 
осмотрительность при определении его целей. Как заявил в Шестом коми­
тете уважаемый представитель Сьерра-Леоне;

"этот проект резолюции прост, и мандат Специального коми­
тета ограничивается изучением возможности пересмотра Устава, 
без конкретных указаний на то, каким разделам Устава следует 
уделить особое внимание. Другими словами, он касается лишь 
процедурных вопросов и не содержит никаких конкретных указаний".

А теперь посмотрим, что правительства написали и заявили в отношении 
предложения о необходимости пересмотра Устава.

Разумеется, по этому вопросу существует широкий диапазон мнений, 
которые были высказаны в сделанных здесь заявлениях, письменных заме­
чаниях государств, которые откликнулись на просьбы Генерального сек­
ретаря в 1972, 1974 и 1975 годах, и в выступлениях в Шестом комитете 
по проекту резолюции 3349 (xxix). На первом этапе работы этого Коми­
тета мы имели широкие возможности для того, чтобы освежить в нашей па­
мяти эти’высказанныраранее замечания и. заявления и, таким образом,оце­
нить различия и оттенки различий, изложенных в них мнений. Было бы 
неправомерно квалифицировать любые из них как откровенное проявлеление 
равнодушия к этому вопросу, однако в целом ряде случаев имел место 
недостаточный интерес в вопросе о пересмотре Устава по сравнениюс 
другими, более насущными проблемами Организации.И, как отметил вче­
ра уважаемый представитель Индии, имеются пути достижения конкретных 
структурных и функциональных изменений без внесения поправок в Устав.



Ряд письменных ответов, полученных Генеральным секретарем, по-ви­
димому, указывает на отсутствие широкой заинтересованности, не говоря 
уже о стремлении пересмотреть Устав. При обсуждении в Шестом коми­
тете различных резолюций отмечалось, что менее 40 государств предста­
вило письменные замечания. Изучение этих замечаний показывает, что 
некоторые государства выступают за пересмотр, некоторые - против него; 
некоторые заинтересованы в изменении того или иного конкретного поло­
жения; некоторые, несмотря на их заинтересованность в исправлении 
того или иного конкретного положения, не убеждены в необходимости или 
желательности пересмотра Устава. И мне нет необходимости напоминать 
этому Комитету о коренном различии между подходом по принципу отдель­
ных шагов и подходом по принципу последовательных шагов.

Среди государств, представивших письменные замечания тех, кото­
рые решительно выступают за пересмотр Устава, меньше, чем тех, кото­
рые решительно высказываются против пересмотра или (независимо от 
того, каковы их мнения по конкретным вопросам) не убеждены в его необ­
ходимости или желательности. Мы признаем весомость и искренность 
мнений тех, кто выступает за пересмотр. Я надеюсь, что они также при­
знают весомость и искренность мнений тех, кто выступает против пере­
смотра или не считает его методом осуществления изменений.

Как и заявлялось в Шестом комитете, обращать внимание на тот 
факт, что только 38 государств ответили на вопросник Генерального 
секретаря, значит руководствоваться "формалистическим подходом", и 
едва ли найдется какое-либо государство-член, которое в то или иное 
время не высказывало своих мнений о действии положений Устава. Воз­
можно, это и так; но ведь у нас есть резолюция, учреждающая наш 
Комитет, который также предложил правительствам представить или допол­
нить свои замечания, с тем чтобы их можно было здесь рассмотреть.

Можно полагать, что те, кто проявлял интерес, кто хотел выразить 
заинтересованность в этом вопросе, сочтут уместным высказать свои 
мнения, особенно, если они не должны были войти в состав того Коми­
тета - а предполагаемый состав Комитета был известен достаточно за­
благовременно, чтобы государства, не являющиеся его членами, предста­
вили свои замечания в письменной форме.

На сегодняшний день получено 20 новых замечаний (11 - от членов 
этого Комитета, 9 - от государств, которые не являются его членами), однако только 5 получено-отт^иравительств,-которые ранее не представля­
ли замечаний> и только 3 из них - от правительств, которые не представ­
лены в Комитете.Распределение мнений,выраженных в этих новых 20 заме­
чаниях, отражает распределение мнений, содержащихся в письменных за­
мечаниях, представленных ранее. Число решительно выступающих в под­
держку пересмотра Устава меньше числа тех, которые решительно высту­
пают против пересмотра или не убеждены в его необходимости или жела­
тельности. Таким образом, в общей сложности только 43 члена Органи­
зации, менее одной трети, проявили достаточную заинтересованность в 
представлении письменных замечаний.



я весьма сожалею, что не имел возможности присутствовать в этом 
Комитете, когда на позапрошлой неделе здесь выступал уважаемый пред­
ставитель Колумбии. Однако я внимательно изучил его выступление и 
надеюсь, что не внесу искажений в его слова, если скажу, что, как я 
понял, посол Кайседо подкрепил свою серьезную и сдержанную аргумен­
тацию в пользу пересмотра замечанием о том, что молчание многих 
стран не следует истолковывать как равнодушие и безучастность по от­
ношению к этой проблеме.

Нередко трудно истолковать или, точнее, определить намерение и 
цель тщательно подготовленного и осторожно сделанного заявления.
Когда же хочешь истолковать молчание, то следует проявлять особую 
осторожность.

Двадцать два государства, входящие в состав этого Комитета, 
представили замечания в письменной форме. Позиция страны становит­
ся известной нам - даже если в каком-либо отдельном случае нам при­
ходилось просматривать свое мнение - когда ее представитель произнес 
приблизительно две трети своего выступления. Ряд членов этого Коми­
тета, чьи правительства не представили письменные замечания, нару­
шили здесь свое молчание. Сейчас мы конкретно знаем позиции еще 
приблизительно двенадцати членов этого Комитета.

Давайте не ограничиваться в нашем рассмотрении членами Комитета 
и 21-м государством, которое не входит в состав этого Комитета и 
которое представило письменные замечания, и взглянем на позицию 
38 других государств, представители которых затрагивали вопрос о пе­
ресмотре Устава в Шестом комитете.

Многие государства голосовали за создание этого Комитета. Но 
они голосовали за создание комитета, который рассмотрит возможность 
пересмотра Устава - изучит мнения правительств. Голосование в под­
держку этого Комитета автоматически не означает голосования в под­
держку пересмотра Устава. В ряде случаев представители государств, 
голосовавших за создание этого Комитета, прямо заявили - в выраже­
ниях, которые не оставляют никаких сомнений по этому вопросу, - что 
сами они не стремятся к пересмотру Устава. Таким образом, анализ 
выступлений представителей этих 38 других государств ни в коей мере 
не указывает на какое-либо активное стремление пересмотреть Устав 
или на убежденность в необходимости его пересмотра.

Учитывая разнообразие мнений тех, кто выступал или представил 
письменные замечания по вопросу о пересмотре Устава, а также оговорки, 
которыми ряд государств, голосовавших за создание этого Комитета, 
обусловили свое участие в голосовании, я позволю себе усомниться в 
том, что из молчания оставшихся можно сделать какой-либо вывод.



Учитывая разнообразие мнений тех, кто выступал или представил 
письменные замечания по вопросу о пересмотре Устава, а также оговор­
ки, которыми государства, голосовавшие за создание этого Комитета, 
обусловили свое участие в голосовании, мы не располагаем, как утвер­
ждалось ранее, доказательством того, что большинство государств вы­
ступает в поддержку общего пересмотра Устава.

Очевидно наличие государств, решительно стремящихся к этому; 
очевидно наличие государств, решительно выступающих против подоб­
ного шага; очевидно наличие государств, занимающих среднюю пози­
цию, которые, хотя и проявляют заинтересованность различного харак­
тера в конкретных вопросах, относятся отрицательно к общему пере­
смотру Устава или не поддерживают его. В данных обстоятельствах 
моя делегация не усматривает бесспорной необходимости и целесообраз­
ности пересмотра Устава.



Мы берем слово позже других,поскольку считаем, что должны выслу­
шать мнения тех, кто выступал за создание этого Комитета. Мы выслу­
шали их с интересом.

Наше мнение по вопросу о пересмотре Устава хорошо известно 
членам этого Комитета.

Наши сомнения относительно целесообразности подобной меры осно­
ваны не на убежденности в том, что Организация Объединенных Наций 
функционирует превосходно или таким образом, как это предполагалось 
в 1945 году. Причина далеко не в этом. Организация Объединенных 
Наций, несмотря на все ее значительные успехи в области поддержания 
международного мира и безопасности и в определенных экономических и 
социальных областях, может и должна функционировать гораздо эффек­
тивнее, для того чтобы удовлетворить насуш;ные и ближайшие потребности 
мира. Вместе с тем мы не считаем, что положения Устава являются 
причиной наличия каких-либо препятствий для достижения большей эффек­
тивности Организации.

Кроме того, в основе наших сомнений не лежат какие-либо попытки 
сохранить статус-кво 1945 года, что давно ушло в прошлое, или сохра­
нить в Этом отношении статус-кво 1975 года. Мы не рассматриваем 
Устав как некий неизменный и негибкий документ, который бы формировал 
реальности настоящего, недалекого прошлого или будущего по шаблону, 
приемлемому только для мира образца 1945 года. Наоборот, мы считаем, 
что Устав постоянно приспосабливается к веяниям времени, должным 
образом вьшолняя роль органичного документа. Авторы Устава на Кон­
ференции в Сан-Франциско были достаточно дальновидны для того, чтобы 
понять, что 1945 год является только моментом в историческом развитии - 
прекрасным моментом многообещающих возможностей, но вместе с тем лишь 
моментом в непрерывно меняющейся человеческой драме. Устав, который 
они разрабатывали, должен был выдержать испытание временем, расши­
ряться, совершенствоваться и развиваться вместе с эволюцией истории. 
То, насколько Устав отвечает их замыслу, является свидетельством их 
мудрости и дальновидности. Даже беглый взгляд на 30 лет существова­
ния Организации Объединенных Наций легко позволяет увидеть, как гибко 
развивался Устав, приспосабливаясь к меняющимся потребностям и уст­
ремлениям. IvÎH приводили подробные примеры этой эволюции в нашем 
заявлении в Шестом комитете на 1517-м заседании, примеры в ходе этих 
прений приводили и другие делегации.

Что касается моей делегации, то мы по-прежнему считаем, что 
опасности, с которыми сопряжены любые усилия по всеобъемлющему пере­
смотру Устава,в настоящее время значительно весомее, чем возможности 
достижения положительных: результатов. Другие ораторы уже указывали 
на опасности пересмотра, ведущие к обострению разногласий и конфрон­
тации - к тому, в чем в настоящее время Организация нуждается меньше 
всего и что также угрожает постоянному процессу эволюции. Мы считаем,



что перестройка конституционной структуры учреждения кроме того серь­
езно грозит отвлечь внимание от насущных проблем, которыми это учреж­
дение может и должно заниматься. Как заявили Соединенные Штаты в 
своих замечаниях на имя Генерального секретаря; считаем, что в
настоящее время Организации Объединенных Наций прежде всего необходимо 
"быть центром для согласования действий наций", как это предусмотрено 
самим Уставом. По нашему мнению, подтверждение приверженности этой 
цели и осуществление практических шагов к поощрению уважения как сов­
падающих, так и расходящихся мнений в процессе принятия решений 
будут наиболее важным вкладом, содействующим превращению Организации 
Объединенных Наций в образец международного сотрудничества - цели, 
для достижения которой был разработан Устав".

В этом общем контексте имеются предложения или альтернативы 
предложений, высказанные в ходе прений в 1971 году в Опециальном ко­
митете Ассамблеи по рационализации процедур и организации Генеральной 
Ассамблеи, которые заслуживают дальнейшего изучения. Имеются также 
предложения, не требующие изменения Устава, которые были внесены в 
ответ на просьбы Генеральной Ассамблеи к правительствам высказать 
свои мнения в связи с пунктом ее повестки дня об усилении роли Орга­
низации Объединенных Наций и которые, как отметило правительство Фран­
ции, еще должны быть тщательно рассмотрены рабочей группой Организации 
Объединенных Наций. К последним документам относится доклад Рабочей 
группы экспертов по структуре системы Организации Объединенных Наций, 
который был подготовлен в ответ на резолюцию 3343 (xxix) Генеральной 
Ассамблеи, принятую в декабре прошлого года, и который в следующем 
месяце будет представлен на рассмотрение седьмой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи. Можно соглашаться или не соглашаться с каким- 
либо предложением или со всеми предложениями, содержащимися в этом 
докладе, однако нельзя оставить без внимания широту и масштабы пред­
ложенных изменений, которые, за исключением одного или двух незначи­
тельных случаев, можно осуществить, не внося ни одного изменения в 
текст Устава.

По мнению моей делегации, имеется гораздо большая вероятность 
того, что именно деятельность в этом направлении, а не попытки осу­
ществить общий пересмотр Устава, приведет к укреплению Организации 
Объединенных Наций. Это особенно очевидно в свете того факта, что 
пока мы не видим никаких признаков общей договоренности относительно 
целей такого пересмотра или каких-либо конкретных предложений или 
поправок, которые были бы целесообразны для того, чтобы дать Органи­
зации Объединенных Наций возможность функционировать более эффективно.

Наконец необходимо признать тот факт, что предложения о процедур­
ной и структурной реформе Организации Объединенных Наций все еще 
находятся на рассмотрении соответствуюшцх органов Организации Объеди­
ненных Наций. Например, Экономический и Социальный Совет на своей 
последней сессии рекомендовал седьмой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи учредить в следующем месяце комитет по изучению вопроса о 
перестройке системы Организации Объединенных Наций, с тем чтобы 
улучшить ее функционирование в экономической и социальной областях. 
Ассамблея в резолюции о рационализации процедур и организации



Генеральной Ассамблеи, принятой на ее двадцать шестой сессии, поста­
новила "время от времени рассматривать прогресс, достигнутый в области 
рационализации своей работы". Пункт об усилении роли Организации 
Объединенных Наций вновь включен в повестку дня предстоящей тридцатой 
сессии Ассамблеи. Соединенные Штаты Америки по-прежнему готовы в 
полной мере сотрудничать в любых усилиях в этом направлении, которые 
Ассамблея, возможно, решит предпринять.

Теперь моя делегация вновь затронет вопрос о мнениях других 
государств.

1М проанализировали замечания, представленные правительствами 
в ответ на резолюцию 2697 (ххУ)?резолюцию 29 68 (xxvil) и резолюцию 
3349 (XXIX),и мы видим, что большинство ответивших правительств 
не одобряет предложение о пересмотре Устава. Тот факт, что за пять 
лет только 43 государства-члена, менее одной трети членов Организа­
ции, вообще сочли нужным представить ответы, является еще одним под­
тверждением отсутствия поддержки подобной меры. На двадцать девятой 
сессии Генеральной Ассамблеи ряд делегаций поддержали предложение о 
создании Специального комитета, главная цель которого, как сформули­
ровали представитель Пакистана и другие представители, будет состоять 
в определении того, есть ли необходимость начинать какой-либо пере­
смотр. Осуществляя наши полномочия, мы должны полностью учитывать 
тот факт, что болыпинотво государств-членов либо не представило отве­
тов, либо не поддержало идею о пересмотре Устава. Кроме того, заяв­
ления, сделанные в этом Комитете со времени его создания 28 июля, 
ни в коей мере не говорят о наличии волны энтузиазма в отношении 
пересмотра Устава.

Мы считаем, что возникнет значительный риск для всех, если на 
этом вопросе будут настаивать, когда совершенно очевидно, что момент 
для этого еще не наступил.



/Подлинный текст на русском язык^/
Делегация СССР неоднократно излагала в ООН принципиальную 

позицию Советского Союза по вопросу недопустимости пересмотра 
Устава Организации Объединенных Наций. Рассматриваемый Специаль­
ным комитетом вопрос об Уставе настолько связан с самой идеей 
существования Организации Объединенных Наций и настолько серьезен, 
что советская делегация считает необходимым вновь привлечь внима­
ние членов Комитета к письму правительства СССР на имя Генераль­
ного секретаря ООН по вопросу об Уставе (A/I0I02) и вновь официаль­
но заявить, что позиция СССР в этом вопросе остается неизменной.

Организация Объединенных Наций представляет собой уникальную 
международную организацию по сотрудничеству государств с различным 
социальным строем, призванную содействовать решению целого ряда 
кардинальных международных проблем политического, экономического, 
культурного, социального и иного плана, а прежде всего она приз­
вана содействовать решению основного вопроса, волнующего все 
народы мира, - вопроса обеспечения и упрочения международного 
мира и безопасности.

Организация Объединенных Наций родилась в итоге великой по­
беды над фашизмом и милитаризмом, после тягчайших испытаний, кото­
рые пережил советский народ, потеряв 20 млн.жизней советских людей.
В эту всемирную победу внесли свой вклад все народы стран антигитле­
ровской коалиции, ставшие затем основателями ООН. Вот почему нам 
так дорога и эта Организация, и ее Устав, и ее главная цель - 
спасти грядущие поколения от ужасов войны. Государства-основа­
тели ООН при разработке ее Устава руководствовались главной высо­
когуманной целью - не допустить повторения трагедии мировой войны.
В Уставе нашли отражение новые объективные реальности развития 
международных отношений. В его основу легли справедливые демокра­
тические принципы суверенного равенства государств, свободы и само­
определения народов, мирного сосуществования государств с различ­
ным социальным строем и др.

История развития международных отношений в послевоенный пери­
од и деятельность Организации Объединенных Наций убедительно сви­
детельствуют о том, что борьба за укрепление международного мира 
и безопасности, с одной стороны, и неуклонное соблюдение положений 
Устава ООН, с другой, находятся в тесной взаимосвязи и неотделимы 
друг от друга. Практика показывает, что государства, которые 
борются за создание реальных предпосылок и гарантий прочного мира, 
одновременно активно выступают за наиболее полное использование 
заложенных в Уставе ООН возможностей и резервов и против ревизии 
его основных положений. Резумеется, что Советский Союз вместе с 
подавляющим большинством государств, искренне заинтересованных 
в развитии международных отношений на основе мира, социального 
прогресса и демократии, выступал, выступает и будет выступать за 
укрепление международного правопорядка и создание реальных предпо­
сылок и гарантий укрепления всеобщего мира и безопасности народов, 
за повышение эффективности ООН на основе строгого соблюдения Устава.



Значение Устава ООН не только в том, что он является кон­
ституционным документом, регулирующим жизнедеятельность междуна­
родной организации, которая провозгласила своей основной целью 
"избавить грядущие поколения от бедствий войны, дважды в нашей 
жизни принесшей человечеству невыразимое горе"» Устав ООН пред­
ставляет собой также своеобразный кодекс поведения государств- 
членов этого международного сообщества и эффективный инструмент 
развертывания взаимовыгодного сотрудничества государств с различ­
ным социальным строем» На базе Устава ООН возникла и продолжает 
действовать и развиваться обширная и разветвленная система между­
народных двусторонних и многосторонних договоров и соглашений, 
регулирующих взаимоотношения государств в самых разнообразных 
областях человеческой деятельности» Все это говорит о том, что 
Устав ООН - это не обычное международное соглашение, изменение 
которого затрагивает интересы лишь двух или группы государств» 
Устав ООН представляет собой уникальный универсальный договор, 
обеспечивающий правовыми и политическими средствами интересы и 
права всех без исключения государств мира независимо от принад­
лежности их к двум социально-экономическим системам - социализму 
и капитализму» Именно поэтому ревизия основных положений Устава 
ООН может повлечь за собой самые серьезные последствия для всех 
членов международного сообщества и что, самое главное, нанести 
непоправимый ущерб делу упрочения всеобщего мира»

За 30 лет существования ООН ее Устав выдержал испытание на 
прочность, доказал свою жизнеспособность в условиях быстро изме­
няющегося мира» Как справедливо отмечается в введении к докладу 
Генерального секретаря ООН о работе этой организации (A/ioooi/Add.i), 
"несмотря на все непредвиденные события последних 30 лет, Органи­
зация продемонстрировала замечательную способность браться за 
решение новых задач, адаптироваться в условиях изменяющегося мира 
и решать новые и непредвиденные проблемы в рамках концептуальной 
и организационной системы, заложенной в Уставе"» Устав обеспечил 
бывшим колониям возможность стать суверенными государствами и 
полноправными членами ООН» Он обеспечивает оказание значительной 
помощи развивающимся странам» Действуя в соответствии с Уставом, 
Организация Объединенных Наций внесла и вносит полезный вклад в 
дело укрепления мира и решение актуальных международных прсблем» 
Организация Объединенных Наций 'играет позитивную роль в развитии 
процесса разрядки в международных отношениях»

Ведь не случайно руководители 35 государств в подписанном 
I августа 1975 года Заключительном акте совещания по безопасности 
и сотрудничеству в Европе не только вновь подтвердили свою при­
верженность целям и принципам Устава ООН, но внесли огромный 
вклад в их развитие и применение с учетом потребностей целого 
континента» Сделан крупный шаг в направлении обеспечения прочно­
го, незыблемого мира на европейском континенте, достигнута, как 
отметил в своем выступлении Генеральный секретарь ЦК КПСС 
ЛоИоБрежнев,"о о » победа разума, от которой выиграли все;страны 
Востока и Запада, народы социалистических и капиталистических 
государств-участников союзов и нейтральных, малых и крупных» Это 
выигрыш всех, кому дороги мир и безопасность на нашей планете"»



He последовать ли примеру Европы странам других континентов и 
всерьез подумать о претворении в жизнь целей и принципов Устава 
ООН к практическим потребностям других континентов - Азии, Африки 
и Латинской Америки вместо того, чтобы заниматься ревизией Устава 
ООН? Именно в этом направлении можно было бы многое сделать,для 
того, чтобы реализовать цели и принципы Устава с учетом потребно­
стей и особенностей каждого региона»

Мы четко и ясно выступаем за незыблемость Устава ООН» Мы 
призываем серьезно взвесить последствия, к которым может привес­
ти тенденция некоторых стран к расшатыванию Устава»

Сторонники пересмотра Устава не в состоянии отрицать того, 
что основополагающие принципы Устава ООН полностью выдержали 
испытание временем, что основоположники ООН и составители Устава 
смогли сделать его универсальным инструментом в руках Объединенных 
Наций для прогрессивного и демократического преобразования между­
народных отношений, для укрепления, развития и обогащения деятель­
ности всей Организации» Как отмечается в заявлении правительст­
ва СССР по вопросу об Уставе ООН (А/10102), "усилия, предпринимав­
шиеся ООН и государствами-членами в соответствии с Уставом, со­
действовали тому, что Б течение вот уже 30 лет человечество избавле­
но от ужасов мировой войны» В этом - важнейший политический итог 
деятельности ООН, свидетельствующий о больших возможностях ее 
Устава"»

Сторонники пересмотра Устава на Генеральной Ассамблее и здесь, 
в Комитете, не устают повторять, что за прошедшие 30 лет изменился 
мир, изменилась международная обстановка» Действительно, мир в 
настоящее время не тот, каким он был 30 лет тому назад, и между­
народная обстановка претерпела колоссальные изменения»

Однако, если проанализировать эти изменения и выявить основ­
ные тенденции развития за послевоенный период, то нельзя не видеть, 
что все эти изменения и тенденции развития идут в направлении приб­
лижения к целям и принципам Устава ООН, а не отходят от него» То, 
что миролюбивым силам удалось предотвращать вот уже 30 лет возник­
новение новой мировой войны со всеми ее термоядерными катастрофи­
ческими последствиями, то, что на международной арене в настоящее 
время не существует безраздельного господства империалистических 
сил, то, что на мировой арене произошел окончательный распад системы 
колониализма, и то, что в сфере международных отношений утверди­
лись как равные среди равных социалистические государства, а также 
десятки новых независимых государств Азии, Африки и Латинской Амери­
ки,- все это, конечно, не может рассматриваться в качестве причины
для пересмотра и расшатывания Устава ООН» Напротив, это может 
лишь вдохновлять миролюбивые страны на дальнейшую борьбу за осу­
ществление высоких принципов и целей Организации Объединенных Наций, 
предусмотренных в Уставе»

Чуть ли не каждый из выступавших здесь сторонников пересмотра 
Устава ссылался на то, что пересмотр Устава якобы необходим в связи
с увеличением членства Организации» Однако этот общеизвестный факт



свидетельствует о прямо противоположном. Увеличение членского 
состава ООН свидетельствует не о пороках Устава, а о его силе и 
его приемлемости для новых государств, поскольку процесс деколони­
зации явился следствием осуществления высоких целей и гуманных 
принципов Устава. В связи с увеличением числа членов ООН было в 
свое время осуществлено расширение состава Совета Безопасности и 
Экономического и Социального Совета. Это было откликом ООН на 
приток новых членов.

ООН пополнилась многими десятками молодых государств Африки, 
Азии и Латинской Америки, которые обрели свою свободу и националь- . 
ную независимость после принятия Организацией по инициативе СССР 
и на основе Устава Декларации о предоставлении независимости ко­
лониальным странам и народам. Советский Союз с пониманием отно­
сится к законному стремлению молодых государств-членов играть 
активную роль в ООН, и Устав дает им для этого необходимый про­
стор и неограниченные возможности. Развивающиеся государства 
принимают непосредственное участие в разработке и принятии всех 
решений во всех органах ООН, включая Генеральную Ассамблею и Совет 
Безопасности. Ошибочно утверждать, что интересы "третьего мира" 
не учтены в нынешней структуре ООН. Страны "третьего мира" играют 
ныне решающую роль при принятии решений в ООН. Без их поддержки, 
без их голосов невозможно принятие решений, противоречащих их 
интересам на Генеральной Ассамблее, в Совете Безопасности и в 
Экономическом и Социальном Совете. Кроме того, только страны 
"третьего мира" могут провести любое угодное им решение на сессиях 
Генеральной Ассамблеи и в Экономическом и Социальном Совете. Тем 
более, что в вопросах повышения эффективности ООН и укрепления 
мира они всегда могут рассчитывать на поддержку социалистических 
стран. Ошибочно рассчитывать, что путем расширения привилегий 
одной группы государств или за счет ущемления прав и интересов со­
циалистической группы государств можно улучшить работу ООН. Сей­
час и в обозримом будущем решение любых международных проблем 
возможно лишь на основе согласования воли государств различных 
социальных систем. Эта главная идея адекватно закреплена в ныне 
действующем Уставе. Социалистические страны не могут вверить свои 
интересы и свою судьбу в Организации Объединенных Наций на усмот­
рение капиталистических стран ,и, наоборот, капиталистические страны 
не захотят вверять свою судьбу социалистическим странам.

При активном участии стран "третьего мира" и социалистических 
стран ООН приняла немало полезных решений по вопросам укрепления 
международной безопасности, разоружения, борьбы против колониа­
лизма и расизма, развития прогрессивных норм международного права, 
по проблемам социально-экономического развития. Все эти решения 
стали своеобразным и полезным развитием и дополнением идей, зало­
женных в Уставе. Видное место в деятельности ООН заняли вопросы 
оказания содействия развивающимся государствам в ускорении их эко­
номического развития, установлении новых подлинно равноправных 
экономических отношений между всеми странами. Итоги тридцатилетней 
деятельности Организации Объединенных Наций убедительно говорят о 
том, что Устав ООН отвечает требованиям эпохи, стоящим перед этой 
Организацией задачам.



Центральная задача ООН, закрепленная в Уставе, - поддержание 
международного мира и безопасности - нисколько не утратила своей 
остроты и актуальности, поскольку опасность войны еще не устранена 
полностью. Агрессивные реакционные силы не прекращают попыток за­
тормозить процесс разрядки международной напряженности, повернуть раз­
витие событий вспять к временам "холодной войны", сохранить очаги на­
пряженности и конфликтов, подстегивать гонку вооружений, вынуждая мир 
расходовать S75 млрд. долл. в год на средства разрушения, а не сози­
дания и развития. Вот на что следует обратить главное внимание.

Рассматривая вопрос о возможности пересмотра Устава ООН, нель­
зя не задаться вопросом, а кому будет выгоден такой пересмотр. Разу­
меется, что такой пересмотр Устава ООН и неизбежно связанное с рас­
смотрением такого вопроса разжигание разногласий и споров между го­
сударствами могут быть выгодны только тем силам реакции и милитариз­
ма, а также тем псевдореволкционным кругам, которые не заинтересо­
ваны в углублении всестороннего сотрудничества государств, в созда­
нии обстановки доверия и взаимопонимания между народами, в упрочении 
международного мира и безопасности, в разрядке международной напря­
женности.

Особая опасность выдвигаемых в настоящее время разного рода 
проектов и планов пересмотра основных положений Устава ООН состоит 
в том, что рассмотрение их отвлекает Организацию Объединенных Наций 
и все международное сообщество государств от решения действительно 
злободневных, действительно важных и срочных международных проблем, 
таких как всеобщее и полное разоружение под строгим международным 
контролем, созыв Всемирной конференции по разоружению, ликвидация 
остатков колониального и расистского господства, решение еще не уре­
гулированных кризисных ситуаций, разработка мер по углублению разряд­
ки международной напряженности, вопросы экономического развития и др.

По глубокому убеждению Советского Союза, не в Уставе кроются 
причины того, что некоторые полезные решения органов ООН остаются на 
бумаге, что позорные язвы колониального расистского господства все 
еще окончательно не ликвидированы, что в ряде районов мира сохраняют­
ся очаги военной опасности. Это - следствие того, что некоторые го­
сударства-члены ООН не соблюдают положений Устава, действуют в нару­
шение принципов и целей, провозглашенных в нем. Нельзя, разумеется, ■ 
мириться с таким положением, когда одни государства строго следуют 
принятым на себя обязательствам по Уставу, а другие позволяют себе 
игнорировать эти обязательства. Как указывается в заявлении прави­
тельства СССР по вопросу об Уставе, "В отношении требования строгого 
выполнения обязательств, налагаемых Уставом, не может быть никаких 
исключений. Именно на этом пути следует искать повьшения эффективно­
сти ООН и укрепления ее авторитета".

Анализ документов, представленных Секретариатом ООН, показывает, 
что в сущности за пересмотр Устава высказывается лишь весьма неболь­
шая группа государств, среди которых есть и такие, которые могут о 
себе сказать, что они были против Устава с первого дня существования 
ООН. Нас их поведение не удивляет. Выдвигаемые этой группой различ­
ного рода идеи и предложения при ближайшем их рассмотрении преследуют



или индивидуальные устремления или узкогрупповые интересы. Их, ви­
димо, нелегко убедить в том, что занимаемая ими позиция не только 
глубоко ошибочна, но и опасна для Организации Объединенных Наций, 
для дела сотрудничества государств.

Выступления сторонников пересмотра Устава в Комитете показывают, 
что они считают чуть ли не главной причиной недостатков в деятельно­
сти ООН принцип единогласия постоянных членов Совета Безопасности.
Из этого делается вывод о необходимости ресрормы Устава, ликвидации 
или ограничения применения принципа единогласия, о предоставлении 
Генеральной Ассамблее прав, закрепленных Уставом за Советом Безопас­
ности и т.д. Нет ничего более неправильного, чем такой вывод, ибо 
принцип единогласия является ключевым принципом всего фундамента Уста­
ва ООН. Это - основа деятельности Организации Объединенных Наций. 
Этот принцип является наиболее реалистичным и единственно разумным из 
всех возможных решений в условиях налргаия в мире государств, принад­
лежащих к двум различным социально-экономическим системам - социализ­
му и капитализму. "Ключевой принцип Устава ООН, - как указывается в 
заявлении правительства СССГ по вопросу об Уставе, - принцип едино­
гласия постоянных членов Совета Безопасности служил и продолжает 
служить крепкой преградой против использования Совета Безопасности в 
целях, идущих вразрез с поддержанием международного мира и безопас­
ности. Как показал опыт, принцип единогласия в Совете Безопасности 
имеет большое значение для молодых развивающихся государств, малых 
стран и народов, борющихся за свободу и независимость. Советский 
Союз неоднократно использовал свои полномочия постоянного члена Сове­
та Безопасности в поддержку национально-освободительных движений, для 
защиты правого дела народов, борющихся против колониального и расист­
ского господства. В сохранении незыблемости принципа единогласия 
заинтересованы все государства, независимо от их величины, военной 
мощи, экономического развития или принадлежности к той или иной со­
циальной системе. Без этого принципа немыслимо само существование 
ООН"... Это особенно следует подчеркнуть и иметь в виду.

В целом принцип единогласия играет позитивную роль при решении 
вопросов поддержания международного мира и безопасности и Советский 
Союз решительно возражает против любых и всяческих попыток пересмотра 
этого принципа.

В высуплениях некоторых ораторов слышались утверждения, что 
принцип единогласия предоставляет привилегии и особые права постоян­
ным членам Совета Безопасности, которые якобы ущемляют права и инте­
ресы малых и средних государств. На самом деле принцип единогласия 
налагает на постоянных членов Совета Безопасности прежде всего боль­
шие и ответственные обязанности при решении важнейших вопросов под­
держания международного мира и безопасности. Разумеется, что решать 
такие вопросы путем голосования и принимать по ним решения механичес­
ким большинством в современных условиях невозможно, поскольку в силу 
закономерностей ядерного века попытки одних постоянных членов Совета 
Безопасности применить принуждение от имени ООН против других посто­
янных членов Совета на деле означали бы мировую термоядерную войну со 
всеми вытекающими из этого пагубными последствиями для человечества.



Из этого следует, что принцип единогласия - это не привилегия, а 
историческая необходимость. Противники принципа единогласия в то же 
время умалчивают о том реальном факте, что после расширения состава 
Совета Безопасности до 15 членов число непостоянных членов Совета 
Безопасности от группы неприсоединившихся стран увеличилось настолько, 
что оно представляет собой теперь своего рода "коллективное вето".
Даже при идеальном применении принципа единогласия постоянных членов 
Совета Безопасности, т.е. при совместном их голосовании, ни одного 
решения Совет принять не может без участия, поддержки и голосования 
за него непостоянных членов Совета Безопасности.

Советская делегация хотела бы подчеркнуть, что рассмотрение 
вопроса о ревизии Устава не служит какой-либо полезной цели. Госу­
дарства-члены ООН должны сосредоточить свое внимание не на выиски­
вании несовершенств в тексте Устава, не на том, чтобы вносить какие- 
то изменения в Устав ООН, а приложить все усилия к тому, чтобы твер­
до и решительно ототаивать авторитет Устава и проводить в жизнь его 
высокие цели и принципы. Именно такой курс отвечает коренным инте­
ресам народов, так как расширяет возможности ООН вносить вклад в за­
крепление разрядки международной напряженности, в придание ей стабиль­
ности и необратимого характера, в упрочение международного мира и 
безопасности.

Именно поэтому Советский Союз выступает против самой постановки 
вопроса о пересмотре Устава. По нашему твердому убеждению, попытки 
ревизии Устава ООН не дадут крупным странам ничего, кроме "конфрон­
тации", а малым странам не гарантируют каких-либо особых привилегий, 
больше того, что они уже имеют. Предоставление одного постоянного 
места в Совете Безопасности для неприсоединившихся' стран, о чем го­
ворили некоторые ораторы, может стать лишь яблоком раздора между ними. 
В целом попытки ревизовать Устав нанесут ущерб авторитету ООН и делу 
международного сотрудничества всех государств.

Советская делегация считает, что Специальный комитет по Уставу 
сможет вьшолнить поставленную перед ним задачу лишь в том случае, 
если сосредоточится на вопросах эффективного использования заложен­
ных в Уставе возможностей на том, как на основе и во исполнение Уста­
ва ООН продвинуться дальше вперед в таких важных сферах взаимоотно­
шений государств, как укрепление процесса разрядки международной на­
пряженности, поддержание международного мира и безопасности, всеоб­
щего и полного разоружения под строгим международным контролем, де­
колонизации, ликвидации апартеида и расовой дискриминации, социаль­
но-экономического развития народов.

Такой подход соответствовал бы мандату Специального комитета.
И, наоборот, формулирование каких-то поправок к Уставу или рекомен­
даций по его пересмотру, на что склонны толкнуть Комитет некоторые 
делегации, явно находится за пределами мандата Комитета, как он сфор­
мулирован в резолюции Генеральной Ассамблеи 3349 (ХХШ) и заводит 
его в тупик. Надо не забывать, что Комитет был создан не для пере­
смотра Устава, а для изучения вопроса о том, целесообразно ли его 
пересматривать. Это подтверждается документами,двадцать девятой 
сессии Генеральной Ассамблеи.



Что касается хода дискуссии в Комитете, то он самым наглядным 
образом демонстрирует всю тщетность и надуманность самой идеи пере­
смотра Устава. Ни один зрелый политик в условиях, когда нет каких- 
либо веских аргументов в пользу пересмотра Устава и когда отсут­
ствует какая-либо степень согласия относительно самой идеи пересмот­
ра Устава, не станет предлагать такую опасную "операцию" на живом 
организме ООН.

В заключение и в свете вьшеизложенного, делегация СССР считает 
необходимым подчеркнуть следующее:

■Советский Союз последовательно выступает за повышение роли и 
эффективности ООН как важного инструмента укрепления мира. Он счи­
тает, что этого можно добиться при строгом соблюдении Устава, по­
скольку этот документ в его нынешнем виде полностью отвечает интере­
сам поддержания мира и международной безопасности - главной уставной 
задаче ООН. Пересмотр же Устава и, в частности, изменение порядка 
принятия решений в Совете Безопасности может повести к расшатыванию 
основ деятельности ООН, поставить под вопрос само существование Ор­
ганизации, Устав дает необходимый простор для широкого участия всех 
государств в деятельности ООН. Об этом свидетельствует та активная 
роль, которую нецрисоединившиеся государства играют при принятии в 
ООН важных решений по вопросам укрепления мира, разоружения, деколо­
низации экономических отношений. Мы твердо убеждены в том, что сред­
ством повышения эффективности ООН и укрепления ее авторитета является 
не ревизия Устава, а строгое его выполнение всеми государствами-чле­
нами без каких-либо исключений.

Опециальный комитет по Уставу ООН после того, как его члены из­
ложат свои взгляды, мог бы завершить работу по представлению Гене­
ральной Ассамблее фактологического документа об имевшей место дис­
куссии.



СЬЕРРА-ЛЕОНЕ

В качестве одного из авторов проекта резолюции a/l.б/ь.1002, 
представленного делегацией Филиппин в Шестом комитете на двадцать 
девятой сессии, делегация Сьерра-Леоне заявила о поддержке пере­
смотра Устава» Выдержки из этото заявления содержатся на страни­
цах 172-174 документа A/AC.1T5/L.2 (Part II).

Еще до вышеупомянутого заявления делегации Сьерра-Леоне прави­
тельство Сьерра-Леоне четко изложило свою позицию по этому во.прооу 
в заявлении министра иностранных дел на двадцать восьмой сессии, из 
которого я цитирую:

"Сьерра-Леоне обязуется сделать все от нее зависящее, для 
того чтобы помочь Организации Объединенных Наций добиться выпол­
нения всех поставленных целей» Поэтому мы убеждены, что такое 
положение, где одно государство (произвольно или любым другим 
образом) использует свое право вето, таким образом сводя на 
нет желания, а порой и коллективную мудрость остальной части 
международного сообщества, является абсолютно неприемлемым» На 
нащ Взгляд, пришло время пересмотреть вопрос о постоянных чле­
нах Совета Безопасности"»
Придерживаясь этой точки зрения, делегация Сьерра-Леоне решила 

представить конкретные предложения, касающиеся членства и права 
голоса в Совете Безопасности»

Б этом Комитете есть ряд делегаций, которые категорически за­
явили, что они не поддерживают какого бы то ни было пересмотра Уста­
ва» Такое догматическое заявление, по моему мнению, не содействует 
прогрессу и свидетельствует об отсутствии инициативы и гибкости по 
отношению к изменяющимся положениям и условиям» Другие полагают, 
что любая попытка пересмотра Устава приведет к подрыву его универ­
сальности» Именно для обеспечения универсальности Устава и необхо­
дим его пересмотр» Другая делегация заявила, что основная критика 
со стороны тех, кто склонен к пересмотру Устава, состоит в том, 
что Уставу 25 лет» Ни одна из делегаций не предлагает осуществить 
пересмотр Устава только потому, что ему 25 лет» Мы заявляем, что 
вследствие нынешнего состава Организации и учитывая политические 
и международные изменения, происшедшие со времени разработки Устава, 
необходимо серьезно изучить Устав, для того чтобы, учитывая проис­
шедшие перемены, сделать поправки к некоторым его статьям»

Ряд делегаций, которые не выступают полностью против пересмотра 
Устава, настоятельно советуют государствам-членам быть весьма осто­
рожными, с тем чтобы не предлагать поправки, которые подорвут устои 
этой Организации» Я уверен, что ни одно государство не будет ради­
кально настроенным или безответственным в такой степени, чтобы пред­
ставить поправки, которые со временем подорвут устои Организации» 
Откровенные дискуссии и обмен мнениями по предложенным поправкам, 
безусловно, не принесли бы никакого вреда и в итоге были бы,по 
меньшей мере, полезными»



Некоторые делегации весьма заинтересованы в сохранении нетро­
нутыми то, что они называют двумя существующими социальными систе­
мами - социалистической и капиталистической - в международных отно­
шениях» Им нечего опасаться» Развивающиеся страны ни в коем случае 
не намерены затрагивать эти системы» Мы заинтересованы, главным 
образом, Б справедливом представительстве на основе принципа гео­
графического распределения в главных органах этой Организации»

Теперь я хотел бы, как я указал ранее, сделать ряд конкретных 
предложений» В то время, когда впервые был составлен Устав Органи­
зации Объединенных Наций, политическое и международное положение 
было совершенно иным, чем в настоящее время» Даже состав Организа­
ции был другим» По-видимому, имелись достаточные причины для того, 
чтобы Совет Безопасности состоял из пяти постоянных членов, обла­
дающих правом вето» Все пять из них рассматривались как мировые 
державы или как великие колониальные державы» Существует ли такое 
положение сейчас? Безусловно, существует достаточная причина для 
предоставления той же привилегии в настоящее время двум из этих дер­
жав - сверхдержавам» Разве три других постоянных члена все еще до­
статочно могущественны, чтобы сохранять право вето в Совете Безопас­
ности? Или, если общая идея такова, что эти члены должны сохранить 
свое "постоянное" членство, не должны ли мы рассмотреть вопрос о 
перераспределении права вето в Совете Безопасности на основе прин­
ципа географического распределения? Не будет ли целесообразно для 
двух сверхдержав по-прежнему иметь право вето и иметь право вето в 
Совете Безопасности отдельно для Африки и отдельно для Латинской 
Америки? Народы Азии, представленные Китаем, также должны сохранить 
право вето, которым они уже обладают»

Государства Африки и Латинской Америки в Совете Безопасности 
будут решать, кто должен в течение какого-то определенного времени 
иметь право вето» Если эта формула будет принята. Соединенные Штаты, 
естественно, позаботятся об интересах Западной Европы, как братьев 
по Срганизации Североатлантического договора, и аналогично Советский 
Союз позаботится об интересах Восточной Европы»

Делегация Сьерра-Леоне убеждена, что такое изменение не только 
обеспечило бы равновесие сил между двумя сверхдержавами, но также 
способствовало бы поддержанию международного мира и безопасности в 
мире и мирного сотрудничества между всеми народами мира»

При приведении Устава в соответствие с реальной действительностью 
следует ликвидировать некоторые устаревшие положения» Ссылка в 
статье 53 на "вражеское государство" должна быть изъята» У нас нет 
более "вражеских государств"» Кроме того, в настоящее время много 
говорят о разрядке напряженности, значение которой, по-видимому, 
ясно лишь двум сверхдержавам. Следует также устранить статью 107, 
поскольку она относится к конкретным условиям, которых уже не су­
ществуют»

Следует создать новую структуру Совета по Опеке» Делегация 
Сьерра-Леоне согласна с предложением Италии, изложенным на страни­
це 72 документа A/AC.175/L.2 (Part I) о том, что в статью, которая
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касается его структуры и функций, должны быть внесены изменения. 
Совет должен иметь новую структуру, которая соответствовала бы раз­
витию деколонизации и ликвидации режимов расистского меньшинства 
в Центральной и Южной Африке,

Международный Суд, по-видимому, не способен .эффективно осущест­
влять свои функции. По тем или иным причинам, он, по всей видимос­
ти, не обладает полным доверием государств-членов. Для того чтобы 
Суд имел внияние в международном сообществе, государства-члены долж­
ны иметь больше доверия к нему. Возможно, если бы Суд обладал боль­
шими полномочиями в урегулировании сложных правовых проблем, воз­
никающих в нашей Организации, он обладал бы большим престижем,

■ Те из нас, кто являлись совместными авторами проекта резолюции 
а/с.6/L.1002 в Шестом комитете в прошлом году, которая со временем 
привела к учреждению этого Специального комитета, хорошо понимают, 
что делегации, которые полностью выступают против пересмотра Устава, 
решили сохранять молчание до того, как они услышат наши мнения.
Это, вероятно, явилось одной из причин того, что на прошлой неделе 
не было сделано ни одного заявления, Б этих условиях Оьерра-Леоне 
приняла решение представить свои предложения для того, чтобы начать 
обсуждение. Обсуждение началось, и я с нетерпением ожидаю заявле­
ний других делегаций.



ТУНИС

Медленность, с которой продвигается работа нашего Комитета 
свидетельствует о важности вопроса, рассматриваемого в нашем Коми­
тете и о присущем всем нам понимании необходимости глубоко пораз­
мыслить ,, чтобы те предложения, которые мы должны будем выдвинуть, 
могли отвечать реальным потребностям Организации Объединенных Наций 
с учетом развития международного положения, начиная с 1945 года, . 
и отразить стремления членов организации в свете результатов, 
достигнутых за тридцать лет деятельности.

О чем же, фактически, идет речь? Несколько лет назад начали 
высказывать мнения о необходимости придать Организации Объединенных 
Наций большую эффективность в осуществлении ее задач в политической, 
экономической, социальной и культурной областях. Организация и 
подчиненные ей международные органы охватывают в настоящее время 
такое широкое поле деятельности, что не остается практически ни 
одного государства, ни одного сектора гуманной деятельности, на ко­
торые не распространялась бы работа Организации Объединенных Наций.

Нельзя больше сравнивать задачи Организации по поддержанию 
международного мира и безопасности в том виде, в каком они были 
задуманы в наиболее'тяжелые годы второй мировой войны, и ее нынешние 
задачи.

Поэтому моя делегация считает, что необходимо приступить к 
объективной, откровенной и конструктивной оценке результатов, достиг­
нутых Организацией за 30 лет, в течение которых мир претерпел 
столько преобразований.

Было бы излишним перечислять все эти преобразования, но некото­
рые из них настолько важны, что было бы трудно не привести в каче­
стве примера освобождение 90 государств из-под колониального ига, 
внесения в этику мировой политической мысли.идей и принципов, 
вводящих новые моральные нормы в политические отношения между стра­
нами, беспрецедентный демографический рост, требующий создания 
новых структур, обеспечивающих необходимую справедливость и гибкость 
в отношениях между государствами в экономической и научно-техничес­
кой областях.

Если Организация Объединенных Наций и выполнила трудную задачу 
и добилась замечательных результатов в некоторых областях, то 
совершенно очевидно, что она не выполнила своей главной задачи, 
которая заключается в поддержании международного мира и безопас­
ности.

По мнению делегации Туниса, одна из причин этого провала 
объясняется, с одной стороны, определением, которое дает Устав 
понятию мира, т.е. понятию, содержание которого, ценное 30 лет назад, 
сегодня стало явно недостаточным, и, с другой стороны, созданием 
механизма, предназначенного поддерживать этот мир.



Что касается понятия мира в том виде, в каком оно изложено 
в Уставе, то оно было определено в ходе процесса, зародившегося в 
наиболее мрачные годы второй мировой войны и завершившегося, в 
конечном счете, Сан-Францискской декларацией.

Потрясенные жестокостями войны, которая не пощадила ни одного 
из континентов и посеяла смерть и разрзгху во многих частях мира, 
создатели Устава на вполне законном основании преследовали лишь 
избавление человечества от будущих страданий. Мир, завоеванный 
силой оружия, был столь необходим всем народам мира, что сверхвели- 
кие державы преисполнились решимостью ликвидировать любую опасность 
военного конфликта между ними, конфликта, который благодаря суще­
ствованию военных союзов и применению новых средств уничтожения 
неизбежно превратился бы в новое всеобщее пожарище, смертоносное и 
разрушительное.

Таким образом, концепция мира, принятая в то время, охватывала 
лишь понятие мира строго военного и между сверхдержавами, и именно 
в силу зтого ограничительного смысла Устав больше всего развенчал 
надежды международного сообщества в отношении поддержания между­
народного мира и безопасности.

Понятие мира в том виде, в каком мы ощущаем его сегодня, 
неотделимо от понятия универсальности; мы стремимся не только к 
миру между сверхдержавами, но и к миру подлинному и универсальному, 
миру более широкому, миру умов, миру сердец; не к ядерному мирз̂ , 
а к миру, который организует отношения между людьми, который коор 
динирует действия народов, который побуждает к действию и солидар-- 
ности, который предлагает решения насущным проблемам международного 
сообщества. К миру, который охватывает такие понятия, как мирное 
сосуществование, экономическое сотрудничество, право народов 
свободно распоряжаться своими природными ресурсами, единые и орга­
низованные усилия в борьбе с отсталостью как фактором нестабиль­
ности и скрытой угрозы миру, законность борьбы с расизмом и расовой 
дискриминацией, невмешательство во внутренние дела государств, 
отказ от захвата силой территорий других стран, право народов на 
возвращение им захваченных у них территорий и т.д.

По мнению моей делегации, понятие мира в том виде, в каком оно 
проходит через все положения Устава, выиграло бы от того, если бы 
оно было дополнено, обогащено и усилено включением принципов, 
которые я только что перечислил, ибо мир физический, сколь бы 
важным и необходимым он ни был, недостаточен, если право и досто­
инство народов по-прежнему безнаказанно попирается, как это, к 
сожалению, происходит в Палестине, Намибии, Южной Африке, Родезии 
и в других местах, и если экономическое будущее народов по-прежнему 
неизвестно.

Так моя делегация анализирует несостоятельность понятия мира 
Б том виде, Б каком оно содержится в Уставе, и в качестве одной из 
причин, повлекших за собой неоднократные провалы Организации 
Объединенных Наций в деле поддержания международного мира и безо­
пасности.



Вторая главная причина этих провалов, по мнению делегации 
Туниса, лежит в несовершенстве механизма, созданного для поддержа­
ния мира.

Так, если мысленно перенестись в эпоху войны, когда разрабаты­
вался Устав, то легко можно будет понять, что понятие универсаль­
ного мира было привязано к союзу четырех или пяти держав, которые 
с помощью нескольких других государств вынесли на себе тяжесть 
защиты права человечества на жизнь, и точно так же легко можно 
будет допз^стить, что в этих условиях этим четырем или пяти держа­
вам была поручена своего рода священная миссия, которую невозможно 
было бы выполнить без их единого и согласованного участия. Отсюда 
это четко видимое в Уставе положение, которое относит к исключи­
тельному ведению пяти главных союзников во второй мировой войне лю­
бые вопросы, относящиеся к поддержанию мира и безопасности.

Принятая, допущенная и искомая в соответствии с логикой 
глубоко затронутого поколения эта исключительность, это право, 
эта прерогатива, эта ко многому обязывающая привилегия, как бы ее 
ни называли, быстро проявила, в частности, в Совете Безопасности 
свой чрезмерный характер, а также всю величину своей несостоятель 
ности, являющейся следствием системы необходимого единогласия, 
определяющего функционирование Совета и неизбежно подразумеваемого 
им права вето.

Кажется, что испытывая законную радость от победы пяти вели­
ких держав, закрыв глава на противоречия, разделягшие их в идеоло­
гическом плане, хотели учесть только то, что у них было общего, 
а именно: их решимость избавить человечество от новых страданий.

Все произошло так, как если бы они не догадались, что как 
только будет достигнзт-т мир и их противоречия быстро всплывут на 
поверхность, им придется общаться в напряженной атмосфере холодной 
войны, используя право вето и таким образом блокируя все инициативы, 
все важные меры Совета Безопасности,

Как заявил министр иностранных дел Туниса, "хотя для совре­
менной мысли и несколько затрз^днительно признать, что имеются 
большие и малые страны, мы не настаиваем на отмене права вето, но 
следовало бы подумать о числе стран, которые могли бы им пользе 
ваться в будущем и особенно о том, как умерить это пользование, 
чтобы оно лучше отвечало целям Организации".

Моя делегация хотела бы, чтобы с этими размышлениями об опре­
делении понятия мира и о механизме, предназначенном обеспечивать 
его поддержание, сочетался процесс размышления над Функциями ж- 
полномочиями политических органов Организации Объединенных Наций.

По мнению моей делегации, Генеральной Ассамблее как пленарному 
органу, где представлены все государства, следовало бы предоставить 
более важные фзшкции.



Фактически, благодаря 158 государствам-членам мы видим Гене­
ральную Ассамблею как почти универсальный орган с сильным и нова­
торским, демократическим и равноправным представительством, реше­
ния которого, однако, не являются обязательными. С другой стороны, 
мы видим Совет Безопасности, зачастую раздираемый внутренними 
противоречиями, устаревший по своей структзфе и закостеневший в 
негативной позиции, последним проявлением которой являются недавние 
решения по вопросам, касающимся Южной Африки и Намибии.

Со своей стороны, Генеральная Ассамблея, благодаря своему 
ежегодному пополнению вследствие вступления новых членов, смогла, 
по мере течения дней и событий, не только провести в жизнь новые 
идеи, но также и увлечь своей динамикой консервативный и обманываю­
щий надежды Совет Безопасности.

Сколько же примеров этой ведущей и динамичной, первооткрыва­
тельской и новаторской деятельности: я назову лишь специальные
сессии, созванные в связи с серьезными ситуациями, которые Совет 
Безопасности, хотя и несущий главную ответственность, оказался не 
в состоянии урегулировать и благодаря которым была ослаблена 
напряженность и не допущено ухудшение обстановки.

Именно благодаря Генеральной Ассамблее была окончательно при­
знана как основной принцип концепция права народа на деколонизацию, 
концепция, которую Совет Безопасности отказывался даже рассматри­
вать в первые годы, прикрываясь статьями 2 и 7 Устава и считая, что 
колониальные проблемы относятся к внутренней политике колониальных 
стран, и точно так же благодаря Генеральной Ассамблее Совет Безо­
пасности согласился с тем, что увековечение колониальной оккупа­
ции противоречит Всеобщей декларации прав человека и представляет 
собой угрозу международному миру.

Именно благодаря ей Совет Безопасности принял концепцию, 
согласно которой поддержание мира неотделимо от гармоничного сотруд­
ничества между народами, и благодаря Генеральной Ассамблее специа­
лизированные учреждения Организации Объединенных Наций играют 
сегодня важную роль, которой мы сейчас отдаем должное.

Поэтому моя делегация считает, что какой бы важной и перво­
степенной ни была компетенция Совета Безопасности по проблемам 
мира и безопасности, она должна, по меньшей мере, дополняться 
компетенцией Генеральной Ассамблеи в этих вопросах.

Пожелание моей делегации состоит в том, чтобы мы все вместе 
поступили таким образом, чтобы два главных политических органа 
нашей организации прекратили параллельное существование, лишенное 
всяких взаимных контактов, чтобы они перестали относиться друг 
к другу как противники, и чтобы мы посредством терпеливых консуль­
таций стремились найти лучшее решение, позволяющее этим двум 
органам установить гармоничное сотрудничество и идти в одном на­
правлении, следуя теми же путями и в том же ритме.



Президент Тунисской Республики Хабиб Бургиба, который является 
одним из государственных деятелей, питающих глубокую веру в невос­
полнимую роль Организации Объединенных Наций и поддерживает любые 
инициативы, способные укрепить ее деятельность и процветание, кратко 
проанализировал стоящие перед Организацией Объединенных Наций про- 
блеммы Б своем послании по случаю 25-й годовщины Организации, в 
котором он сказал следующее:

"Самая важная и самая срочная из этих проблем заключается 
в восстановлении авторитета и престижа нашей Организации путем 
всецелого признания возлагаемых на нее Уставом обязанностей и 
предоставления ей средств для их выполнения. Несомненно, мир 
во многом изменился за 25 лет; Организация тоже изменилась. 
Отсюда необходимость стремиться к адаптации, которая учитывала 
бы те изменения и, в частности, новые силы мира и прогресса, 
высвободившиеся благодаря деколонизации".
Таковы некоторые замечания моей делегации, которые она на этой 

ст.адии дискуссии предлагает вниманию членов нашего Комитета в 
надежде, что они будут подвергнуты столь же объективному и спокойно­
му изучению, которому подвергает моя делегация предложения, которые 
были ей предложены или будут предложены в ближайшем будущем.

Б этом конструктивном духе и в духе позитивного и откровенного 
анализа, направленного лишь на усиление роли и процветания нашей 
Организации, моя делегация определяет свое участие в работе этого 
Комитета, будучи убежденной, что эти усилия позволят нам выявить 
неизбежные слабые звенья Организации и отыскать и выработать сов­
местные решения,наиболее соответствующие проблемам, которые стоят 
перед самым выдающимся инструментом мира и сотрудничества, когда- 
либо созданным человечеством.



ТУРВДЯ

Позиция правительства Турции по вопросу о необходимости пере­
смотра Устава Организации Объединенных Наций хорошо известна. Поэто­
му мое выступление будет очень кратким, и в нем я просто заострю вни­
мание на основных взглядах моего правительства.

Как мы хорошо знаем, Устав Организации Объединенных Наций был 
принят при необычных обстоятельствах, в атмосфере взаимопонимания, 
создавшейся в ходе и после второй мировой войны. Моя делегация счи­
тает, что в междунар®дном сообществе сзнцествует едиыодзпыие в отноше­
нии целей и принципов Устава, отражающее его основные концепции, и 
что международное сотрудничество в различных областях, получившее 
развитие после утверждения Устава, стало возможным в результате это­
го консенсуса.

Многие из тех государств, которые приняли участие в Конференции 
в Сан-Франциско, принимали Устав Организации Объединенных Наций с 
надеждой на то, что он будет пересмотрен в будущем. Пункт 3 Статьи 
109 Устава был включен в него в качестве компромисса, чтобы пойти 
навстречу странам, выступавшим против отдельных положений Устава и 
настаивавшим на созыве конференции по пересмотру Устава по истечению 
определенного промежутка времени. Возможность созыва конференции 
для "общего пересмотра" Устава, помимо положений Отатьи 109, преду­
смотрена также в резолюции 99S (Х) Генеральной Ассамблеи от 81 нояб­
ря 1955 года, в которой указывалось, что пересмотр желателен и что 
необходимо учредить Комитет для рассмотрения вопроса об определении 
времени и места созыва конференции. В соответствии с той же резолю­
цией пересмотр "должен происходить при благоприятной международной 
обстановке". Несмотря на то, что после принятия этой резолюции прош­
ло 20 лет, созвать такую конференцию оказалось невозможно. Фактиче­
ски любая конференция, имеющая целью пересмотр Устава, связана с ри­
ском ослабить, а не усилить эффективность и авторитет Организации 
Объединенных Наций.

Как было указано многими делегатами, эффективность и жизнеспо­
собность Устава зависит не столько от пересмотра, сколько от общей 
политической воли государств-членов вьшолнять обязательства и обя­
занности, возложенные на них Уставом, и претворять в жизнь его поло­
жения, следуя духу и букве этого документа. Более того, принимая во 
внимание строгое равновесие, отраженное в Уставе, и прения, проходив­
шие в Шестом комитете и Генеральной Ассамблее, правительство Турции 
сомневается в том, что международная обстановка для общего пересмот­
ра сегодня более.подходящая, чем в 1955 году. Прежде чем предпринять 
пересмотр подобного масштаба, государства-члены должны быть уверены 
в том, что сложилась надлежащая международная обстановка, которая 
может обеспечить успех подобной инициативы.



Ввиду трудностей, связанных с проведением общего пересмотра в 
настоящее время, правительство Турции считает, что, приняв конструк­
тивный подход и исходя из функциональной точки зрения, можно осущест­
вить частичные реформы Устава в его нынешних рамках.

Следует отметить, что за тридцать лет своего существования Устав 
доказал свою исключительную жизнеспособность и приспособляемость, 
строго соответствуя развитию международного сообщества и отвечая его 
потребностям в целом.

С другой стороны, пересмотр Устава Организации Объединенных На­
ций, который является конституцией международного сообщества, анало­
гичной любой другой конституции, представляет собой сложную, требую­
щую большой осторожности и весьма важную политическую и правовую про­
блему. Понимая суть чаяний стран, которые поддерживают идею пере­
смотра Устава, правительство Турции, учитывая прения в Генеральной 
Ассамблее и положения Устава, которые указывают на пути и средства 
его пересмотра, считает, что в существзнощей международной обстановке 
невозможно провести общий пересмотр этого документа. Однако Тур­
ция готова изучить конкретные предложения об изменениях, которые уси­
лят эффективность и авторитет Организации.

Единственный путь достижения разумного решения относительно то­
го, существует ли необходимость в пересмотре Устава, заключается в 
тщательном и детальном изучении всех соответствзгюш,их документов, в 
анализе ответов, полученных от государств-членов, для выявления их 
политической позиции и в тщательной и реалистической оценке результа­
тов с зт'четом положений Устава, касающихся его пересмотра.

Прежде чем закончить свое выступление, я бы хотел ответить крат­
ко на замечание, сделанное в данном Специальном комитете представите­
лем Кипра. Он не упустил этой возможности, чтобы напомнить о ре­
золюции Генеральной Ассамблеи, касающейся Кипра, как об одной из тех 
Резолюций, которые, по его мнению, не были вьшолнены. Мне кажется, 
что это неподходящий форум для того, чтобы обсуждать этот вопрос.
Тем не менее я бы хотел подчеркнуть, что упомянутую резолюцию необ­
ходимо рассматривать как единое целое, и ее выполнение зависит от 
политического решения проблемы, в основе которого лежит принцип ра­
венства двух общин, живущих на Кипре. Если бы этот принцип соблю­
дался киприотами-греками, мы достигли бы большего прогресса в выпол­
нении этой резолюции.



/Подлинный текст на английском языке/

Мое правительство в своем ответе ■:в июле 19 74 года Генеральному 
секретарю и в своих заявлениях Шестому комитету указало на значение 
Устава Организации •бъединенных Наций как основного инструмента, с 
помощью которого было организовано международное сообщество госу­
дарств. Его принципы и цели отражают идеи и чаяния, которые высоко 
ценят народы и страны во всем мире. Члены нашей Организации, неза­
висимо от того, являются ли они первоначальными членами Организации 
Объединенных Наций или присоединились к сообществу государств позже, 
как например моя страна, выразили свою поддержку этим принципам и 
целям по случаю вступления в эту Организацию, а также в силу самого 
факта вступления в нее.

Выдающееся значение документа, который мы рассматриваем здесь, 
обязывает нас осуществлять нашу работу чрезвычайно осторожно. В 
связи с тем, что Устав является исключительно деликатным документом, 
он может, как часы, с которыми обращаются небрежно, прекратить рабо­
тать вообще. Или, если привести другой пример, мы должны действо­
вать как хороший и внимательный врач, пытающийся вылечить своего 
пациента,. прежде всего применяя самые безобидные лекарства. Хирур­
гическое вмешательство, даже когда оно носит самый искусный и слож­
ный характер, не следует применять, когда имеется лишь самая незна­
чительная опасность того, что жизнь пациента находится под угрозой.

Основные принципы и цели нашего Устава по-прежнему не подвер­
гаются сомнению и не требуют обсуждения. По мнению моего правитель­
ства, основная организационная структура Организации Объединенных 
Наций также показала свои достоинства и в значительной степени вы­
держала проверку временем. Поэтому нам представляется, что должна 
иметься возможность для достижения таких изменений Устава, какие 
могут оказаться необходимыми ,для приспособления его к изменяющимся 
обстоятельствам, не подвергая опасности основную структуру Органи­
зации. Любая другая разработка'Устава и,в частности, любые изме­
нения в его положениях потребуют тщательного'изучения возможных 
последствий и должны быть основаны на общем согласии как в отноше­
нии их необходимости и целесообразности, так и их характера.

Устав в его настоящем виде оказался инструментом, обладающим 
значительной гибкостью, которую он в течение первых 30 лет постоян­
но применял к изменяющимся обстоятельствам. Конечно, это не озна­
чает, что мы считаем совершенными и свящанными все части и компо­
ненты Устава, на что не претендует и сам этот документ. Можно 
предусмотреть ограниченные изменения конкретных положений, включая 
предложения аннулировать устаревшие положения. Учитывая политиче­
скую волю всех заинтересованных стран, можно было бы устранить 
многие очевидные недостатки нашей Организации в рамках существую­
щего Устава, который сам по себе является эффективным инструментом 
изменений. Можно было бы также добиться необходимых изменений

- Н О  -



путем включения чего-либо нового в существующую структуру, а не 
путем ее изменения. Примеры этого можно найти в докладе Комитета 
экспертов по новой структуре Организации Объединенных Наций для 
целей международного экономического сотрудничества (Е/АО.62/9), 
который в настоящее время тщательно изучается правительствами.
Как явствует из некоторых рекомендаций, содержащихся в этом док­
ладе, важные реформы можно осуществить, не внося поправки в Устав.

Другие недостатки нашей Организации, за которые ее критикуют, 
являются результатом не структурных недостатков, а скорее существую­
щей политической ситуацией. Поэтому их можно устранить, не внося 
поправок в Устав, а изменяя общее политическое положение з мире.

В этих обстоятельствах в настоящее время в нашем распоряжении 
имеются и представляются реалистичными два способа повьшения эф­
фективности нашей Организации.

Во-первых, активизировать международное сотрудничество и кон­
сультации для согласования политической позиции международного со­
общества и для этой цели использовать, в обстановке справедливости 
и сотрудничества, все пути и средства, которые предлагает Органи­
зация Объединенных Наций в рамках своей существующей структуры.

Во-вторых, тщательно и справедливо использовать существующие 
по Уставу возможности для адаптации и развития Организации.

В ходе этой процедуры вполне может выявиться необходимое ши­
рокое единодушное мнение в отношении адаптации Устава к потреб­
ностям изменяющегося мира.



ФИ1ИППШЫ

Мнения и позиция филиппинского правительства на необходимость 
рассмотреть предложения, касающиеся пересмотра Устава Организации 
Объединенных Наций, хорошо известны. Идея пересмотра Устава Органи­
зации Объединенных Наций была поддержана министром иностранных дел 
Филиппин еще во время празднования двадцать пятой годовщины нашей 
всемирной Организации. Конвретные предложения филиппинского прави­
тельства в отношении Устава содержатся в соответствзпощих документах 
Организации Объединенных Наций. Поэтому в своем выступлении я буду 
краток и коснусь лишь основных, по моему мнению, моментов позиции 
Филиппин. Мы по-прежнему считаем, что Организация Объединенных 
Наций занимает центральное место в решении мировых проблем и что она 
должна играть ту роль, которую от нее ожидают и зачастую требуют. 
Организация Объединенных Наций была создана в результате изменений, 
и вполне ЛОГР1ЧНО и необходимо, чтобы активная действующая организа­
ция шла в ногу с изменениями. С тех пор, как тридцать лет назад в 
Сан-Франциско был вьгработан Устав, почти в каждой сфере человеческой 
деятельности произошли огромные перемены, которые переместили и рас­
ширили основной центр сосредоточения работы Организации Объединенных 
Наций.

Эти перемены, включая возникновение в короткий срок многих но­
вых независимых государств, совершенствование ядерного оружия, широ­
кие и непрерывные технические изменения, тесно связанные глобальные 
экономические и социальные проблемы, - вот лишь некоторые из них - 
требуют изучения вопроса о соответствии Организации Объединенных Наций 
условиям сегодняшнего мира. Эти проблемы невозможно разрешить лишь 
частично или на национальном и даже региональном уровне. Поэтому 
мы считаем Специальный комитет соответствующим форумом для рассмот­
рения идей и предложений в целях отражения этих изменений и проблем 
в контексте укрепления Организации Объединенных Наций - единственной 
организации, способной найти глобальное решение глобальных проблем.

Мы по-прежнему считаем, что цели и принципы Организации Объеди­
ненных Наций в том виде, в каком они изложены в статьях 1 и 2, 
являются действительными и соответствуют настоящим условиям. Мы 
использовали эти статьи как критерий, выступая с предложениями об 
усилении эффективности Организации Объединенных Наций, и намерены 
использовать те же самые принципы в определении своей позиции по 
отношению к другим предложениям.

Полномочия Комитета изложены в пункте 1 резолюции 3349 (XXIX ).
Мы считаем, что эти широкие полномочия призывают нас к тщательному 
изучению всех представленньпс правительствами идей и предложений в 
отношении Устава Организации Объединенных Наций независимо от того, 
требуют они изменений в Уставе или нет. Отдельные правительства 
имеют и всегда будут иметь свои собственные точки зрения по различ­
ным аспектам Устава Организации Объединенных Наций. Правительство



Филиппин например выступило с конкретными предложениями по тем аспек­
там Устава, которые связаны с основной функцией Организации Объеди­
ненных Наций - "поддержанием международного мира и безопасности". 
Учитывая огромную опасность, которая сопровождает неразрешенные кон­
фликты в современном мире, мы предложили создать постоянную примири­
тельную и арбитражнзш комиссию. Мы также предложили определить в 
общих словах и отразить в Уставе Организации Объединенньзх Наций про­
цесс поддержания мира путем наблюдения и посредничества. Что ка­
сается Совета Безопасности, то мы выступали с предложением как отно­
сительно его членства, так и процедуры, включая аспект принципа едино­
гласия.

Кроме того, мы выступили с некоторыми конкретными предложениями 
об укреплении Международного Суда и Экономического и Социального Со­
вета, Мы предложили также создать Совет по правам человека.

Мы не думаем, что с нашими предложениями согласятся все прави­
тельства. Однако ожидаем, что они обсудят и рассмотрят их подобно 
тому, как мы об.судим их точки зрения и предложения. В нашем быстро 
меняющемся мире вряд ли можно ожидать, чтобы Организация, учрежден­
ная в 1945 году, была способна решить все проблемы конца двадцатого 
века. Организация Объединенных Наций должна по-прежнему крепнуть, 
чтобы соответствующим образом выполнить волю народов мира в деле раз­
решения проблем, которые слишком широки и сложны для эффективного 
решения на национальном и региональном уровнях. Моя делегация уве­
рена, что многие из предложенных изменений сделают действия Организа­
ции Объединенных Наций более эффективньми в решении множества стоящих 
перед ней проблем, а также в решении новых задач, которые будут ста­
вить перед ней ее члены.

Филиппины всегда выступали за использование продуманного поэтап­
ного подхода на соответствующем форуме в отношении этого чрезвычайно 
важного вопроса. Таким форумом является данный Комитет, и мы делаем 
первый шаг в этом, как мы надеемся, продуктивном предприятии. Что 
касается этой первой сессии Комитета, то моя делегация хотела бы 
прежде всего определить области, в которых Организация Объединенных 
Наций имеет явные недостатки. Мы поддерживаем создание сейчас или 
позже рабочих групп или групп по изучению каждой области Устава, ко­
торая, по мнению членов Организации Объединенных Наций, будет нуждать­
ся в укреплении. По нашему мнению,первейшей задачей Комитета является 
выработка систематического метода работы, плана действий, которые поз­
волят с должным вниманием изучить все идеи и предложения. Это избави­
ло бы нас от принятия поспешных решений и рассеяло бы страх, хотя он 
может быть и неоправданньвл, перед тем, что эти идеи и предложения мо­
гут стать причиной гибели Организации Объединенных Наций,

Мы стремимся не к совершенству Организации Объединенных Наций, а 
лишь к приданию ей реализма и эффективности. Уроки времени, сегодняш­
няя реальность и потребности будущего, несомненно, окажут влияние на 
нашу работу. При решении стоящей перед нами проблемы мы должны будем 
действовать в духе добросовестности, понимания, терпимости и сотруд­
ничества, Если в своей работе мы сможем достичь взаимного доверия и 
понимания и будем принимать во внимание высший интерес Организации, 
стоящая перед нами проблема не окажется неразрешимой. Мы намерены 
участвовать в работе Комитета, исходя из этих соображений.



ФРАНЦИЯ

"Устав Организации Объединенных Наций несовершенен. Его сос­
тавителям не хватало исторического чувства и предвидения ... Что 
касается тех, кто придал Уставу его форму при его составлении, то 
им не хватало воображения, чувства обобщения, ясности и точности, 
которые характерны для великих законодателей".
Эти слова в устах делегата Франции, без сомнения, всех удивят и 

для этого есть полные основания. Однако речь, конечно, идет о цитате, 
и хотя эти решительные слова были произнесены около двадцати лет назад 
видным профессором, который к тому же занимал важные должности в Секре­
тариате Организации Объединенных Наций, я остерегусь от какой-либо их 
поддержки.

Предпосылая эту цитату своему выступлению, я лишь хотел показать, 
что критические замечания, высказанные в эти последние годы в отноше­
нии Устава Организации Объединенных Наций, не являются новыми и, вопре­
ки поверхностному впечатлению, мало связаны с теми 30 годами, которые 
истекли со времени конференции в Сан-Франциско.

Таким образом, в отличие от того, как это прозвучало в ряде вы­
ступлений, речь идет вовсе не о конфликте между прежними и нынешними 
деятелями, исход которого был бы, безусловно, заранее известен.

В действительности тенденция к пересмотру является такой же ста­
рой, как и сам Устав, и в этой связи достаточно напомнить, что предло­
жения об общем или существенном пересмотре выдвигались, начиная с пер­
вой и второй сессий Ассамблеи, причем некоторые из этих предложений 
были внесены государствами, представленными сегодня в нашем Комитете.

Что произошло бы, если бы международное сообщество в то время 
уступило их настоятельной просьбе? Со своей стороны, я убежден, что в 
случае, если бы реалистические основы нашего Устава были поставлены под 
сомнение, в частности в том, что касается ответственности за поддержа­
ние мира, то наша Организация, судя по всему, была бы обречена на хаос 
и распад.

Таким образом, французская делегация считает своим долгом сооб­
щить Комитету о весьма серьезной озабоченности французского правитель­
ства в связи с той опасностью, которую могут представлять для Органи­
зации Объединенных Наций тенденции, проявившиеся в ходе прений на 
двадцать- седьмой и двадцать девятой сессиях Генеральной Ассамблеи, в 
ответах некоторых правительств на запросы Генерального секретаря и во 
многих выступлениях в нашем Комитете, хотя мы глубоко убеждены в том 
искреннем желании улучшить деятельность Организации, которым были 
проникнуты выступления и замечания тех и других.



французское правительотво, разумеется, также очень хотело бы 
усилить роль Организации Объединенных Наций и эффективность ее деятель­
ности. Для него первым и самым настоятельным условием достижения этого 
результата является твердое намерение всех государств, входящих в Орга­
низацию, соблюдать Устав и содержащиеся в нем принципы. Другим усло­
вием, которое также имеет основополагающее значение, является желание 
полностью использовать органы Организации Объединенных Наций и предо­
ставляемые ими согласно Уставу возможности для достижения гармоничной 
международной жизни и, прежде всего, для обеспечения поддержания между­
народного мира и безопасности.

Устав показал себя с лучшей стороны. Именно на его основе были 
приняты документы большой важности. Я имею в виду, например Деклара­
цию о принципах международного права, касающихся дружественных отноше­
ний и сотрудничества между государствами, или определение агрессии. 
Таким образом, как можно было заметить, подобные мероприятия стали 
возможными без изменения Устава. Я также сошлюсь на конвенции, кото­
рые были подготовлены в рамках Организации Объединенных Наций или нахо­
дятся в стадии разработки и которые могут способствовать осуществлению 
целей Организации. Помимо некоторых конвенций, входящих в рамки коди­
фикации и развития международного права, я хотел бы, в частности, упо­
мянуть в отношении прав человека два принятых Генеральной Ассамблеей 
пакта, которые, как представляется, являются ответом на выраженное 
здесь законное беспокойство.

Аналогичным образом, нынешний состав Организации позволяет прово­
дить прения по всем интересзпощим народы новым проблемам как в социаль­
ной, так и в экономической областях. Примером этому могут служить 
специальная сессия Генеральной Ассамблеи прошлого года и специальная 
сессия, которая откроется через несколько дней.

Однако Устав прежде всего позволяет - и в этом его основная функ­
ция, - хотя, к сожалению, и не всегда избегать болезненных конфликтов, 
то по крайней мере противопоставлять международным столкновениям самый 
реалистический и, таким образом, самый эффективный механизм, который 
может быть поставлен на службу безопасности государств мира при нынеш­
нем состоянии отношений между ними. Этот результат, каким бы неполным 
он еще ни казался, был достигнут потому, что Устав наделил полномочия­
ми принятия решений в области международного мира.Организацию, осно- 
ваннзш на принципе единогласия держав, на которых возложена самая 
большая ответственность в этой области.

Также следует следить за тем, чтобы не вносить изменения в равно­
весие полномочий между различными органами Организации Объединенных 
Наций. Подобные изменения могли бы лишь повредить Организации и при­
вести к установлению теоретической системы, не приспособенной к нынеш­
нему состоянию отношении между государствами. Такое положение соз­
дастся, в частности, если Ассамблея будет с помощью большинства голо­
сов стараться нарушить суверенитет своих членов. Ее попытки будут 
обречены на провал, что таким образом приведет к подрыву о© престижа.



Единственное правильное решение сводится к установлению подлинно­
го сотрудничества между государствами, сотрудничества, которое, безус­
ловно, может быть лишь результатом политической ьоли государств. Одна­
ко Устав является надлежащей основой для подобной эволюции международ­
ных отношений. Он представляет из себя не железный корсет, а живой, 
богатый возможностями документ, который позволил и еще позволит, в 
случае его верного соблюдения, успешно обеспечивать сотрудничество 
и понимание между государствами.

Что касается Оовета Безопасности, то он уже, что отрадно отме­
тить, улучьгил некоторые свои процедуры, в частности в том, что касает­
ся консультаций, установления консенсуса и направления на места групп 
по расследованию. Надлежит и дальше следовать этому направлению и, 
в частности,довести до конца давно принимаемые меры по определению 
общих правил, которые должны регулировать осзществление и проведение 
операций по поддержанию мира.

Что касается Генеральной Ассамблеи, то эффективность ее деятель­
ности зависит от масштаба той поддержки, которую могут получить ее 
резолюции. По существу, как мы уже говорили, нужно стараться не 
принуждать государства, а убеждать их объединиться для выполнения 
общих мер, исходя из их свободного согласия.

Таким образом, было бы желательным стараться, как это уже имеет 
место в некоторых вспомогательных органах, работать на основе консен­
суса, а не на основе большинства голосов, В этой связи, безусловно, 
важно, чтобы проекты резолюций отражали со всеми необходимыми нюанса­
ми существенные проблемы, вызывающие озабоченность заинтересовацных 
государств, и, следовательно, чтобы эти документы разрабатывались в 
условиях тесного сотрудничества и, если это необходимо, в результате 
взаимных уступок. Таким образом, улучшение методов работы Ассамблеи 
и тем самым повышение значения ее решений должны проводиться с помо­
щью более систематического проведения консультаций, и в частности 
консультаций между странами и группами стран.

Консенсус, безусловно, является наиболее труднодостижимой и в 
то же время наиболее высокой формой выражения международного сотруд­
ничества, при условии, конечно, если он отражает действительно согла­
сие как по общему направлению текста, так и по своему конкретному со­
держанию. Проблема-состоит не в изобретении новых механизмов принуж­
дения, а скорее в начале и укреплении, используя разумнзно практику 
диалога и координации, так как только это может дать возможность орга­
низации суверенных государств отразить на деле растущзно взаимозависи­
мость и необходимзно солидарность между ними.

В более общем смысле французское правительство считает, что 
можно добиться усиления Организации Объединенных Наций путем рациона­
лизации структур каждого из главных органов Организации и изменения 
их правил процедуры, поскольку Устав также предоставляет им полную 
свободу действий в этой области. Ш  нуждаемся в подлинной "страте­
гии" применения Устава.



в то же время мы не считаем, что настал момент приступить к пе­
ресмотру этого докзшента. Момент представляется тем более неподходя- 
пщм, что, хотя ряд государств высказался за то, чтобы учесть различные 
предложения, направленные либо на измененрхе Устава, либо на улучшение 
деятельности Охэганизации без затрагивания ее уставного документа, заме­
чания, полученные от правительств, а также выслушанные нами выступле­
ния показывают, что между государствами не суш,ествует согласия ни от­
носительно необходимости пересмотра Устава, ни относительно тех пунк­
тов, которые должны пересматриваться. Существует опасность, что если 
будут приняты меры, к которым призывают определенные представители, 
то либо высказанные в отношении существующей системы критические за­
мечания нанесут ущерб авторитету и престижу Организации без получения 
каким-либо решением необходимого консенсуса, либо будет разрушен доку­
мент, который, как мы уже говорили, показал себя с лучшей стороны при 
трудных обстоятельствах.

В заключение французская делегация вновь подчеркивает, что следу­
ет не пересматривать Устав, а точно исполнять его положения и полно­
стью использовать предоставляемые им возможности.

Строгое соблюдение этого документа является самой большой гаран­
тией осуществления целей и соблюдения принципов Организации Объединен­
ных Наций, К0Т01ЭЫХ твердо придерживаются все государства.



ЧЕХОСЛОВАКИЯ 
/Подлинный текст на французском языке/

Чехословацкая Социалистическая Республика не приндалежит к чис­
лу сторонников пересмотра Устава Организации Объединенных Наций» 
Позиция моего правительства по этому вопросу хорошо известна и оста­
ется неизменной» Она подробно изложена в документах, подготовленных 
Секретариатом для прений нашего Комитета, а также в предыдущих до­
кументах, и в частности в кратких отчетах последних сессий Генераль­
ной Ассамблеи»

Мы твердо убеждены, и, как представляется, это со все большей 
ясностью следует из прений в рамках нашего Комитета, что подлинным 
путем повышения эффективности - деятельности Организации Объединенных 
Наций является соблюдение и последовательное выполнение принципов 
и положений Устава всеми государствами-членами»

Чехословацкое правительство, как и правительства некоторых 
других стран, испытывает серьезное беспокойство в связи с той опас­
ностью, которую может представлять для Организации начало процесса 
пересмотра Устава, и в частности уравновешенной и хорошо проверенной 
в прошлом системы поддержания международного мира и безопасности, 
основывающейся на Уставе»

На тридцатом году существования нашей Организации мы, безуслов­
но, можем объективно оценить роль Организации Объединенных Наций 
в течение этих тридцати лет и с удовлетворением констатировать, что 
благодаря усилиям Организации удалось сохранить мир и предотвратить 
новую мировую войну» В течение этого периода Организация добилась 
больших успехов в осуществлении целей Устава» Мало кто может отри­
цать справедливость и актуальность этих целей в настоящее время и 
даже в будущем»

Тот факт, что новые государства, которые освободились от коло­
ниализма и число которых превышает число первоначальных членов Ор­
ганизации, принимают участие в деятельности Организации Объединенных 
Наций, представляет собой один из главных достигнутых успехов» Эти 
государства последовательно и безоговорочно присоединились к Уставу, 
к документу, который в значительной степени способствовал их осво­
бождению, а новые государства, которые получили независимость недав­
но, готовы присоединиться к Уставу»

На протяжении тридцатилетней истории Организации Устав, бесспор­
но, играл позитивную роль и доказал свою жизненность, а также свои 
большие возможности по расширению и углублению сотрудничества между 
государствами с различным социальным строем» Устав создал условия 
для того, чтобы это сотрудничество развивалось в мире и согласно 
общепризнанным принципам международного права» Устав стал прочной 
основой прогрессивного развития международного права и всегда оста­
ется таковой» Существует весьма тесная связь между Уставом и раз­
работанными на его основе международными документами, такими, как, 
например, декларации и конвенции Организации Объединенных Наций,



касающиеся борьбы против колониализма, расизма, апартеида, касающи­
еся дружеских отношений между народами, защиты прав человека, а также 
много других правовых документов большой важности» Речь идет о не­
раздельном целом» Стремления к пересмотру Устава не могут не за­
трагивать всю эту систему поддержания международного мира и безопас­
ности»

Главы государств, собравшиеся недавно на совещание по безопас­
ности и сотрудничеству в Европе, подтвердили обязательства своих 
государств, вытекающие из Устава Организации Объединенных Наций, 
и заявили, что эти обязательства имеют приоритет по отношению к 
обязательствам, вытакающим из других международных договоров, и моя 
делегация считает это важным моментом даже -для работы нашего Коми­
тета, причем то же самое относится к позитивной оценке роли Органи­
зации Объединенных Наций и ее Устава, содержащейся во введении к до­
кладу Генерального секретаря о деятельности Организации»

Мое правительство убеждено, что Устав в его нынешнем виде 
предоставляет большим и малым государствам широкие возможности для 
расширения и углубления подлинного сотрудничества и что эти возмож­
ности не всегда используются» Например, осуществление некоторых 
резолюций, принятых в области разоружения, могло бы чрезвычайно 
способствовать решению неотложных экономических и социальных про­
блем, с которыми мы сталкиваемся»

По нашему мнению, .внимание всех государств-членов Организации 
должно сосредоточиваться не на пересмотре Устава, а- на решении под­
линных и неотложных проблем в области укрепления международного 
мира и безопасности, всеобщего и полного разоружения под эффектив­
ным международным контролем, полной ликвидации колониализма и расиз­
ма, создания справедливого международного экономического порядка, 
решения социальных и других проблем в соответствии с принципами и 
духом Устава»

Процесс пересмотра Устава может лишь повредить подлинным и 
обоснованным интересам человечества, а также Организации» Путь, 
которому надлежит следовать в укреплении международного сотрудни­
чества, состоит в последовательном выполнении всеми государствами 
вытекающих из Устава обязательств и в полном использовании предо­
ставляемых Уставом возможностей по осуществлению его целей»



ЭКВАДОР

Прения по пересмотру Устава Организации Объединенных Наций, 
судя по всему, не сосредоточены на юридическом аспекте данного 
вопроса. В этой области бесспорно то, что сам Устав предусматри­
вает необходимую процедуру для своего изменения, процедуру, которая, 
впрочем, уже применялась на практике для увеличения числа первона­
чальных членов Совета Безопасности и Экономического и Социального 
Совета.

Однако нельзя скрыть тот факт, что рассмотрение этого вопроса 
связано с факторами политического характера. Ввиду этого мы мало 
чего достигаем, если прежде не сумеем создать обстановку взаимного 
доверия и рассеять подозрения, представляющие собой потенциальное 
препятствие на пути к откровенному и конструктивному диалогу, кото­
рым должно характеризоваться . исполнение обязанностей, порученных 
нам Генеральной Ассамблеей.

Задача пересмотра Устава должна заключаться не в столкновении, 
а в переговорах, так как все участники полны стремления сохранить 
данную Организацию, под сенью которой в равной степени находят за­
щиту все государства-члены.

В процессе рассмотрения вопроса о пересмотре Устава возникли 
две тенденции, которые ,не являясь антагонистическими,в то же самое 
время носят непримиримый характер.

Действительно, нельзя не согласиться как с существованием 
положений Устава, выдержавш-лх проверку временем и приспосабливав­
шихся в зависимости от изменяющихся стремлений человечества, так и 
с существованием также и других положений, оказавшихся устаревшими, 
таких как определенные ссылки на "вражеские государства", или других, 
имеющих отношение к Совету по Опеке, которые в скором времени утра­
тят свое предназначение, и, наконец, некоторых положений, не отра­
жающих должным образом происшедшие за последние годы изменения на 
мировой арене, вследствие включения в состав членов Организации 
Объединенных Наций стран, которые добились своей независимости после 
1945 года.

Из вышесказанного можно заключить, что в Уставе существуют по­
ложения, которые по той или иной причине имеют постоянно действую­
щее значение и которые не должны подвергаться изменениям, по край­
ней мере непосредственно сейчас, и другие, которые, напротив, требу­
ют необходимого, продуманного и согласованного приведения в соответ­
ствие с действительностью современного мира, что ни в коей мере не 
предполагает общего пересмотра Устава - которого никто и не пресле­
дует - и этого соответствия можно достичь в значительной мере за 
счет внесения изменений, не являющихся поправками.



Видимо,ранее сказанное нужно было бы увязать с текстом самого 
Устава, чтобы попытаться выяснить, почему в некоторых случаях при­
ведение его в соответствие с развитием событий в мире оказалось 
быстрым и динамичным и почему в других случаях этот процесс проходил 
в удручающе медленном темпе»

По мнению известного латиноамериканского специалиста в области 
договорного права и судьи Международного Суда профессора Хименеса 
де Аречага, Устав Организации Объединенных Наций в отличие от других 
международных документов является документом, оформляющим конститу­
ционное устройство международного сообщества, поскольку он,как и кон­
ституции государств, состоит из части, закрепляющей права и обязан­
ности, и части, определяющей структурный порядок»

Первая часть содержит основополагающие "Цели и Принципы", кото­
рые должны направлять действия, а вторая часть содержит описание ор­
ганов и организационную структуру, предназначенную для придания им 
эффективности»

"Цели и Принципы" Устава Организации Объединенных Наций равно­
значны той части конституций, которая закрепляет права и обязанности 
граждан, поскольку в них содержатся основополагающие права, поло­
женные в основу создания международного сообщества»

Именно эта часть не только придала Уставу в значительной степе­
ни динамичный характер, но и позволила ему превратиться в гибкий 
инструмент прогрессивных изменений и развития международного права» 
Именно благодаря этому были приняты различные торжественные декла­
рации Организации Объединенных Наций, такие как Декларация о предо­
ставлении независимости колониальным странам и народам, Декларация 
о принципах международного права, касающихся дружественных отноше­
ний и сотрудничества между государствами в соответствии с Уставом 
Организации Объединенных Наций, или Декларация об укреплении между­
народной безопасности, среди прочих»

Поэтому является несомненным тот факт, что с начала основания 
Организации Объединенньк Наций до настоящего момента, а также в 
обозримом будущем нынешние цели и принципы Устава сохраняли, сохра­
няют и будут сохранять свою действенность» Является также истиной 
и то, что именно по этой причине все, абсолютно все, государства, 
которые являются членами данной Организации, вновь подтвердили свою 
веру в цели и принципы, которыми они руководствуются в своей дея­
тельности, и свою постоянную поддержку им» Этим же объясняется и 
то, что в результате этой общей позиции сложилась атмосфера пони­
мания, облегчившая процесс соответствующей адаптации Устава, не 
вызвавший серьезного сопротивления»

К сожалению, этого нельзя сказать относительно часги Устава, 
закрепляющей организационную структуру, незначительные изменения 
в которой были достигнуты только после длительной и напряженной 
борьбы»



Но так или иначе, эти изменения произошли,и именно в части 
Устава, закрепляющей организационную структуру, где были внесены 
те единственные поправки, которые изменили подлинные формулировки 
Сан-Франциско, и все мы знаем, что те, кто предложил их, вынуждены 
были преодолевать серьезные трудности и выдержать длительный про­
цесс переговоров»

В любом случае, именно этот новый порядок постепенно ускорял 
процесс адаптации, которому подвергался Устав, это и естественно, 
поскольку всегда существовало право и необходимость приведения его 
в соответствие с условиями, сложившимися в процессе самой жизни 
или являющимися результатом деятельности общества в определенный 
период»

Если признается, что сегодняший мир отличается от того, который 
существовал во времена принятия Устава и что вследствие этого необ­
ходимы новые предложения и новые решения, и если признается, что 
Организация Объединенных Наций, являющаяся Организацией международ­
ного сообщества, должна постоянно вносить в свою структуру корректи­
вы в целях укрепления основ подлинной справедливости, международного 
мира и безопасности и наряду с этим основных экономических, поли­
тических и социальных прав всех государств-членов, в таком случае 
необходимо открыть пути к серьезному и добросовестному пересмотру 
Устава»

^Необходимость приспособления структуры Организации Объединенных 
Наций к сложным условиям и современным проблемам, требующим срочного 
решения, при рассмотрении которых экономическим и социальным вопро­
сам должно уделяться по крайней мере то же внимание, что и вопросам 
политического характера, привела к тому, что Генеральный секретарь 
Организации Объединенных Наций назначил группу экспертов, уже пред­
ставивших доклад, содержащий их предложения по этому вопросу» Со 
своей стороны. Генеральная Ассамблея в ходе своей двадцать девятой 
сессии создала этот Специальный комитет по Уставу Организации Объе­
диненных Наций, основная работа которого будет заключаться в опреде­
лении того, какие предложения по пересмотру Устава требуют внесения 
поправок и какие предложения не содержат это требование»

Весьма возможно, что значительное количество предложений, вне­
сенных некоторыми странами, не будет содержать требования о внесении 
изменений в Устав, и Комитет должен постараться добиться максималь­
ных результатов в этой области»

Однако не следует полагать, что этот путь является единственно 
доступным для Комитета, ибо определенные проблемы не могут быть 
разрешены без применения конкретных поправок»

В любом случае, моя делегация считает, что работа Комитета и 
каждого из его членов должна заключаться в тщательном и конструк­
тивном рассмотрении предложений, в соответствии с достоинствами



их содержания, которые были представлены или которые были вновь выд­
винуты на этом заседании ,с тем чтобы затем на последующем этапе 
определить те предложения, которые пользовались бы широкой и всеоб­
щей поддержкой.

Моя страна, считающая целесообразным проведение диалога, а не 
монолога, питает надежду на то, что мы сможем достичь положительных 
результатов в порученном нам деле.



Югославия голосовала в поддержку резолюции о создании Специаль­
ного комитета по Уставу Организации Объединенных Наций, считая необ­
ходимым, чтобы вопросы о возможности улучшения различных положений 
Устава в соответствии с изменениями и требованиями, диктуемыми общим 
развитием и необходимостью демократизации международных отношений, 
постоянно изучались в рамках Организации Объединенных Наций при 
ЗАчастии всех членов этой всемирной Организации. Вопрос о пересмотре 
или возможном изменении Устава по существу должен быть компонентом 
более широких действий, направленных на усиление роли Организации 
Объединенных Наций в решении наиболее важных, острых и долгосрочных 
проблем современного мира, поскольку всемирная Организация должна 
постоянно приспосабливаться к новым ситуациям, а ее органы и учрежде­
ния должны быть в состоянии более активно откликаться на требования 
времени. Вопрос о пересмотре Устава нельзя ограничивать узкими рам­
ками правовых и процедурных проблем, так же как его нельзя решить 
исключительно за счет правовых и процедурных средств, поскольку это 
вопрос огромной политической важности, имеющий далеко идущие послед­
ствия.

Рассмотрение этого вопроса в Комитете до сих пор было весьма 
полезным как в отношении общего подхода, принятого здесь рядом деле­
гаций, так и в отношении некоторых конкретных предложений, представлен­
ных различными делегациями, предложений, которые требуют дальнейшего 
изучения. Мы не ожидаем, что Комитет уже к предстоящей сессии Гене­
ральной Ассамблеи представит конкретные предложения об обновлении 
Устава,прежде чем эти вопросы будут тщательно изучены в самом Комите­
те, а также другими членами Организации Объединенных Наций,и прежде 
чем будет достигнута общая договоренность.

В этой связи я хотел бы добавить следующие соображения, которыми 
моя делегация руководствова'лась при рассмотрении этого важного, но в 
то же время весьма деликатного вопроса. Во-первых, несмотря на то, 
что Б Уставе имеются некоторые недостатки, он тем не менее выдержал 
испытание временем и все те перемены, которые столь значительно изме­
нили мир со времени основания Организации Объединенных Наций. Основ­
ные принципы Устава, предназначенные для регулирования отношений 
между государствами, содействовали развитию международного сообщества 
на основе активного и мирного сосуществования, а также достижения и 
усиления демократизации международных отношений. Кроме того, в 
ведущейся сейчас борьбе за прогрессивные изменения в международных 
политических и экономических отношениях Устав всегда служил полити­
ческой и правовой основой, открытой для всех этих тенденций, посколь­
ку сам Устав является краегольным камнем и вехой будущих справедли­
вых отношений в мире.

Все это, конечно, не означает, что Устав не подлежит изменениям, 
что каждое его слово и каждый элемент в их нынешней форме являются 
священными и что различные положения Устава не могут быть улучшены, 
с тем чтобы они отражали новые отношения и потребности.



Во-вторых, ряд делегаций сослались в своих заявлениях на такие 
перемены, как появление большого числа новых государств; процесс 
крушения колониализма (исключение составляют некоторые районы); 
изменения в политических и экономических отношениях, отражающие 
стремление всех стран и народов участвовать в решении основных между­
народных проблем на равноправной основе и связанные с этим усилия 
по установлению нового международного экономического порядка. Я не 
говорю об изменениях в концепции мира и безопасности, основанной на 
глобальной взаимозависимости современного мира, о необходимости все­
общей международной разрядки; ответственности и заинтересованности 
всех в решении наиболее серьезных проблем экономического и политическо­
го развития или кризисных ситуаций и т»ДоКроме того, международная 
практика создала новые области международных отношений, которые не 
охвачены Уставом, например, новые перспективы и возможности между­
народного сотрудничества в таких областях, как космическое простран­
ство, морское право, окружающая человека среда и т.д. Следует доба­
вить и то, что осуществление операций по поддержанию мира - которые 
предпринимались Организацией Объединенных Наций в нескольких случаях - 
не регулируется Уставом. Мы считаем, что чрезвычайно важным вопросом 
является дальнейшее и постоянное проведение в жизнь принципа справедли­
вого географического представительства регионов и стран во всех орга­
нах Организации Объединенных Наций и в Секретариате Организации. 
Сказанного уже достаточно для того, чтобы показать, что этот Комитет 
был создан в нужный момент и что перед ним стоят важные задачи.

В-третьих, простое изменение некоторых статей Устава - вне за­
висимости от того, насколько эта мера является полезной и согласован­
ной - автоматически не гарантирует его применения, что зависит от 
действий и политической воли государств-членов. Это также подтвер­
ждается примерами несоблюдения принципов Устава, частое и грубое 
нарушение которых представляет угрозу для международных отношений в 
целом, а также для самой всемирной Организации. По существу, все 
это является частью более широкой проблемы эффективности Организации 
Объединенных Наций, которая зависит от позиции ее членов по отноше­
нию к этой всемирной Организации, и, в частности,к выполнению реше­
ний и рекомендаций ее главных органов. Поэтому мы считаем, что 
третья Конференция глав государств и правительств неприсоединивших- 
ся стран, состоявшаяся в Лусаке в 1970 году, заняла правильную пози­
цию, заявив, что:

"З^онференция твердо убеждена, что если некоторые из мно­
гочисленных усилий Организации Объединенных Наций не были 
весьма успешными, то это объясняется не только какими-либо 
недостатками, присущими Уставу, но и нежеланием некоторых го­
сударств-членов полностью соблюдать принципы Устава".
Следует также отметить, что Организация Объединенных Наций 

успешно внедрила в международное сознание и практику и даже в 
международное право - благодаря некоторым из своих наиболее важных 
решений и документов - новые концепции и понятия, отвечающие требова­
ниям нашего времени. Мы имеем в видз̂  декларации о деколонизации, о 
дружественных отношениях между государствами, определение агрессии,



Декларацию и Программу действий по установлению нового международно­
го экономического порядка, Хартию экономических прав и обязанностей 
государств и т.д.

Высказывавшиеся до сих пор в ходе прений мнения, которые зао­
стряют внимание на некоторых проблемах, на недостатках и несовершен­
стве отдельных положений Устава, заслуживают нашего полного внимания 
и требует дальнейшего изучения с нашей стороны. Однако при этом 
мы должны руководствоваться позитивным, активным подходом, направлен­
ным на принятие необходимых дополнений и изменений. Мы должны 
также проявить необходимую степень реализма в отношении того, что и 
когда возможно и уместно. Б данном случае мы имеем в виду мнения, 
высказанные в отношении необходимости изменения Устава в таких обла­
стях, как увеличение числа членов Экономического и Социального Совета, 
Совета Безопасности, ограниченное толкование или ограничение в при­
менении вето, будущие новые функции Совета по Опеке, регулирование 
операций по поддержанию мира и т.д. Однако мы не думаем, что наста­
ло время для определения конкретной позиции в отношении этих мнений. 
Бее эти вопросы должны быть изучены. Устав может быть исправлен толь­
ко на основе как можно более широкого консенсуса.

В то же время позволю себе в этой связи отметить, что мы еще не 
обеспечили установления нового экономического порядка; процесс деко­
лонизации еще не доведен до конца; вмешательство извне и применение 
силы по-прежнему практикуется в основном против некоторых неприсоеди- 
нившихся и развивающихся стран; разрядка напряженности все еще 
ограничена некоторыми странами и некоторыми районами мира; достиже­
ния в области техники и ядерной энергии все еще находятся в руках 
узкого круга стран; общее разоружение все еще остается невыполненной 
программой, в то время как гонка вооружений все более превращается в 
особый аспект политического, экономического и технологического давле­
ния на неприсоединившиеся и другие развивающиеся страны.

Решению этих проблем следует зщелить первоочередное внимание, 
полностью полагаясь при этом на Устав в его нынешней форме или с 
поправками, которые, возможно, будут внесены в него.

Мы являемся свидетелями и частью все более очевидной тенденции 
к тому, чтобы привести всю Организацию Объединенных Наций, систему 
Организации Объединенных Наций, в соответствие с потребностями и 
условиями нашего времени. В этом отношении нашему Комитету должна 
быть отведена и уже отводится важная роль. Вот почему мы поддержива­
ем его и считаем, что тридцатая сессия Генеральной Ассамблей должна 
продлить действие его мандата и что этот Комитет должен продолжить 
рассмотрение этого вопроса самым серьезным образом. Моя делегация 
будет стремиться максимально способствовать тому, чтобы деятельность 
Комитета стала как можно более эффективной.



ЯПОНИЯ

Хорошо известно, что правительство Японии уже длительное 
время подчеркивало необходимость пересмотра Устава. Моя делегация 
была одним из авторов резолюции об учреждении зтого Комитета, ко­
торая была принята Генеральной Ассамблеей в прошлом году при под­
держке подавляющего большинства государств-членов Организации 
Объединенных Наций. Основные мнения нашего правительства и неко­
торые конкретные предложения, которые наше правительство сделало в 
связи с пересмотром Устава, содержатся в замечаниях японского 
правительства, переданных Генеральному секретарю в 1972 году, со­
держащихся- в документе А/8746. Но, тем не менее, я считаю уместным 
на настоящем этапе работы Специального комитета более подробно 
осветить основную позицию моей делегации в отношении задачи, ко­
торая в настоящее время стоит перед нами, а именно пересмотра 
Устава Организации Объединенных Наций.

Наша убежденность в том, что Устав должен быть пересмотрен, 
исходит из уверенности в том, что в сегодняшнем взаимозависимом 
мире с оружием массового уничтожения, угрожающем существованию 
человечества, Организация Объединенных Наций должна быть укреплена. 
Наша позиция в пользу пересмотра Устава и вместе с этим - функцио­
нирования Организации Объединенных Наций - исходит из нашей предан­
ности и приверженности целям и принципам Устава, которые дороги 
японскому народу, в сознании которого исключительно глубоко укоре­
нилась мысль "это не должно повториться" и который в своей Консти­
туции открыто отверг применение силы как средства разрешения между­
народных споров. Я хотел бы прежде всего разъяснить, что мы не 
выступаем за какое-либо изменение целей и принципов Устава. Мы 
призываем к усилению Организации, с тем чтобы она могла наполнить 
реальным содержанием эти цели и принципы.

Прошло тридцать лет с момента подписания Устава. В' течение 
этих тридцати лет Организация Объединенных Наций и мир, который она 
отражает и в котором она функционирует, подверглись значительным 
изменениям. Прежде всего расширение Организации Объединенных Наций 
от Организации, состоявшей из 51 государства-члена, до Организации, 
в которую входит 158 государств-членов, сопровождалось важными 
изменениями характера Организации. Новые члены, вступившие в Орга­
низацию Объединенных Наций после 1945 года, подпадают под две основ­
ные категории: освобожденные колониальные территории и так назы­
ваемые "государства-враги" в течение второй мировой войны. Принятие 
государств этих двух категорий сделало Организацию Объединенных 
Наций универсальной, а не такой, чьи корни находятся в Европе и в 
западном полушарии. И черта Организации Объединенных Наций как 
союза против некоторых членов международного сообщества потеряла 
свою силу.

Во-вторых, мир, который отражает и в котором функционирует 
Организация Объединенных Наций^ становится все более взаимозависимым. 
Сегодня неделимы не только мир и безопасность, но и проблемы эконо­
мического развития, инфляции, окружающей среды и ресурсов, которые



стали вопросами, вызывающими озабоченность в глобальном масштабе, 
требующими глобальных решений в рамках Организации Объединенных 
Наций. В этом взаимозависимом мире значение Организации Объединенных 
Наций для решения мировых проблем возрастает, а не уменьшается.
Эти два фактора - приобретение Организацией Объединенных Наций 
универсального характера и расширение значения Организации Объеди­
ненных Наций для мировых проблем - обусловливают необходимость 
приспособления Организации Объединенных Наций к новой ситуации и 
демонстрируют необходимость усиления Организации Объединенных Наций, 
без чего Организация Объединенных Наций может быть обречена на крах.

В этом году мы празднуем тридцатую годовщину Организации 
Объединенных Наций, и это дает нам блестящую возможность рассмот­
реть достижения Организации и причины ее недостатков. Правитель­
ство Японии сознает достижения Организации Объединенных Наций, 
несмотря на неизбежные ограничения в силу того факта, что она фун­
кционирует не как мировое правительство, а как Организация в мире 
государств-наций. Но наше правительство вынуждено признать, что 
Организация Объединенных Наций не полностью оправдала надежды и 
чаяния человечества. Несмотря на последние события, которые уве­
личили значение Организации Объединенных Наций, Организация не 
всегда функционировала в течение этих тридцати лет, так как она 
должна была функционировать. В каждом случае, когда Организация не 
была верна сама себе, имели место особые обстоятельства, каждое 
в своем роде. Бывают случаи, в которых определенные государства- 
члены игнорируют обязательства, содержащиеся в Уставе, и бывают 
случаи, когда некоторые государства-члены просто обходили Органи­
зацию Объединенных Наций, даже когда она могла быть эффективно 
использована для решения их проблем.

По мнению моей делегации, между поведением государств-членов 
и эффективностью самой Организации Объединенных Наций имеется взаимо­
действие, которое может стать порочным кругом, ведущим к ослаблению 
Организации Объединенных Наций. Организация Объединенных Наций, 
которая функционирует неправильно и неэффективно, не будет способ­
ствовать тому, чтобы государства обращались к Организации или опи­
рались на нее в решении своих проблем, и это в дальнейшем сделало 
бы Организацию Объединенных Наций слабой и ненадежной. Моя деле­
гация считает, что необходимо не допустить этого и укрепить Органи­
зацию Объединенных Наций как надежный инструмент мира, справедли­
вости и прогресса.

Те, кто выступают против пересмотра Устава, говорят, что если 
государства-члены будут строго выполнять положения Устава, то 
Организация Объединенных Наций достигнет значительно больших успехов, 
и, следовательно, с Уставом дело обстоит благополучно. Моя делега­
ция не разделяет такой довольно однобокой точки зрения. Хотя мы 
признаем необходимость призвать государства-члены выполнять свои 
обязательства, содержащиеся в Уставе, моя делегация полагает, что 
Устав Организации Объединенных Наций есть нечто большее, чем простой 
договор, скрепленный обязательствами. Это есть конституция Органи­
зации, называемой Организацией Объединенных Наций.



Эти два аспекта Устава, т.е. аспект Устава, устанавливающий 
договорные обязательства государств-членов, и другой его аспект, 
который оговаривает организацию и структуру Совета Безопасности, 
Генеральной Ассамблеи и других органов, должны приниматься во 
внимание при обсуждении вопроса о необходимости пересмотра Устава.

Что касается положений, определяющих обязанности государств- 
членов, то полезно и важно подчеркнуть необходимость выполнения их 
государствами-членами. Однако что касается положений, которые 
определяют организацию и структуру Генеральной Ассамблеи, Совета 
Безопасности и других органов Организации Объединенных Наций, то 
призыв к их выполнению - это просто призыв к сохранению статус-кво 
организационной структуры, созданной тридцать лет назад. Хотя моя 
делегация не приветствует внесения коренных изменений в нынешнюю 
структуру различных органов Организации Объединенных Наций или в их 
отношения друг с другом, она считает, что государствам-членам необ­
ходимо их пересмотреть, чтобы укрепить эффективность Организации 
Объединенных Наций и установить, отвечает ли Организация реальному 
положению нынешнего мира.

Высказав основную позицию моего правительства, я хотел бы 
обратиться к более конкретным проблемам, стоящим перед этой сессией 
нашего Специального комитета. Этот Комитет был учрежден во испол­
нение резолюции 3349 (XXIX) Генеральной Ассамблеи, которая наделила 
этот Комитет довольно широко сформулированными полномочиями. Перед 
Комитетом стоит широкая и далеко идущая задача. Я согласен с 
итальянской делегацией, которая характеризует нашу задачу как 
"общий обзор тридцати лет жизни Организации Объединенных Наций".
Для решения этой широкой и далеко идущей задачи важно хорошо орга­
низовать нашу работу.

По мнению моей делегации, первая сессия Специального комитета 
также может быть посвящена организации нашей работы, которая сама 
по себе не является легкой задачей. Моя делегация считает, что 
для этого в первую очередь необходимо определить области деятель­
ности Организации Объединенных Наций, в которой государства-члены 
нашли недостатки. По мнению моей делегации, эти области могут 
включать мирное урегулирование споров, включая роль Международного 
Суда, операции по поддержанию мира, процесс выработки решений в 
Генеральной Ассамблее и Совете Безопасности, функционирование 
Организации Объединенных Наций в экономической и социальной областях 
и т.д. За исключением случая некоторых устаревших положений Устава, 
мы не можем заранее знать, будут ли предполагать изменения Устава 
средства, которые нам предстоит предложить в этих проблемных обла­
стях. Поэтому моя делегация считает, что наиболее продуктивным 
будет подход, в соответствии с которым в первую очередь будут опре­
делены проблемные области, которые будут затем подробно обсуждены 
поочередно или в сочетании с другими, и будут приняты решения о 
наиболее уместных средствах разрешения этой проблемы, которые, 
возможно, потребуют, а, возможно, и не потребуют изменения Устава.



По мнению моей делегации, медленные темпы работы нашего 
Комитета объясняются не апатией различных делегаций, а широким и 
далеко идущим характером нашей задачи и отсутствием хорошего, не­
обходимого для этого метода работы.

Наконец, моя делегация хотела бы видеть этот Комитет работающим 
не в атмосфере конфронтации, а в атмосфере примирения. Государства- 
члены Организации Объединенных Наций должны проявлять разумный 
интерес к работе этого Комитета, которому предстоит рассмотреть 
вопрос о функционировании Организации Объединенных Наций в целом, 
с тем чтобы в случае необходимости изменить основной конституционный 
документ нашей Организации, и который, как таковой, обладает боль­
шими потенциальными возможностями. Эти потенциальные возможности 
нашего Комитета должны использоваться, с тем чтобы принести пользу 
нашей Организации в интересах мира, справедливости и прогресса в 
мире. Он может быть использован таким образом, если мы будем вести 
нашу работу внимательно и в духе примирения.



ПРИЛОЖЕНИЕ II 
Рабочий д о к у м е н т ,  п р едставл ен н ы й  Мексикой

В с о о т в е т с т в и и  с предложением д е л е г а ц и и  М ексики н а  I I —м п л ен ар ­
ном з а с е д а н и и  С пециального  к о м и т е т а  по У с т а в у  О рганизации Объединен­
ных Наций, со сто яв ш ем ся  13  а в г у с т а  1 9 7 5  г о д а ,  сч и таем  необходимым 
д л я  о сущ ествл ен и я  з а д а ч ,  стоящ их п е р е д  Комитетом в с о о т в е т с т в и и  с 
резолюцией 3 3 4 9  (XXIX) Г ен ер альн о й  А ссам б л еи , предложить один из 
м етодов  рабо ты  с о г л а с н о  следующим положениям ;

1 )  с о з д а т ь  д в а  п о д к о м и т е т а ;  п о дко м и тет  I ,  который р а с с м а т р и в а л  
бы предлож ения о п о п р а в к а х  к  У с т а в у  О рганизации Объединенных Наций, 
и п о дко м и тет  I I ,  который р а с с м а т р и в а л  бы предлож ения об укр еп л ен и и  
возм ож ностей  О рганизации в д е л е  д о сти ж ен и я  е е  ц е л е й ,  не требующие 
в н е с е н и я  поп р авок  в У став  О рганизации Объединенных Наций;

•

2 )  п о дко м и тет  I  мог бы н а ч а т ь  свою р а б о т у  н а  данной с е с с и и ,  
п р и ступ и в  к  определению п о р я д к а  о ч ер ед н о сти  о б л а с т е й ,  которым он у д е ­
лит с в о е  вн и м ан и е , н а  осн ове  ко н кр етн о  п р ед ст ав л ен н ы х  предлож ений .
По мнению д е л е г а ц и и  М ексики , в  первую о ч ер ед ь  с л е д у е т  р а с с м о т р е т ь  
гл ав ы  IX ,  X, X I ,  X I Ï  и X I I I  У с т а в а .  У казанный п о рядок  о ч ер ед н о сти  
не з а т р а г и в а е т  той в аж н о сти , которую п р и д ает  М екси ка  предложению, 
вы дви н утом у  министром иностранны х д е л  М ексики Эмилио 0 .  Р аб асо й  н а  
2 0 3 0 -м  пленарном з а с е д а н и и  Г ен еральн о й  А ссам блеи  3 о к т я б р я  1 9 7 2  г о д а  
и касаю щ ем уся у ч а с т и я  т р е т ь е г о  мира  в  с и с т е м е  ко л л екти вн о й  б е з о п а с ­
н о сти  О рганизации Объединенных Наций п о ср ед ств о м  вклю чения в с о с т а в  
С о в е т а  Б езо п асн о сти  к а к  минимум одного  п р е д с т а в и т е л я  т р е т ь е г о  м и ра , 
н ад ел ен н о го  правом в е т о ,  к а к  это  было отмечено такж е  в о т в е т е  н а  
а н к е т у  Г е н е р а л ь н о го  с е к р е т а р я  (А / 9 1 4 3 ,  с т р .  1 8 ) ,  в с в я з и  с чем 
т р е б у е т с я  п р о вед ен и е  неофициальных к о н с у л ь т а ц и й ,  которы е уж е н а ч а л и с ь ;

3 )  что  к а с а е т с я  п о д к о м и т ета  I I ,  то  он , по—видимому, мог бы
в н а ч а л е  сво ей  работы  п р о в ести  с и сп о л ьзо ван и ем  в с е г д а  эффективной 
помощи С е к р е т а р и а т а  сравнительны й ан али з м е т о д о в ,  с помощью которы х 
каждый о р га н  О рганизации Объединенных Наций о с у щ е с т в л я е т  сво и  полно­
мочия , с целью р а з р а б о т к и  предлож ений , которы е п р ед о тв р ати л и  бы 
нескончаемы й р о с т  ч и сл а  о р ган о в  и дуб л и р о ван и е  функций э т и х  о р г а н о в .  
Э та  о з аб о ч ен н о сть  п р а в и т е л ь с т в а  М ексики с о в п а д а е т  с мнением , вы ра­
женным Генеральны м с е к р е т а р е м  в е г о  з а я в л е н и и  в с в я з и  с началом  р а ­
боты Группы э к с п е р т о в  по изучению с т р у к т у р ы  системы  О рганизации 
Объединенных Наций д л я  целей  меж дународного  эко н о м и ч еско го  со тр уд н и ­
ч е с т в а  (Е / А С .6 2 / 9 ) .

П редлож ения, содерж ащ иеся в этом  рабочем  д о к у м е н т е ,  ни в коей  
м ере^не и д ут  в р а з р е з  с позицией п р а в и т е л ь с т в а  М ексики , с о г л а с н о  ко ­
торой о сн о в н ая  п р о б л ем а , с которой с т а л к и в а е т с я  О р ган и зац и я , заклю­
ч а е т с я  в о т с у т с т в и и  у  многих г о с у д а р с т в - ч л е н о в  политической  воли 
ст р о го  и д о б р о со вестн о  выполнять  о б я з а т е л ь с т в а ,  принятые ими при 
вступ л ен и и  в Организацию Объединенных Наций (А / 8 7 4 6 ,  с т р .  3 9 - 4 1 ) .
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